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(QUUM multa multi his annis ducentis in textu 
Graeco Novi Testamenti recensendo  tentaverint, 
null hactenus ita successit recensio, ut doctorum 
omnium suffragiis comprobata sit. "Visum est igitur 
preli academici delegatis textum illum Millianum 
sive Stephanicum, qui jamdiu Oxoniensium manibus 
teritur, ad exemplar editionis Stephanicae anni MDL 
denuo castigatum, typis iterum mandare. |. Nolebant 
tamen textum abhinc annos trecentos constitutum 
ita lectoribus proponere, ut recentiorum omnium 
judicia dissimularent. Itaque hbro bene noto eas 
placuit appendices subjicere, quae indicio essent 
textum, quem vulgus "receptum" appellat, in con- 
troversiam hodie vocari, neque injuria. Harum 
prima collationem recensionis Westcottio-Hortianae 
continet, quod ut liceret tum viri illi doctissimi tum 
Alexander Macmillan et socii humaniter permiserunt : 
secunda delectum habet lectionum notatu dignissi- 
marum testibus per compendium adhibitis; tertia | 
de quibusdam lectionibus versionum Orientalium | 
testimonia. 





OXONII, 
Kal. Jan. MDCCCLXXXIX. 
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APPENDIX 1. 


ΠΟ ΛΊΠ TEXTUS "WESTCOTTIO-HORTIANI 
ESNMLTEXTU. STEPHANICO ANNI MDL. 


ILLUD in hac collatione praecipue est animadvertendum 
lectiones ab editoribus siglis | Ε inclusas, utpote lectu qui- 
dem dignas sed nullo modo veras, prorsus omitti. Praeterea 
ut chartis aliquantum parceremus orthographica quaedam 
leviora negleximus : qualia sunt litterarum usus capitalium 
vel uncialium, additum ν ἐφελκυστικόν, οὕτως pro οὕτω, v quod 
vocant subscriptum (e. g. εἰκῃ, λάθρᾳ, infin. verborum in -do) ; 
spiritus et accentus (qui priscis codicibus omnino aberant) ; 
syllabarum conjunctiones (ὑπερλίαν, ὑπερεκπερισσοῦ, οὐκέτι), 
disjunctiones (tva τί, διὰ τί, διὰ παντός) ; ov vr inter se com- 
mutata (ἥσσων, κρείττων), y v p non duplicata (μαμωνᾶς, γένημα, 
ἔνατος, διέρηξα, ἐράπισα, ἔριψα, ἔρυσα), μ insertum (ἀνελήμφθην, 
ἀνάλημψις), ἐν et σὺν praepositiones non assimilatae (e.g. 
ἐνκακεῖν, évkpivew, συνλαλεῖν) ; praepositionum formae inter 


se mutatae ἄχρι ἄχρις, ἕνεκα εἵνεκα, ἕνεκεν εἵνεκεν ; aoristi formae 


in -α (ut εἰδαν, εἶπαν, ἔπεσαν, ἦλθαν), augmenta verborum, 


ἀπεκατεστάθην ἤμελλον ηὐφράνθην 
διερμήνευσα ἠργασάμην ηὐχαρίστησα 
ἐπροφήτευσα ηὕρισκον ἱστήκειν. 
ἠδυνήθην 


Alias quasdam formas constanter, ni fallimur, usurpatas, 
hic tantum et ubi primum occurrunt indicasse satis fuerit. 
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2 COLLATIO TEXTUS WESTCOTTIO-HORTIANI 


Quas etsi in classes quodammodo digessimus, monendum 
tamen est ne quis ejusmodi formas ubique inveniri ducat. 
Scilicet ea tantum exempla proferimus in quibus usus edit- 
orum sibi constare videtur: cetera, quorum variat usus, in 
suis locis quaeque adnotavimus. Quae ergo identidem 
exscribere noluimus, haec sunt: 


-(a pro -εία 
[4 , 
ἁγνία 
ἀλαζονία 
, , 
ἀναιδία 
ἀπειθία 
εἰδωλολατρία 
, 7 
εἰλικρινία 
-ινός pro -euwoós 
5 , 
ὀρινός 
τι pro -et 
37 
αἴγιος 
δανίζω 


-εἰ pro -ἰ 


Ξῆ pro -a 
paxatpys 
τοι pro -ov 


3 ) —IL: 
ἐπιεικία κυβία 
ἐριθία μεθοδία 
ἑρμηνία ὀφθαλμοδουλία 
ἱερατία φαρμακία 
^, , 
κολακία ὠφελία, 
, , 
σκοτινός φωτινός, 
, 
δάνιον καταλελιμμαι, 
δανιστής 
, 
τάχειον, 
, , 
paxatpn συνειδυίης, 
κατασκηνοῖν, 


vocalium et diphthongorum aliae commutationes, 


, 
áAeevus. 
ἀνάπειρος 


ἐραυνάω 


κερέα ἶ τέσσερα 
πραὕτης τεσσεράκοντα 


πρόϊμος. χρεοφιλέτης, 


ἔλεος, ἐλέους neutrius semper generis. 


| 
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CUM TEXTU STEPHANICO ANNI MDL. 3 


Nomina propria quae eodem modo semper scribuntur et 
primo quoque loco obvia notavimus et hic recensentur : 


“Αβελ Ἦσαίας Καφαρναούμ 
"Avvas "Iepeuxo Λαοδικία 
BeeceBovA "Iepeuías Λευεί 
Βενιαμείν Ἱεροσόλυμα Λευείτης 
Δαυείδ ἸΙερουσαλήμ Μαθθαῖος 
Ἔβραϊστί ; ἸΙεροσολυμείτης Μωυσῆς 
᾿Ελεισαβέτ Ἰσραηλείτης - Πειλᾶτος 
Ἠλείας Ἰωάνα ᾿ Σαμαρία 
Ἡρῴδης "Ioávgs Tpods 
Ἡρῳδιάς Καισαρία Φιλαδελφία. 
Ἡρῳδιανοί 


Ceterum si quis orthographiae leges quod ad libros Novi 
Foederis attinet explorare vult, adeunda est ipsa virorum 
doctissimorum editio, et praesertim Jzrod. $$ 393-416, 


“422. 17. pp. 141-173. 


Sigla aut ipsi editores adhibent aut nos adhibemus quae 
sequuntur ; 


εν (1). (2), ... (3) significant lectionem cui apposita sunt | 

apud editores Cantabrigienses primas (secundas, tertias) 
tenere, sc. uncinis includi, in textum vel in marginem | 
loco secundo vel tertio referri. | 

[Γ ] significant lectionem a priscis librariis invectam ; cujus- 
modi has Occidentales illas alii intulisse creduntur. 

1 t significant lectionem pro depravata haberi. 

t t.significant lectionem ab antiquissimis testibus non com- 
mendatam tamen pro vera haberi. 

add. addunt, addito, additis. 

07. omittunt, omisso, omissis. 
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4 COLLATIO TEXTUS WESTCOTTIO-HORTIANI. 


jraem. praemittunt, praemisso, praemissis. 

sup. supplent. | 

£r. transponunt, transposito, transpositis. 

110, 200, 31i? significant verbum, in versu praesignato bis vel 
pluries obvium, loco primo (secundo, tertio) aliter legi. 


| 





ΚΑΤΑ MAOOAION !, 


I. 1. Δαυεὶδ uóique,vid. $5.3. 8. Θάμαρ δ. Bois δὲς  Ἰωβὴδ δὲς 


6. ογ,. ὃ βασιλεὺς | Σολομῶνα 7. ᾿Ασάφ 8. ᾿Ασὰφ | ᾿Ο(εαν 
9. ᾿Οζείας |"Axas Us 10. 'Auás, ᾿Αμὼς | Ἰωσείαν — 11. Ἰωσείας 
15. Μαθθάν, Μαθθὰν 18. Ἰησοῦ Χριστοῦ (1). Χριστοῦ (2). 


χριστοῦ Ἰησοῦ (3). | γένεσις | oz. γὰΨἫἠ 19. δειγματίσαι 20. Μα- 
ρίαν (1). Μαριὰμ (2). 22. ὑπὸ Κυρίου (ογι. τοῦ 84. Ἐγερθεὶς | 
Ἰωσὴφ size artic. (2). 25. om. οὗ (2). | ἔτεκεν υἱόν (om. τὸν e£ 
αὐτῆς τὸν πρωτότοκον) 

II. 1. Ἡρῴδου (similiter Ηρῴδης v. 3 et ubique ; vid. 2.3.) 8. tr. 
ὁ βασιλεὺς Ἡρῴδης 8. 2». ἐξετάσατε ἀκριβῶς 9. ἐστάθη 11. εἶδον 
270 εὗρον 18. κατ᾽ ὄναρ ἐφάνη (2). 15. ὑπὸ Κυρίου (oz. τοῦ) 
17. διὰ Ἱερεμίου 18. om. θρῆνος καὶ 19. £r. φαίνεται κατ᾽ ὄναρ 
21. εἰσῆλθεν 22. om. ἐπὶ | fr. τοῦ πατρὸς αὐτοῦ Ἡρῴδου 

III. 1. Ἰωάνης ui que 8. om. kalamíe λέγων 8. διὰ 'Hoaíov 
4. fr. ἦν αὐτοῦ 6. Ἰορδάνῃ: add. ποταμῷῳὠ:  Ἴ. om. αὐτοῦ post 
βάπτισμα 8. καρπὸν ἄξλιον 10. oz:. καὶ aze ἡ ἀξίνη M. ΕΣ 
ὑμᾶς βαπτίζω 12. ἀποθήκην : add. αὐτοῦ (2). 14. oz. Ἰωάννης 
15. αὐτῷ fos! εἶπεν (1). πρὸς αὐτόν (2). 16. βαπτισθεὶς δὲ 
fro Kal βαπτισθεὶς, | ἐγ. εὐθὺς ἀνέβη ἠνεῴχθησαν | oz. αὐτῷ (1). 
Su55l. (2). | πνεῦμα Θεοῦ (om. τὸ ef τοῦ). | oz. kai amte ἐρχό- 
μένον 17. ὃ υἱός μου ὁ ἀγαπητός, ἐν Q (1). ὁ viós μου, ὁ ἀγαπητὸς 
ἐν ᾧ (2). 


t € — MÀ I M HM MÀ — M — ——— — —M —M 


! Hujus collationis partem longe maximam confecerunt H. J. 
White e Societate S. Andreae Sarisburiensi, et Fridericus A. Overton 
e Coll. Exon. 
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ΚΑΤᾺ MAOGOAION. 


σι 


IV. 1. om. ὁ ante Ἰησοῦς (2). 2. τεσσεράκοντα Ds. et 
ubique 3. fr. ὁ πειράζων εἶπεν αὐτῷ | εἰπὸν ἵνα 4. ἄνθρωπος 
jraem. ὃ 5. ἔστησεν αὐτὸν 9. καὶ εἶπεν αὐτῷ | £r. Ταῦτά σοι 
πάντα 12. om.ó Ἰησοῦς 13. Na(apà | Καφαρναοὺμ zt2que 
10. ἐν σκοτίᾳ | £r. φῶς εἶδεν 17. om. Μετανοεῖτε εἰ γὰρ (2). 
18. oz. Ὃ Ἰησοῦς | ἁλεεῖς e£ ubzque 23. ἐν ὅλῃ τῇ Γαλιλαίᾳ | 
071. ὃ Ἰησοῦς 24. 072. καὶ azte δαιμονιζομένους 

V. l. om. avr (2). 9. 071. αὐτοὶ a7:/e υἱοὶ Θεοῦ (2). 11. 
071. ῥῆμα 13. βληθὲν | om. καὶ fost ἔξω 18. om. ἂν ante 
πάντα (2). 20. zr. ὑμῶν ἡ δικαιοσύνη 22. om. εἰκῆ 25. 
ir. μετ᾽ αὐτοῦ ἐν τῇ ὁδῷ | om. σε παραδῷ fost ὃ κριτὴς 27. on. 
τοῖς ἀρχαίοις 28. ἐπιθυμῆσαι αὐτὴν (τ). 0m. αὐτὴν (2). 80. 
εἰς γέενναν ἀπέλθῃ fro βληθῇ e. vy. 31. o. ὅτι 32. más ὃ ἀπο- 


Avv fro ὃς ἂν ἀπολύσῃ | μοιχευθῆναι | oz. kal ὃς ἐὰν... μοιχᾶται (2). 


36. /r. ποιῆσαι ἢ μέλαιναν 87. ἔστω (1). ἔσται (2). 89. ῥαπίζει | 
εἰς 270 ἐπὶ | £r. δεξιὰν σιαγόνα σου (1). 0s. σου (2). 42. δός Pro 
δίδουν 44. oz. εὐλογεῖτε τοὺς καταρωμένους ὑμᾶς, καλῶς ποιεῖτε τοὺς 
μισοῦντας ὑμᾶς | ont. ἐπηρεαζόντων ὑμᾶς καὶ 46. τὸ αὐτὸ (1). οὕ- 
rcs (2). 417. ἐθνικοὶ τὸ αὐτὸ fro τελῶναι οὕτω 48. ὡς ὁ π. 0. ὃ 
οὐράνιος 

VI. 1. προσέχετε: add. δὲ (1). | δικαιοσύνην pro ἐλεημοσύνην 
4. om. αὐτὸς εἰ ἐν τῷ φανερῷ 5. προσεύχησθε.... ἔσεσθε ὡς | 
ὅπως φανῶσιν (om. àv) | om. ὅτι ante ἀπέχουσι 6. ταμεῖόν | om. 
ἐν TQ qavepQ Ἴ. βατταλογήσητε 8. ὃ πατὴρ praem.ó θεὸς (1). om. 
ὁ θεὸς (2). 1710. ἐπὲ γῆς (ογι. τῆ) 192. ἀφήκαμεν 2γ0ο ἀφίεμεν 18. 
07i. ὅτι σοῦ ἐστιν... ἀμήν 15. o; τὰ παραπτώματα αὐτῶν (2). 
16. ὡς 27γ0 ὥσπερ | om.0rv ante ἀπέχουσι 18. £r. νηστεύων τοῖς ἀνθρώ- 
ποις (2). | κρυφαίῳ δὲς, Pro κρυπτῷ | om. ἐν τῷ φανερῷ 21. θησαυ- 
pós σου... καρδία cov | oz. καὶ (2). 22. fr. ἢ ὃ ὀφθαλμός cov 
ἁπλοῦς 29. πόσον. 25. ἢ τί πίητε (1)ὴ. om. ἢ τί πίητε (2). 
28. αὐξάνουσιν . . κοπιῶσιν . . νήθουσιν 82. ἐπιζητοῦσιν 33. om. 
τοῦ Θεοῦ 94. αὑτῆς 270 τὰ ἑαυτῆς 

VII. 2. μετρηθήσεται 4. ἐκ fro ἀπὸ 5. £r. ἐκς τοῦ ὀφθαλμοῦ 
σοῦ τὴν δοκόν 6. καταπατήσουσιν 8. ἀνοιγήσεται (1). 
ἀνοίγεται (2). 9. om. ἔστιν | αἰτήσει fro ἐὰν αἰτήσῃ 10. 
ἢ καὶ ἰχθὺν αἰτήσει 12. ἐὰν fos? ὅσα 13. om. r^g (1). 
ns. (2). 15. om. 06 pos! προσέχετε 16. σταφυλὰς 17. ka- 











6 COLLATIO TEXTUS WES IOOXIT TO-HORIEITATNT. 


λοὺς ποιεῖ (1). — £z. ποιεῖ καλούς (2). 18. ἐνεγκεῖν fro ποιεῖν ymo 
21. οὐρανοῖς Prae. Tots 22. ἐπροφητεύσαμεν 24. om. τού- 
rovs (2). | ὁμοιωθήσεται 2ro ὁμοιώσω αὐτὸν | fr. αὐτοῦ τὴν οἰκίαν 
26. /r. αὐτοῦ τὴν οἰκίαν 28. ἐτέλεσεν 29. γραμματεῖς add. 
αὐτῶν 

VIII. 1. καταβάντος δὲ αὐτοῦ ^^ — 9. προσελθὼν 8. om. ó 
Ἰησοῦς | ἐκαθερίσθη 4. προσένεγκον | Μωυσῆς ubique 5. εἰσε, 
ελθόντος δὲ αὐτοῦ Dro εἰσελθόντι δὲ τῷ Ἰησοῦ 1. om. καὶ | oz. 
ὁ Ἰησοῦς | 8. ἀποκριθεὶς δὲ 270 καὶ ἀποκριθεὶς | εἰπὲ λόγῳ — 9. é£ov- 
σίαν add. τασσόμενος (1). 07. τασσόμενος (2). 10. παρ᾽ οὐδενὲ 
τοσαύτην πίστιν ἐν τῷ Ἰσραὴλ εὗρον pro οὐδὲ ἐν τῷ k.T.X. 18. ἕκα- 
τοντάρχῃ | oz. kal post ὕπαγε | ozz. αὐτοῦ 15. διηκόνει αὐτῷ 
18. ὄχλον (1). πολλοὺς ὄχλους (2). ὄχλους s2z£ πολλοὺς (3). 
21. ozt. αὐτοῦ 22. λέγει fro εἶπεν 23. πλοῖον (0p. τὸν) 
25.07. οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ | oz. ἡ μᾶς 27. ir. αὐτῷ ὑπακούουσιν ; 
28. ἐλθόντος αὐτοῦ | Ταδαρηνῶν fro Τεργεσηνῶν 29. om. Ἰησοῦ 
31. ἀπόστειλον ἡμᾶς fro ἐπίτρεψον ἡμῖν ἀπελθεῖν 92. τοὺς χοίρους 


2γο τὴν ἀγέλην τῶν χοίρων | om. τῶν χοίρων ost ἡ ἀγέλη 94. 


ὑπάντησιν fro συνάντησιν τῷ Ἰησοῦ (1). τοῦ ᾿Ἰησοῦ (2). 
IX. 1. πλοῖον (om. τὸ) 2., ἀφίενταί σου αἱ ἁμαρτίαι (ο71. σου 2939.) 


4. εἰδὼς (1). ἰδὼν (2). | om. ὑμεῖς 5. ἀφίενταί aov | ἔγειρε 6. 
ἔγειρε (1). ἐγερθεὶς (2). 8. ἐφοβήθησαν 270 ἐθαύμασαν 11. 
ἔλεγον 270 εἶπον 12. oz. Ἰησοῦς ef αὐτοῖς 13. om. eis 
μετάνοιαν 14. omx πολλὰ (Y) 7Ζζ215. (2). 17. ἀπόλλυνται | 
ἀμφότεροι 18. ἐλθὼν : εἷς προσελθὼν (1). προσελθὼν (2). εἰσελ- 
θὼν (3). 19. ἠκολούθει (1). ἠκολούθησεν (Qu. 22. στραφεὶς 
fro ἐπιστραφεὶς 23. ἔλεγεν oz. αὐτοῖς 26. αὕτη (1). αὐτῆς 


(2). 27. οὔ. αὐτῷ (1). 715. (2) | υἱὲ (1). υἱὸς (2). 28. δύναμαι 
τοῦτο (1). 27. τοῦτο δύναμαι (2). 80. ἠνεῴχθησαν | ἐνεβριμήθη 


32. o1. ἄνθρωπον 33. om. ὅτι 84. om. totum versum (2). 
35.072 ἐν TQ λαῷ 36. ἐσκυλμένοι fro ἐκλελυμένοι 

X. 8. Ἰάκωβος: fraem. kai | om. AeBBatos ὁ ἐπικληθεὶς 4. 
Σίμων ὁ Kavavatos Ἰσκαριώτης : $raem. ὃ 8. ír. νεκροὺς 
ἐγείρετε, λεπροὺς καθαρίζετε 10. oz;. ἐστιν 13. ἐφ᾽ ὑμᾶς (1). 
πρὸς ὑμᾶς (2). 14. ἂν fro ἐὰν | ἐξερχόμενοι: add. ἔξω | τῶν 


ποδῶν : 2γαε2. ek (2). 16. οἱ ὄφεις (1). ὁ ὄφις (2). 19. παρα- 
δῶσιν | λαλήσητε ὁΐς. 21. ἐπαναστήσονται (1). ἐπαναστήσεται (2). 
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ΚΑΤᾺ MAOOAION. 7 


23. ἑτέραν fro ἄλλην | oz. τοῦ ante Ἰσραὴλ (2). | om. àv ante ἔλθῃ 
25. τῷ οἰκοδεσπότῃ .. .. τοῖς οἰκιακοῖς (2). | Βεεζεβοὺλ  ubzque | 
ἐπεκάλεσαν 28. φοβεῖσθε 299, 531. φοβεῖσθε 82. οὐρανοῖς : 
jraem. τοῖς 838. ὅστις δὲ (1). ὅστις δ᾽ ἂν (2). | Zr. κἀγὼ αὐτὸν | 
οὐρανοῖς: praem. τοῖς 42. ὃς ἂν 
XI. 2. διὰ 2γο δύο 4. ᾿Ιωάνει — 5. oz. καὶ post ἀναβλέπουσι (2). 

| νεκρὰ: 2γαεηε. καὶ 6. ὃς ἂν 8. om. ἱματίοις | οι. εἰσίν 
9. £r. προφήτην ἰδεῖν ; 10. οὗτός ἐστιν (072. “γάρ). 18. ἐπροφή- 

| τευσαν 14. Ἠλείας ubique 15. om. ἀκούειν 16. παιδίοις 
καθημένοις ἐν ταῖς ἀγοραῖς ἃ προσφωνοῦντα τοῖς ἑτέροις λέγουσιν 
17. om. ὑμῖν 2do, 19. ἔργων ro τέκνων 21. Χοραζείν 28. 
μὴ ἕως οὐρανοῦ ὑψωθήσῃ; ἕως ἅἄδου καταβήσῃ | ἔγενήθησαν αἱ 
| δυνάμεις | ἔμεινεν 25. ἔκρυψας | £r. εὐδοκία ἔγένετο 
XII. 8. oz:. αὐτὸς 4. ἔφαγον, ὃ οὐκ 6. μεῖζόν ἐστιν 8. 
071. καὶ 10. oz1. ἣν τὴν 11. 971. ἔσται (2). 12. προβάτου 18. 
£r. ἔκτεινόν σου τὴν χεῖρα 14. 27. ἐξελθόντες δὲ οἱ Φαρισαῖοι c. €. 
κα. 15. δηι. ὄχλοι 17. ἵνα fro ὅπως  .18.0m.«€is 21, ογ:. ἐν 
22. Τότε προσήνεγκαν αὐτῷ δαιμονιζόμενον τυφλὸν καὶ κωφόν (1). cum 
£extu congruit (2). om. τυφλὸν kai | om. καὶ ante λαλεῖν 428. oz. 
- ὃ Ἰησοῦς 21. ἐγ. κριταὶ ἔσονται ὑμῶν 28. £r. ἐν mv. Θ. ἐγὼ 
29. ἁρπάσαι 31. τοῖς ἀνθρώποις : praem. ὑμῖν (2). | om. τοῖς 
ἀνθρώποις 249, — 32. ὃς ἐὰν | οὐκ ἀφεθήσεται (Y). οὐ μὴ ἀφεθῇ (2). 
35. om. τῆς καρδίας | ozz. τὰ anmfe ἀγαθά (1). zs. (2). 36. 
ὃ λαλήσουσιν (oz. ἐὰν) 38. ἀπεκρίθησαν αὐτῷ τινὲς 41. 
Νινευεῖται 42. Σολομῶνος bis 44. fr. εἰς τὸν οἶκόν μου ἐπιστρέψω 
| σεσαρωμένον : $raem. καὶ (1). om. καὶ (2). 46. om. δὲ post ἔτι 
4T. om. dotum versum (Y). 2s. (2). 48. λέγοντι 270 εἰπόντι 
49. om. αὐτοῦ fos χεῖρα (2). 
XIII. 1. oz&. δὲ Post ἐν | ozz. ἀπὸ ante τῆς οἰκίας (1). | sup. 
ἐκ (2). 2. eis πλοῖον (071. τὸ) 4. ἐλθόντα rà πετεινὰ κατέφαγεν (1). 
| ἦλθον τὰ πετεινὰ καὶ κ. (2). 71. ἀπέπνιξαν (1). ἔπνιξαν (2). 9.0. 
ἀκούειν ll. δε. αὐτοῖς (1). 2225. (2). 14. 0771. ἐπ᾽ ante αὐτοῖς 
15. ἰάσομαι 16. ozz. ὑμῶν post ὦτα (2). | ἀκούουσιν 18. σπείραντος 
22. om. τούτου post αἰῶνος 23. ἐπὶ τὴν καλὴν γῆν σπαρείς | 
συνιείς fro συνιῶν | ὃ fer fro ὃ 24. σπείραντι 25. ἐπέσπειρεν 
27. om. rà ante ζιζάνια 28. oi δὲ αὐτῷ λέγουσιν (o7. δοῦλοι) 


29. ὁ δέ φησιν 30. ἕως 270 μέχρι (1). ἄχρι (2). μέχρι (3). | 
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07. τῷ ante καιρῷ | om. eis ate δέσμας (2). | συνάγετε (1). συναγάγετε 
(2). 38. om. ἐλάλησεν αὐτοῖς (2). 34. οὐδὲν Dro οὐκ 35. ToU 
προφήτου: praem. 'Hoatov (2) | oz. κόσμου .86, om. ὃ Ἰησοῦς | 
διασάφησον 270 φράσον 817. om. αὐτοῖς 89. om. τοῦ ante αἰῶνός 
40. 074. τούτου 48. ο»1. ἀκούεν 444. om. πάλιν | ἐγ. πωλεῖ ὅσα 
ἔχει 072550 πάντα (1). 715. πάντα αγιέ6 ὅσα (2). 48. οὔ. ἀνθρώπῳ 
(ἀὐὲν suppl. 2a). 46. εὑρὼν δὲ fro ὃς εὑρὼν 48. ἄγγη 270 
ἀγγεῖα 581]. oz. λέγει αὐτοῖς ó Ἰησοὺς | oz. kópie Β2. εἶπεν (1). 
λέγει (2). | τῇ βασιλείᾳ bro εἰς τὴν βασιλείαν 55. οὐχ ἡ μήτηρ | 
᾿Ιωσὴφ ro Ἰωσῆς 57. πατρίδι : praem. ἰδίᾳ (2). om.abToU 1mo, 
XIV. 1. τετραάρχης 3. om. αὐτὸν fost ἔδησεν | ἐγ. καὶ ἐν 
φυλακῇ ἀπέθετο 4. £r. ὃ Ἰωάνης αὐτῷ | 6. γενεσίοις δὲ γενομένοις 
7. μετὰ ὅρκου 9. λυπηθεὶς | om. δὲ fos? διὰ | 10.077. τὸν 19. πτῶμα 
270 σῶμα | αὐτόν 18. ἀκούσας δὲ fro καὶ ἀκούσας πεζῇ (1). πεζοὶ 
(2). 14. oz. ὁ Ἰησοῦς ἐπ᾿ αὐτοῖς — 15.072. αὐτοῦ 2σςΞἐ μαθηταὶ | 
ἤδη παρῆλθεν" ἀπόλυσον (1). παρῆλθεν ἤδη" ἀπόλυσον οὖν 18. £r. ὧδε 
αὐτούς 19. κελεύσας... . λαβὼν (1). ἐκέλευσεν... καὶ λαβὼν (2). 
| ἐπὶ τοῦ xóprov 2.72. εὐθέως (2). | oz. Ἰησοῦς | ozz. αὐτοῦ | om. 
τὸ aníe πλοῖον (1). suppl. (2). 24. σταδίους πολλοὺς ἀπὸ τῆς 
γῆς ἀπεῖχεν 2γ0 μέσον τῆς θαλάσσης ἣν (1). cum textu congruzt (2). 
25. ἦλθεν | om. ὃ ᾿Ιησοῦς | τὴν θάλασσαν 928. οἱ δὲ μαθηταὶ ἰδόντες 
αὐτὸν | τῆς θαλάσσης 217. εὐθὺς | 7r. ὁ Ἰησοῦς αὐτοῖς (1). om. 
Ἰησοῦς (2). 28. £r. ὁ Πέτρος εἶπεν αὐτῷ | £r. ἐλθεῖν πρὸ σὲ 29. 


Πέτρος (072. δ). | καὶ ἦλθεν (1). ἐλθεῖν (2). 80. οϑ;. ἰσχυρὸν 82. 


ἀναβάντων 88. οι. ἐλθόντες 84. ἦλθαν ἐπὶ τὴν γῆν eis T. 86. 


071. αὐτὸν ost παρεκάλουν (2). 
XV. 1. oz. ol ost ᾿Ιησοῦ | ἐγ. Φαρισαῖοι καὶ ^ypapparets — 2. on. 


αὐτῶν 4. εἶπεν fro ἐνετείλατο λέγων | oz. σου 5. on. καὶ 
ost ὠφεληθῇς | τιμήσει | om. 3) τὴν μητέρα αὐτοῦ 6. τὴν ἐντολὴν : 
τὸν λόγον (1). τὸν νόμον (2). 7. ἐπροφήτευσεν 8. om. ἔγ- 
γίζει μοι εἰ τῷ στόματι αὐτῶν, καὶ 12. o. αὐτοῦ | λέγουσιν fro 
εἶπον 14. τυφλοί εἰσιν ὁδηγοί (1). ὁδηγοί εἰσιν τυφλοὶ τυφλῶν (2). 
similiter (3), omisso τυφλῶν 15. o. ταύτην 16. ou:. Ἰησοῦς 
17. οὐ fro οὔπω 22. ἐκραύγασεν : ἔκραζεν (1). ἔκραξεν (2). | 
om.abrQ | υἱὸς (1). υἱὲ (2). 23. ἠρώτουν 27. om. γὰρ (2). 


80. £r. Ἐχωλούς, κυλλούς, τυφλούς, kedoyvs,E | αὐτοῦ fro τοῦ Ἰησοῦ 
81. τὸν ὄχλον (1). τοὺς ὄχλους (2). | λαλοῦντας (1). ἀκούοντας (2). | 
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0741. κυλλοὺς ὑγιεῖς (1). suppl. (2). | χωλοὺς : praem. καὶ | ἐδόξασαν (1). 
ἐδόξαζον (2). 392. om. ἤδη (2). | ἡμέραι τρεῖς 33. om. αὐτοῦ ost 
μαθηταὶ 88. παραγγείλας TQ ὄχλῳ fro ἐκέλευσε τοῖς 0. 86. &Aa- 
Bev 2γο καὶ λαβὼν εὐχαριστήσας : praem. καὶ | ἐδίδου 270 ἔδωκε | om. 
αὐτοῦ | τοῖς ὄχλοις 87. tr. τὸ περισσεῦον τῶν κλασμάτων ἦραν | σφυ- 
ρίδας 388. τετρακισχίλιοι : praem. ὡς (2). | Zr. παιδίων καὶ γυναικῶν 
(2). 39. Μαγαδάν $ro Μαγδαλά 
XVI. 1. oz. οἵ ante Φαρισαῖοι (2). | ἐπηρώτησαν (1). ἐπηρώτων (2). 
2-3.[[ Oyías...9vvac0e.] ^ 3.07. ὑποκριταὶ | οὐ δύνασθε. 4. om. 
| TOU προφήτου ὅ. ont. αὐτοῦ | 17. λαβεῖν ἄρτους (2). 8. o. αὐτοῖς | 
ἔχετε fro ἐλάβετε 9. ἐλάβετε; 10. σφυρίδας 11. ἄρτων 
εἶπον ὑμῖν ; προσέχετε δὲ ἀπὸ... Σαδδουκαίων 12. τῶν ἄρτων (1). 
071. (2). 13. om. με αγι6 λέγουσιν | εἶναι τὸν υἱὸν 17. ἀποκρι- 
θεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς | Βαριωνᾶ | ozz. τοῖς azte οὐρανοῖς (2). 19. om. 
καὶ ante δώσω | κλεῖδας 20. ἐπετίμησεν (1). διεστείλατο (2). 
| oz. αὐτοῦ | oz. Ἰησοῦς 21. Ἰησοῦς Χριστός fro ὃ Ἰησοῦς 
| Zr. εἰς Ἱεροσόλυμα ἀπελθεῖν 22, ἤρξατο ἐπιτιμᾶν αὐτῷ 
λέγων (1) λέγει αὐτῷ ἐπιτιμῶν (2. 28. fr. εἶ ἐμοῦ 24. om. 
ó ante ᾿Ιησοῦς (2). 25. ἐὰν θέλῃ 26. ὠφεληθήσεται 28. εἰσί 
| praem. ὅτι | écrire 270 ἑστηκότων 
ΧΥΙΙ.1. Ἰάκωβον : praem. τὸν (2). 8. ὥφθη | tr. συνλαλοῦνπες 
μετ᾽ αὐτοῦ — 4. ποιήσω | £r. σκηνὰς τρεῖς (2). | ἐγ. Ἠλείᾳ μίαν δ. fr. 
ἀκούετε αὐτοῦ — 7. προσῆλθεν ó Ἴ. καὶ ἁψάμενος αὐτῶν εἶπεν 8. αὐτὸν 
Ἰησοῦν (1). τὸν ἸΙησοῦν (2). 9. ἐκ 270 ἀπὸ | ἔγερθῇ (1). ἀναστῇ (2). 
lO. ογ:. αὐτοῦ 11. o. 'lgcoUs | oz. αὐτοῖς | ο71. πρῶτον 14. om. 
αὐτῶν | γονυπετῶν αὐτὸν 15. ἔχει fos? κακῶς (1). πάσχει (2). 
17. ἀποκριθεὶς δὲ (1). τότε ἀποκριθεὶς (2). ἀποκριθεὶς “7719 τότε (3). | 
£r. μεθ᾽ ὑμῶν ἔσομαι 20. ογ,. Ἰησοῦς | λέγει 270 εἶπεν | ὀλιγοπισ- 
τίαν 270 ἀπιστίαν | Μετάβα ἔνθεν 4221. om. totum versum. 422. συσ- 
τρεφομένων 238. ἐγερθήσεται (1). ἀναστήσεται (2). 285. ἐλθόντα 
(1). εἰσελθόντα (2). 270 ὅτε εἰσῆλθεν | τίνων (1). τίνος (2). 26. 
εἰπόντος δέ 2γο λέγει αὐτῷ ὁ Πέτρος | ἀλλοτρίων; ἔφη 27. σκαν- 
δαλίσωμεν (1). σκανδαλίζωμεν (2). | ozz. τὴν aute θάλασσαν 
XVIII. 1. ἐκείνῃ add. δὲ (2). | 2. οι. ὁ Ἰησοῦς | 4. ταπεινώσει 
5. fr. ἕν παιδίον τοιοῦτο 6. περὶ τὸν τράχηλον 7. om. ἔστιν | 
07. ἐκείνῳ 8. αὐτὸν fro αὐτὰ | £r. κυλλὸν ἢ χωλόν 1Ο. ἐν obpa- 
vots ἀπο (1). ἐν τῷ οὐρανῷ (2). om.(3). ll. oz. fofum versum 
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12. Appi 12, 13. ἐνεμήμουτά ἐννέα bis | πορευθεὶς jfraem. καὶ 
14. πατρός μου (1). év 270 εἷς 185. om. εἴς σε | om. καὶ 
ante ἔλεγξον 16. £r. ἔτι ἕνα ἢ δύο μετὰ σοῦ (2). 17. εἰπὸν 18.0. 
τῷ αγιΐ4 οὐρανῷ bis 19. Πάλιν add. ἀμὴν (Y). om. ἀμὴν (2). | £r 





συμφωνήσωσιν ἐξ ὑμῶν 21. ἐγ. ὁ II. εἶπεν αὐτῷ (1). ογε. αὐτῷ (2). | 


24. προσήχθη 270 προσηνέχθη | Zr. εἷςαὐτῷ | 25. om. αὐτοῦ Post κύριος 
et Post γυναῖκα | ὅσα ἔχει — 26.072. Κύριε | Zr. ἀποδώσωσοι — 27. om. 
ἐκείνου (2). 28. ἀπόδος et τι (omi. por) 29. om. els τοὺς πόδας αὐτοῦ | 
o7. πάντα | 80.07. οὗ 81. ἰδόντες οὖν | ἑαυτῶν fost.kvpip — 34. 
0n. οὗ (2). | om. αὐτῷ 88. ὁ οὐράνιος | 072. τὰ παραπτώματα αὐτῶν 

XIX. 3. om. ol ante Φαρισαῖοι | om. αὐτῷ ost λέγοντες | om. ἀν- 
θρώπῳ 4. om. αὐτοῖς | κτίσας fro ποιήσας 5. κολληθήσεται 
7. om. αὐτὴν (1). sugli. (2). 9. cum textu congruit, omáissis εἰ 
ante μὴ, atque ad finem versus καὶ ὃ ἀπ. vy. βονόστοι (1). omisso ὅτι 
fost ὑμῖν 2γο μὴ ἐπὶ ἀκ &.T.À., habet maps λόγου πορνείας, 
ποιεῖ αὐτὴν μοιχευθῆναι, καὶ ὃ ἀξολελυμέν τς γαμήσας μοιχᾶται (2). 


10. oz. αὐτοῦ ll. oz:. τοῦτον 13. προσηνέχθησαν 14. εἷ- 
πεν add. αὐτοῖς (2). 15. /r. τὰς χεῖρας αὐτοῖς 16. /r. αὐτῷ 
εἶπεν | oz. ἀγαθὲ | ἵνα σχῶ 17. Τί με ἐρωτᾷς περὶ τοῦ ἀγαθοῦ ; εἷς 
ἐστὶν ὁ ἀγαθός: εἰ δὲ κιτιλ. | fr. εἰς τὴν ζωὴν εἰσελθεῖν | τήρει (1). 
τήρησον (2). 18. Λέγει αὐτῷ Ποίας; (1). Ποίας ; φήσιν. (2). | 
ἔφη (1). εἶπεν (2). 2οτἐ Ἰησοῦς 19. om. cov post marépa 420. fr. 
ταῦτα πάντα (1). πάντα ταῦτα (2). | ἐφύλαξα | om. ἐκ νεότητός μου 


ἔφη (1). λέγει (2). | πτωχοῖς 2γαέγ. τοῖς (Y). om. τοῖς (2). | 
ἐν οὐρανοῖς 2422. λόγον add. τοῦτον (1). om. τοῦτον (2). 23. 77. 
πλούσιος δυσκόλως 24. ὑμῖν add. ὅτι (2). | τρήματος (x). τρυπή- 
ματος (2). | εἰσελθεῖν fro διελθεῖν (3). — cum. textu congruit (2). | 
0m. εἰσελθεῖν ad finem versus (Y). £r. εἰσελθεῖν eis τὴν B. τ. θεοῦ (2). 


25. 07. αὐτοῦ 20. oz. ἐστι 229 28. καθήσεσθε | ὑμεῖς (1). 
209, αὐτοὶ (2). 29. ὅστις 270 ὃς | om. ἢ γυναῖκα | ἐγ. ἀδελφοὺς ἢ 
. ἀγροὺς ἢ οἰκίας (2). | £r. τοῦ ἐμοῦ ὀνόματος | πολλαπλασίονα 
XX. 3.om. τὴν ante τρίτην 4. kal ἐκείνοις 5. πάλιν add. 
δὲ (1). om.9é (2). 6. oz. ὥραν | om. ἀργοὺς ἥἽ. 07. καὶ ὃ ἐὰν 
ἢ δίκαιον λήψεσθε 8. om. αὐτοῖς (1). suppl. (2). 9,10. 7r. 
ἐλθόντες δὲ οἱ... .. καὶ ἐλθόντες οἱ 10. πλεῖον λήμψονται ἐνὶ 


ἀνὰ δηνάριον καὶ αὐτοί | ἀνὰ praem. τὸ (1). om.rOó (2). 19.. om. ὅτι 
^ LI M 3 ^ 
| Zr. αὐτοὺς ἡμῖν (1). cum textu congruzt (2). 13. Zr. ἑνὶ αὐτῶν 


E- 
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εἶπεν (1). |— cum textu congruit (2). 14. θέλω δὲ (1). θέλω ἐγὼ 
(2). θέλω szme ἔγὼ (3). 15. om. ἢ 1o. | zr. ὃ θέλω ποιῆσαι | ἢ 270 
εἰ 18. ozz. πολλοὶ yáp . . . . ἐκλεκτοί 17. Μέλλων δὲ áva- 
βαίνειν Ἰησοῦς (1). cum textu congruit (2). | om. μαθητὰς (2). | 
fr. kal ἐν T.Ó. εἶπεν αὐτοῖς 18. oz. θανάτῳ (2). 19. ἐγερθή- 
σεται (1). ἀναστήσεται (2). 20. ἀπ᾽ αὐτοῦ (1). παρ᾽ αὐτοῦ (2). 


| 21. λέγει αὐτῷ (1). ἡ δὲ εἶπεν (2). fr. δεξιῶν &. e. ἐξ εὐωνύμων σου 
| 22.0m. kai τὸ βάπτισμα... .. βαπτισθῆναι — 28. om. καὶ ante λέγει 
| οὔ]. καὶ τὸ βάπτισμα... βαπτισθήσεσθε" | ἢ 270 καὶ ante ἐξ εὐωνύμων 
- (2). | ozz. μου gos? εὐωνύμων | δοῦναι praem. τοῦτο (2). 26. οὕτως 
ἐστὶν ἐν | ὃς àv | £r. μέγας ἐν ὑμῖν (2). [ἔσται fos? γενέσθαι 
27. ὃς ἂν | év ὑμῖν εἶναι (1). εἷναι ὑμῶν (2). | ἔσται 80. 
tr. κύριε, ἐλέησον ἡ μᾶς | υἱὸς (1). υἱὲ (2). 81. ἔκραξαν | Zr. κύριε, 
ἐλέησον ἡμᾶς | υἱὸς (1). υἱὲ (2). 32. ὁ77. ante ᾿Ιησοῦς (2). 
33. ἀνοιγῶσιν | £r. οἱ ὀφθαλμοὶ ἡμῶν 34. ὀμμάτων pro ὀφθαλμῶν | 
071. αὐτῶν οἱ ὀφθαλμοὶ 
XXI.1. εἰς τὸ ὄρος | oz. ó ante Ἰησοῦς 2. πορεύεσθε | τὴν 
κατέναντι ὑμῶν | εὐθὺς | ἀγάγετέ (1). ἄγετέ (2). 8. εὐθὺς 
4. 071. ὅλον 5. πῶλον jraenm. ἐπὶ 6. συνέταξεν Toy) 
fro ἐπάνω 1", | oz;. αὐτῶν post ἱμάτια 9. προάγοντες add. 
αὐτὸν — ll./r.Ó προφήτης Ἰησοῦς | NaQapé0 — 12 om. ὃ ante Ἰησοῦς 
| o. τοῦ θεοῦ 13. ποιεῖτε 270 ἐποιήσατε 15. κράξοντας 2771. 
τοὺς 18. πρωὶ | ἐπαναγαγὼν (1). ἐπανάγων (2). 19. μηκέτι praem. 
οὐ 28. ἐλθόντος αὐτοῦ 24. om. δὲ post ἀποκριθεὶς (2). 25. 
Ἰωάνου $raes. τὸ | ἐν ἑαυτοῖς (1). παρ᾽ ἑαυτοῖς (2). 26. £r. ὡς 
προφήτην ἔχουσιν τὸν ᾿Ιωάνην 28. ἐγ. δύο τέκνα (2). | oz. καὶ 
ante προσελθὼν (1). suppl.(2). | ἀμπελῶνι sne μου (1)ὴ. ἀμπελῶνί 
μου (2). 29, 30. 7r. ᾿Εγὼ κύριε" καὶ οὐκ ἀπῆλθεν... οὐ θέλω" 
ὕστερον (om. δὲ) μεταμεληθεὶς ἀπῆλθεν i.e. quae zn textu primo, αὖ 
editoribus secundo filio tribuuntur et vice versa 30. προσελθὼν δὲ 
"TQ δευτέρῳ 31. Ἐλέγουσιν (οι. αὐτῷ) ó ὕστερο, 82. ἐγ. ᾿Ιωάνης 
πρὸς ὑμᾶς | οὐδὲ μετεμελήθητε 33. ἄνθρωπος (0t. Tis). 38. 
σχῶμεν pro κατάσχωμεν 41. ἐκδώσεται 4438. ὑμῖν ὅτι (1). ὑμῖν, 
(szzze ὅτι) (2). 44. totum versum om. (2). 45. kai ἀκούσαντες 
(1). ἀκούσαντες δὲ (2). 46. ἐπεὶ εἰς ro ἐπειδὴ ὡς 
XXII. 1. /r. ἐν παραβολαῖς αὐτοῖς 4. ἡτοίμακα 5. ὃς μὲν... 
.. ὃς δὲ [ ἐπὶ τὴν ἐμπορίαν 1. om. ἀκούσας | zr. ὁ δὲ βασιλεὺς 
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9. ὅσους ἐὰν 10. obs 5ro ὅσους | νυμφὼν ro γάμος 19. 7». ὦ 
βασιλεὺς εἶπεν | ἐκβάλετε αὐτὸν 5ro ἄρατε αὐτὸν kai ἐκβάλετε 16. 
Ἡρῳδιανῶν λέγοντας 17. εἰπὸν | δοκεῖ" 20. λέγει αὐτοῖς add. ὃ 
Ἰησοῦς (2). 21. oz:. αὐτῷ fost λέγουσιν 23. om. οἱ post Σαδ- 


δουκαῖοι — 25. γήμας 270 yapjcas 7. om. καὶ 28, fr. ἀναστάσει 
οὖν 80. γαμίζονται | ozz. τοῦ θευῦ | οὐρανῷ praem. τῷ 82. οὐκ ἔστιν 
ὁ θεὸς νεκρῶν (1). szmuter,omissoó(2). 85. om.kalAéyov 5871. 
07A. Ἰησοῦς | ἔφη pro εἶπεν | om. τῇ ante καρδίᾳ 38. fr. ἡ μεγάλη 
καὶ πρώτη 89. oz. δὲ fost δευτέρα | ὁμοία αὕτη (1). ὁμοία αὐτῇ (2). 
ὁμοίως size αὐτῇ (3). 40. £r. κρέμαται (2). καὶ οἱ προφῆται 
43. ἐγ. καλεῖ αὐτὸν κύριον (1)ὴ. καλεῖ κύριον αὐτὸν (2). 44. ont. ὃ 
ante κύριος | ὑποκάτω pro ὑποπόδιον 40. Zr. ἀποκριθῆναι αὐτῷ. 

XXIII. 1. oz: ὁ aze 1900s (2). 3. ὅσα ἐὰν | oz. τηρεῖν | £z. 
ποιήσατε καὶ τηρεῖτε 4. δὲ fro γὰρ | oz. καὶ δυσβάστακτα (1). 
suppl. (2). | αὐτοὶ δὲ τῷ δακτύλῳ αὐτῶν 5. πλατύνουσι γὰρ | oz. 
τῶν ἱματίων αὐτῶν 7. ῥαββεί semel 8. ῥαββεί et ubzque | 
διδάσκαλος Dro καθηγητὴς | oz. ὃ Χριστός 9. ἦγ. ὑμῶν ὃ πατὴρ 
| οὐράνιος 270 ἐν τοῖς οὐρανοῖς 10. ὅτι καθηγητὴς ὑμῶν ἐστὶν εἷς ὁ 
Χριστός 18. Zofum versum om. 14. οὐαὶ ααἰα. δὲ 17. ὁ ἁγιάσας 
18. ὃς ἂν 19. om: μωροὶ καὶ (1).  suppl.(2). 221. κατοικοῦντι (1). 
κατοικήσαντι (2). 28. ταῦτα add. δὲ | ἀφεῖναι 24. διυλίζοντες (oz. oi) 
26. ἔντος | oz. καὶ τῆς παροψίδος (2). | αὐτοῦ 27 παρομοιάζετε (1). 
ὁμοιάζετε (2). 28. 27. ἔστε μεστοὶ 80. ἤμεθα δὲς | Zr. αὐτῶν κοινωνοὶ 
32. πληρώσατε (1). πληρώσετε (2). 84. ἰδοὺ (1). Ἰδοὺ (2). | om. 
καὶ αγιέ6 é£ αὐτῶν 85. ἐκχυννόμενον 36. /r. πάντα ταῦτα 
(2). 87. tr. ὄρνις ἐπισυνάγει | νοσσία αὐτῆς (1). om. αὐτῆς (2). 
38. om. ἔρημος (1). suppl. (2). 


XXIV.1. /r. ἀπὸ τοῦ ἱεροῦ ἐπορεύετο 2. ὃ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν 

9 ^ . 3 ^ ^ , Ν / 
αὐτοῖς (szz& Ἰησοῦς) | fr. ταῦτα πάντα | om. μὴ aníe καταλυθήσεται 
3. εἰπὸν | om. τῆς ante συντελείας | ἔσται,.. . αἰῶνος. — 6.071. πάντα 
1. 0721. καὶ λοιμοὶ 16. εἰς τὰ ὄρη (1). ἐπὶ τὰ ὄρη (2). 17. κατα- 
βάτω ἄραι τὰ ἐκ 18. τὸ ἱμάτιον 240. o. ἐν ante σαββάτῳ 844. 
πλανᾶσθαι (1). πλανῆσαι (2). 851. o7. καὶ azfe ἡ παρουσία 28. 


omt.*yàp 3800. om.TQ ante οὐρανῷ 81. om. φωνῆς (1). suppl. (2). | 
ἄκρων 230, Praem. τῶν (Y). om. τῶν (2). 84. ὑμῖν add. ὅτι | om. àv (2). 


35. παρελεύσεται 30. om. τῆς αγιίε ὥρας | οὐρανῶν add. οὐδὲ ὁ 
υἱὸς | πατὴρ (om. pov) 81. ὥσπερ γὰρ αἱ | oz. καὶ fost ἔσται 88. 


——————————— —————  —— M —  ——— — Ῥ.-ςςςς-ςς.ς-ς-ς-ςἘ-ς-ς-ς----ςς. 
» 
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ὡς γὰρ | ἡμέραις add. ἐκείναις (1). — om. ἐκείναις (2).  γαμίζοντες 
39. om. καὶ post ἔσται 40. Zr. ἔσονται δύο | εἷς (oz. δ) 0zs 41. 
τῷ μύλῳ 42. ἡμέρᾳ ro ὥρᾳ 43. διορυχθῆναι 44. £r. ἢ οὐ 
δοκεῖτε ὥρᾳ 45. om. αὐτοῦ fost κύριος | οἰκετείας 270 θεραπείας | 
δοῦναι 270 διδόναι 46. £r. οὕτως ποιοῦντα 49. 2». μου ó κύριος 
| oni. ἐλθεῖν | συνδούλους add. αὐτοῦ | ἐσθίῃ δὲ καὶ πίνῃ 

XXV.1. λαμπάδας ἑαυτῶν | ὑπάντησιν 2. ἐγ. ἐξ αὐτῶν ἦσαν 
μωραὶ καὶ πέντε (07. oi) φρόνιμοι 8. αἱ γὰρ μωραὶ | λαμπάδας 
αὐτῶν (1). om: αὐτῶν (2). | 4. oz. αὐτῶν fost ἀγγείοις | λαμπάδων 
ἑαυτῶν 6. oz. ἔρχεται | o7. αὐτοῦ 7. λαμπάδας ἑαυτῶν 9. 
οὐ μὴ (1). οὐκ (2) ante ἀρκέσῃ | om. δὲ post πορεύεσθε 13. oz. 
ἐν τ ὁ υἱὸς ToU ἀνθρώπου ἔρχεται 15, 16. ἀπεδήμησεν. εὐθέως 
πορευθεὶς (07. δὲ) 16. ἐκέρδησεν fro ἐποίησεν | oz. τάλαντα 2*0, 
l7. om καὶ fost ὡσαύτως (1). suppl (2). ] om. καὶ αὐτὸς 18. 
ὥρυξεν γῆν καὶ ἔκρυψεν 19. /r. πολὺν χρόνον | fr. λόγον μετ᾽ 
αὐτῶν 20. oz. ἐπ᾽ αὐτοῖς 21. o7. δὲ post ἔφη 22. on. δὲ 
fost προσελθὼν | ozt. λαβὼν | om. ἐπ᾿ αὐτοῖς 23. ἧς πιστός (1). 
ἦγ. πιστὸς ἧς (2). 271. fr. σε οὖν | rà ἀργύριά 29. /r. τοῦ δὲ μὴ 
ἔχοντος (072. ἀπὸ) 80. ἐκβάλετε 31. om. ἅγιοι 32. ovvax- 
θήσονται. 389. ἀσθενοῦντα 41. oz:. οἱ aztte κατηραμένοι 42. 
ἐδίψησα : praem. καὶ (1). om.kal(2). 44. om. αὐτῷ 

XXVI. 3. om. καὶ oí γραμματεῖς 4. £r. δόλῳ κρατήσωσιν 7. 
ἦγ. ἔχουσα ἀλάβαστρον. μύρου βαρυτίμου | ἐπὶ τῆς κεφαλῆς 8. 
0741. αὐτοῦ 9. ἐδύνατο | ozi. τὸ μύρον 17. oz. αὐτῷ 20. 
δώδεκα add. μαθητῶν (1). om. μαθητῶν (2). 22. ἕκαστος 
jraem. εἷς | oz. αὐτῶν 23. /r. τὴν χεῖρα ἐν τῷ τρυβλίῳ 20. 
ἄρτον (om. τὸν) | δοὺς pro ἐδίδου | ozz. kal azte εἶπεν 271. ποτήριον 
(om. TO) | om. καὶ amie εὐχαριστήσας (2). 28. μου τῆς διαθήκης 
(om. τὸ et καινῆς) | ἐκχυννόμενον 29.0. ὅτι ost ὑμῖν 31. δια- 
σκορπισθήσονται 33. on. καὶ 36. Γεθσημανεί | oz. οὗ (2). | £r. 
ἐκεῖ προσεύξωμαι 39. προελθὼν (1). προσελθὼν. (2). 428. om. 
λέγων (2). | oz. τὸ ποτήριον | oz;. ἀπ᾿ ἐμοῦ 448. zr. πάλιν εὗρεν 
αὐτοὺς 44. ͵γ. πάλιν ἀπελθὼν 44, A5, εἰπὼν add. πάλιν τὸν 
αὐτὸν λόγον εἰπὼν πάλιν. τότε ἔρχεται κ.τ.λ. (Y). τὸν αὐτὸν λόγον 
εἰπών. πάλιν τότε ἔρχεται κ.τ.λ. (2). 45. oz. αὐτοῦ | om. τὸ ante 
λοιπὸν | ἰδοὺ add. γὰρ (2). 52. /r. ἀπόστρεψον τὴν μάχαιράν σου 
58. ἄρτι fos! παραστήσει μοι fosztum. est. | πλείω δώδεκα λεγιῶνας 
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55. om. πρὸς ὑμᾶς | ir. ἐν τῷ ἱερῷ ἐκαθεζόμην διδάσκων 56. 
μαθηταὶ add. αὐτοῦ (2). 58. oz. ἀπὸ (2). 59. om. kai oi 
πρεσβύτεροι 59, 60. καὶ οὐχ εὗρον πολλῶν προσελθόντων Ψψευδο- 
μαρτύρων. | oz. οὐχ εὗρον 279, 61. ογ!. Ψψευδομάρτυρες | ozz. αὐτόν 
63. o1. ἀποκριθεὶς ΘΑ. εἶπας" (1). εἶπας ; (2). 65. om. ὅτι post | 
λέγων | oz. αὐτοῦ 249, 69. 2». ἐκάθητο ἔξω 711. oz. αὐτὸν 17», | | 
071. καὶ aste οὗτος 72. μετὰ ὅρκου 74. καταθεματίζειν | καὶ 
εὐθὺς —— 775. on. τοῦ ante Ἰησοῦ | om. αὐτῷ 
XXVII.2. παρέδωκαν Πειλάτῳ 07550 αὐτὸν Ποντίῳῳ 8. παραδοὺς 
(1). παραδιδοὺς (2). | ἔστρεψεν fro ἀπέστρεψε | om. rots ante πρεσβυτέ- 
ροις αἷμα δίκαιον (1). αἷμα ἀθῷον (2). 4. ὄψῃ δ. εἰς τὸν vaóv 10. 
ἔδωκαν (1). ἔδωκα (2). 11]. ἐστάθη pro ἔστη | om. αὐτῷ post ἔφη (1). 
suppl. (2). | λέγεις. (1). Aeyeis ; (2). 12. 024. τῶν ante πρεσβυτέρων 
17. Βαραββᾶν $raem. τὸν (1). om. τὸν (2). 21. Βαραββᾶν $raeg. τὸν 
| 





I 





22.05.a)0T9 88. 0m. ἡγεμὼν — 24. κατέναντι (1). ἀπέναντι (2). 
071. τοῦ δικαίου (1). sup. (2). 28. ἐκδύσαντες (1). évOvcavres 
(2). | Zr. χλαμύδα κοκκίνην περιέθηκαν αὐτῷ 29. ἐπὶ τῆς κεφαλῆς | 
ἐν τῇ δεξιᾷ | ἐνέπαιξαν 30. βασιλεῦ (1). ὁ βασιλεὺς (2). 88. 2’. 
ὅ ἐστιν Κρανίου Tómos λεγόμενος 84. οἶνον $ro ὄξος | ἠθέλησεν 
35. βάλλοντες (1). βαλόντες (2). | oz. ἵνα πληρωθῇ... . ἔβαλον 
κλῆρον 40. εἶ τοῦ θεοῦ (1). Zr. θεοῦ εἶ omzsso τοῦ (2). 41. 
ὁμοίως καὶ ot (1). ὁμοίως οἱ (2). 42. oi. εἰ ante βασιλεὺς | πισ- 
τεύσομεν ἐπ᾽ αὐτόν 48. ἐπὶ τὸν θεόν (1). ἐπὶ τῷ θεῷ (2): | om. 
αὐτὸν 1709, 44, συνσταυρωθέντες σὺν αὐτῷ ὧν. αὐτόν 46. ἐβόησεν 
| ἐλωί ἐλωί λεμὰ σαβαχθανεί ; 47. ἑστηκότων 49. εἶπαν (1). 
ἔλεγον (2). | αὐτόν add. [ ἄλλος δὲ λαβὼν λόγχην ἔνυξεν αὐτοῦ τὴν 
πλευράν, καὶ ἐξῆλθεν ὕδωρ καὶ αἷμα 66,1. 2». ἀπ᾿’ ἄνωθεν ἕως κάτω 
εἰς δύο (1). similiter (2). | omisso ἀπ’ 52. ἠγέρθησαν 54. 
θεοῦ υἱὸς (1). £r. υἱὸς θεοῦ (2). 56. Μαρία 1m? (1). Μαριὰμ 
(2). | Ἰωσὴφ (1). Ἰωσῆ (2). 57. ᾿Αριμαθαίας | ἐμαθητεύθη (1). 
ἐμαθήτευσεν (2). 58. om. τὸ σῶμα 290, 59. σινδόνι praem. 
év (1). om. év (2). 61. ἐκεῖ Μαριὰμ 64. on. αὐτοῦ Post. 
μαθηταῖ (Y). supgl.(2). | om. vverós — 65. om. δὲ (1). suppl. (2). 

XXVIII. 1. Μαρία 110 (1), Μαριὰμ (2). 2. προσελθὼν praen. 


καὶ | oz. ἀπὸ τῆς θύρας 3. εἰδέα | ὡς χιών 4. ἔγενήθησαν ὡς 
νεκροί 6. oz. ὁ Ἰζύριος 7. Ἶ εἶπον ἴ 8. ἀπελθοῦσαι 270 


^ ^ ^ , ^ 
ἐξελθοῦσαι 9. oni. ὡς δὲ ἐπορεύοντο à, τ. μαθηταῖς αὐτοῦ | Ιησοῦς 
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(om. à) | ὑπήντησεν 14. ἐπὶ ToU jy. (1). ὑπὸ τοῦ Ty. (2). | on. 
αὐτὸν 15. oz. τὰ (1). σφεῤῥί, (2). [ διεφημίσθη (1). ἐφη- 
μίσθη (2). | σήμερον add. ἡμέρας (1). om.Tjuépas (2). 17. οὔ. αὐτῷ 
18. γῆς praem. τῆς (1). om. τῆς (2). 19. βαπτίζοντες (1). βαπ- 
τίσαντες (2). 20. om. ἀμήν 


KATA MAPKON. 


I. 1. ot. υἱοῦ τοῦ θεοῦ (1). supol.(2). omisso τοῦ 2. καθὼς 

qeyp. ἐν TQ 'Hcaía TQ προφήτῃ | om. ἔγὼ post ᾿Ιδοὺ | oz. ἔμπροσθέν 
| σου 2do, 4. Ἰωάνης ó βαπτίζων | om. καὶ 5. 2». Ἱεροσολυμεῖται 
πάντες, καὶ ἐβαπτίζοντο ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐν τῷ ᾿Ιορδάνῃ ποταμῷ 6. καὶ 
ἣν ὁ ᾿Ιωάνης | ἔσθων "7. 09. pov 299 (2). 8. oi. μὲν | om. ἐν 
bis 9. om. kai azte ἔγένετο (2). | £r. eis τὸν Ἰορδάνην ὑπὸ ᾿Ιωάνου 
10. εὐθὺς | ἐκ τοῦ ὕδατος | ὡς ro ὡσεὶ | εἰς αὐτόν 11. οι. ἔγέ- 
vero (2). | ἐν σοὶ εὐδόκησα 18. om. ἐκεῖ | £r. τεσσεράκοντα ἡ μέρας 
14. καὶ μετὰ ro μετὰ δὲ | om. τῆς βασιλείας 15. om. kai λέ- 
yov (2). 16. xai παράγων ro περιπατῶν δὲ | τὸν ἀδελφὸν Σίμωνος 
ἀμφιβάλλοντας ἐν τῇ θαλάσσῃ 18. εὐθὺς | oz:. αὐτῶν 19. oz. 
ἐκεῖθεν 19, 20. τὰ δίκτυα, καὶ εὐθὺς ἐκάλεσεν αὐτούς. καὶ 
21. εὐθὺς | εἰσελθὼν εἰς τὴν συναγωγὴν ἐδίδασκεν (1). ἐδίδασκεν εἰς 
τὴν συναγωγήν size εἰσελθὼν (2). 28. ἦν praem. εὐθὺς 44, om. 
"Ea | οἶδά (1). οἴδαμέν (2). 25. oz. λέγων (2). 26. φωνῆσαν 
jro κράξαν 27. ἅπαντες | αὐτοὺς fro πρὸς αὑτοὺς (1). πρὸς éav- 
τοὺς (2). | τοῦτο; διδαχὴ καινή" κατ᾽ ἐξουσίαν kal τοῖς πνεύμασι k.T.A. | 
ὑπακούουσιν αὐτῷ. 28. καὶ ἐξῆλθεν ἡ ἀκοὴ | εὐθὺς add. πανταχοῦ 
29. εὐθὺς | ἐξελθόντες ἦλθαν (1). ἐξελθὼν ἦλθεν (2). 80. εὐ- 
(00s — 81. om. αὐτῆς 205ἐ χειρός | om. εὐθέως 82. ἔδυσεν 838. rr. 
ἦν ὅλη ἡ πόλις ἐπισυνηγμένη 34. αὐτὸν add. Χριστὸν εἶναι (1). 
071. Χριστὸν εἶναι (2). 35. πρωὶ ἔννυχα | οὶ. καὶ ἀπῆλθεν (2). 
36. Σίμων (0. ὁ) εὗρον αὐτὸν καὶ λέγουσιν 38. ἄγωμεν add. ἀλλα- 
χοῦ | καὶ ἐκεῖ | ἐξῆλθον 39. ἦλθεν ro ἣν | εἰς τὰς συναγωγὰς 
40. o7. καὶ γονυπετῶν (2). | om. αὐτὸν καὶ 295, 41. kai pro ὃ δὲ 
Ἰησοῦς | Zr. αὐτοῦ ἥψατο 42. om. εἰπόντος αὐτοῦ | εὐθὺς | ἐκαθε- 
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ρίσθη 48. εὐθὺς 45. £r. εἰς πόλιν φανερῶς (2). | ἐπ᾽ ἐρήμοις | 
on. ἣν (2). | πάντοθεν 

11. 1. καὶ εἰσελθὼν πάλιν εἰς Καφαρναοὺμ δι᾿ ἡμερῶν ἠκούσθη ὅτι 
ἐν οἴκῳ ἐστίν (1). szzedliter (2). sed εἰς οἶκόν ἔστιν Ὁ. on. εὐθέως 


8. £r. φέροντες πρὸς αὐτὸν παραλυτικὸν 4, προσενέγκαι. Dro προσεγ- 
γίσαι | κράβαττον zbique | ὅπου fro ἐφ᾽ ᾧ δ. καὶ ἰδὼν ὁ Ἶ. | ἀφίενταί 
σου αἱ ἁμαρτίαι 7. τί (1). ὅτι (2). | λαλεῖ; βλασφημεῖ: τίς 
δύναται κ.τ.λ. 8, εὐθὺς | om. οὕτως (2). | λέγει αὐτοῖς (1). λέγει 
ογτῖ550 αὐτοῖς (2). 9. ἀφίενταί σου | éyetpov | oz. καὶ ante ἄρον (2). 
| Zr. ἄρον τὸν κράβαττόν συ ἀ1Ο. zr. ἀφιέναι ἁμαρτίας ἐπὶ τῆς γῆς 


(1). ἐπὶ τῆς γῆς ἀφιέναι ἁμαρτίας (2). 11. ἔγειρε (oz. καὶ) 12. 77. 
καὶ εὐθὺς | ἔμπροσθεν xo ἐναντίον | out. λέγοντας (2). | £r. οὕτως οὐδέ- 
ποτε εἴδαμεν 185. γίνεται fro ἔγένετο ἐν τῷ | ἠκολούθουν 16. γραμ- 
ματεῖς τῶν Φαρισαίων ἰδόντες ὅτι ἐσθίει μετὰ | Zr. ἁμαρτωλῶν καὶ τελω- 
νῶν | om. τί | oz. καὶ πίνει (1). | suppi. (2). 17. αὐτοῖς add. 
ὅτι (1). 0m. ὅτι (2). | ozz. eis μετάνοιαν 18. oí Φαρισαῖοι | τῶν 
Φαρισαίων 299 jraem. μαθηταὶ  ογι. μαθηταὶ ad finem versus (2). 
19. £r. ἔχουσιν τὸν νυμφίον μετ᾽ αὐτῶν 20. ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ 


21. oz. καὶ amíe οὐδεὶς | ἐπιράπτει ἐπὶ ἱμάτιον παλαιόν | αὐτοῦ 
fraem.àm 22. ῥήξει | om. ὁ νέος | ὃ οἶνος ἀπόλλυται καὶ οἱ ἀσκοί. | 
071. βλητέον | ογ:. ἀλλὰ oivov ... καινούς (2). 28. Zr. αὐτὸν ἐν τοῖς 
σάββασιν διαπορεύεσθαι | διαπορ. (1). παραπορ. (2). | Zr. οἱ μαθηταὶ 
αὐτοῦ ἤρξαντο ὁδὸν ποιεῖν (1). ὁδοποιεῖν (2). 34. om. ἐν 285. καὶ 
λέγει αὐτοῖς 26. o. πῶς (2). | 971. τοῦ ante ἀρχιερέως | εἰ μὴ 
τοὺς ἱερεῖς 27. οὐχ praem. καὶ 

III. 1. oz. τὴν amfe συναγωγὴν 8. tr. τῷ τὴν χεῖρα ἔχοντι ξηράν 
| ἔγειρε 5. χεῖρά σου (1). χεῖρα 5776 aov (2). | oz. ὑγιὴς ὡς ἡ 
ἄλλη 6. εὐθὺς | ἐδίδουν 2γ0 ἐποίουν (1). ἐποίησαν (2). FEST 
μετὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ἀνεχώρησεν | ἠκολούθησεν, (072. αὐτῷ) kai 
ἀπὸ τῆς ᾿Ἰουδαίας (1). Zr. καὶ ἀπὸ τῆς ᾿Ιουδαίας ἠκολούθησεν, (2). 
8. καὶ περὶ (om. οἷ) [ Σιδῶνα, (1). Σιδῶνα, ---(2). | ἀκούοντες | 


ποῖει (1). ἐποίει (2). 11. ἐθεώρουν, προσέπιπτον .... ἔκραζον | λέ- 
γοντα (1). λέγοντες (2). 14. δώδεκα add. obs καὶ ἀποστόλους 
ὠνόμασεν 15. o. θεραπεύειν τὰς νόσους καὶ 16. καὶ ἐπέθηκεν 


jraem. καὶ ἐποίησεν τοὺς δώδεκα | fr. ὄνομα τῷ Σίμωνι | (καὶ ἐπέ- 
, 


0nkev ... Σίμωνι) 17. ὄνομα (1). ὀνόματα (2). | Boavgpyés 18. 
Kavavatov  Ἰσκαριώθ 20. ἔρχεται eis οἶκον | ὄχλος praem. ὁ (1). 
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o7. ὃ (2). 25. Zr. οὐ δυνήσεται ἡ οἰκία ἐκείνη στῆναι 26. ἐμε- 
ρίσθη | στῆναι 27. οὐ δύναται ῤγαέηι:ι. ἀλλ᾽ | zr. εἰς τὴν οἰκίαν τοῦ 
ἰσχυροῦ εἰσελθὼν τὰ σκεύη αὐτοῦ 28. £r. τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων, 
τὰ ἁμαρτήματα | βλασφημίαι 2γαει. ai | ὅσα ἐδν 2429. ἁμαρτήματος 
2γο κρίσεως 31. ἔρχονται 2γαε2. καὶ | om οὖν | fr. ἡ μήτηρ 
αὐτοῦ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ | στήκοντες pro ἑστῶτες | καλοῦντες fro 
φωνοῦντες 32. /r. περὶ αὐτὸν ὄχλος, καὶ λέγουσιν αὐτῳ ᾿Ιδοὺ k.T.À. 
88. ἀποκριθεὶς αὐτοῖς λέγει | καὶ fro) | ozz. μου post ἀδελφοί 84. zr. 
τοὺς περὶ αὐτὸν κύκλῳ καθημένους 35. om."yàp (1). σφῤῥί. (2) | 
τὸ θέλημα (1). τὰ θελήματα (2) | om. μου gost ἀδελφὴ 

IV. 1. συνάγεται fro συνήχθη | ὄχλος πλεῖστος | £r. εἰς πλοῖον (0772. 


τὸ) ἐμβάντα | ἐπὶ τῆς γῆς ἦσαν 3. om. τοῦ 4. 072. TOU οὐρανοῦ 
| 5. καὶ ἄλλο ἔπεσεν ὅπου praem. καὶ (1). οι. καὶ (2). | εὐθὺς 
6. καὶ ὅτε ἀνέτειλεν ὃ ἥλιος | ἐκαυματίσθη (1). ἐκαυματίσθησαν (2). 
8. ἄλλα | αὐξανόμενα | eis rpuak. | ἐν ἕξ... ἐν éx. (1). eis ἑξ. . . εἰς ἐκ. 
(2). cum textu congruit (3). 9. oz. αὐτοῖς | ὃς ἔχει 10. kai ὅτε 
ἐγένετο κατὰ μόνας, ἠρώτων | τὰς παραβολάς. ll. £z. τὸ μυστήριον 
δέδοται | oz. γνῶναι | ἔξω (1). ἔξωθεν (2). 12. oz. τὰ ἁμαρτήματα 


18. ταύτην, καὶ 185. εὐθὺς | εἰς αὐτούς 270 ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν. 16. 
εὐθὺξ 17. εὐθὺξ 18. καὶ ἄλλοι εἰσὶν | ἀκούσαντες 19. 072. τούτου 
20. ἐκεῖνοι 270 οὗτοι |. ἐν Tp. ... ἐν ἑξ. ... ἐν ἐκ. (1). om. ἐν ante &L. 
e£ ἕκ. (2). cum. fextu congruit (3). — sed om. €v ante ἕξ. et. és. (4). 
21. αὐτοῖς add. ep 1 £r. ἔρχεται ὃ λύχνος | t ἐπὶ *. τὴν λυχνίαν im 
marg. * MSS. ὑπὸ] τεθῇ 22. yàp ἔστιν omisso τι (Y). γὰρ ἐστίν 
τι (2). | oz. ὃ | μὴ add. ἵνα | zr. ἔλθῃ εἰς φανερόν 24. om. τοῖς 
ἀκούουσιν 25. ὃς γὰρ ἔχει 26. omz.éàv 27. βλαστᾷ 238. om. 
yàp | €irev...etrev | Ἴ πλήρη σῖτον ἴ 29. παραδοῖ [ εὐθὺς 80. πῶς 
fro τίνι] ἐν τίνι αὐτὴν παραβολῇ θῶμεν ; fro ἐν ποίᾳ m. κιτ.λ. 


81. μικρότερον add. ὃν | om. ἐστὶ | τῆς γῆς---καὶ 32. £r. μεῖζον 
πάντων τῶν λαχάνων 84. τοῖς add. ἰδίοις | om. αὐτοῦ 36. ἄλλα 
πλοία (oz. δὲ) 37. tr. μεγάλη ἀνέμου | καὶ τὰ κύματα | ὥστε ἤδη 
γεμίζεσθαι τὸ πλοῖον 38. £r. αὐτὸς ἣν ἐν τῇ πρύμνῃ | ἔγείρουσιν 
40. oz:. οὕτω | οὔπω 2γ0ο πῶς οὐχ 41. ὑπακούει 

V. 1. Γερασηνῶν 2. ἐξελθόντος αὐτοῦ | εὐθὺς (1). om. (2). | 
ὑπήντησεν 8. μνήμασιν | οὐδὲ ἁλύσει οὐκέτι οὐδεὶς ἐδύνατο 4. tr. 
ἴσχυεν αὐτὸν ὅ. £r. ἐν τοῖς μνήμασιν καὶ ἐν τοῖς ὄρεσιν 6. καὶ 
ἰδὼν τὸν [αὐτόν 7T. λέγει 2γ0 εἶπε 9. Zr. ὄνομά σοι | καὶ λέγει 
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αὐτῷ Λεγιὼν | μοι (1). μοί ἐστιν (2). 10. αὐτὰ fro αὐτοὺς 
11. τῷ ὄρει 12. oz. πάντες οἱ δαίμονες . 18. om. εὐθέως ὁ 
Ἰησοῦς | θάλασσαν, ὡς (072. ἦσαν δὲ) 14. καὶ οἱ B. αὐτοὺς ἔφυγον | 
ἀπήγγειλαν | καὶ ἦλθον 15. om. kai ate ἱματισμένον  λεγιῶνα 
18. ἐμβαίνοντος | £r. μετ᾽ αὐτοῦ ἢ 19. kal fro ó δὲ Ἰησοῦς | ἀπάγ- 
γειλον | Zr. ὁ κύριός σοι πεποίηκεν 22. o. ἰδοὺ 23. παρα- 
καλεῖ (1). παρεκάλει (2). | Zr. τὰς χεῖρας αὐτῇ ἵνα o. &. (joy 88. γυνὴ 
οὖσα (0m. Tis) | £r. δώδεκα ἔτη 26. παρ᾽ αὐτῆς (1). παρ᾽ éav- 
τῆς (2). | ἀκούσασα add. τὰ 28. ὅτι add. ἐὰν | ἐγ. ἅψωμαι κἂν τῶν 
ἱματίων αὐτοῦ 29. εὐθὺς 80. εὐθὺς 38. αὐτῇ (om. ἐπ᾿) 
84. θυγάτηρ 86. om. εὐθέως παρακούσας 37. οὐδένα μετ᾽ 
αὐτοῦ | Πέτρον 2γαέηι. τὸν 38. ἔρχονται θόρυβον add. καὶ 
40. αὐτὸς δὲ fro ὁ δὲ | πάντας | ozz. ἀνακείμενον 41. ταλειθά 
κούμ | ἔγειρε 42. εὐθὺς | ἐξέστησαν add. εὐθὺς 43. γνοῖ 

VI. 1. ἔρχεται 2. fr. διδάσκειν ἐν τῇ συναγωγῇ | πολλοὶ $raen. 
οἱ | δοθεῖσα τούτῳ, καὶ αἱ δυνάμεις ... . γινόμεναι 3. Μαρίας fraen. 
τῆς | καὶ ἀδελφὺς pro à0. δὲ | Ἰωσῆτος — 4. καὶ ἔλεγεν 270 ἔλεγε δὲ | 
συγγενεῦσιν add. αὐτοῦ 5. ἐδύνατο | 27. ποιῆσαι οὐδεμίαν δύναμιν 
6. ἐθαύμασεν (1). ἐθαύμαζεν (2). 8. £r. μὴ ἄρτον, μὴ πήραν 9. 
ἐνδύσασθαι (1). ἐνδύσησθε (2). 11. ὃς ἂν τόπος μὴ δέξηται ὑμᾶς 
K.T.À. 071. ἀμὴν λέγω ὑμῖν... -, ἢ τῇ πόλει ἐκείνῃ 12. ἐκήρυξαν | 
μετανοῶσιν 14. ἔλεγον (1). ἔλεγεν (2). | £r. ἔγήγερται ἐκ 
νεκρῶν 15. ἄλλοι add. δὲ | om. ἐστὶν, ἢ 16. ἔλεγεν | ozz. 
ὅτι | οὗτος ἠγέρθη (om. ἐστιν. αὐτὸς αἰχμα ἐκ νεκρῶν). 17. 
ἐν φυλακῇ (om. τῇ) 20. ἠπόρει fro ἐποίει 21. ἐποίησεν 
22. θυγατρὸς αὐτοῦ Ἡρῳδιάδος | ἤρεσεν 270 καὶ ἀρεσάσης | συνανακει- 
μένοις. ὃ δὲ βασιλεὺς εἶπεν κ.τ.λ. 28. Ὅτι ἐάν με (1). ὅτι Ὃ ἐὰν 
szne με (2). 24. καὶ fro ἡ δὲ | αἰτήσωμαι | τοῦ βαπτίζοντος | 25. 
εὐθὺς | Zr. ἐξαυτῆς δῷς μοι 26. ἀνακειμένους | Zr. ἀθετῆσαι αὐτὴν 
271. εὐθὺς | σπεκουλάτορα | ἐνέγκαι 28. καὶ pro ὃ δὲ 29. μνημείῳ 
(oz. τῷ). 80. πάντα ὅσα (07. καὶ) 81, λέγει fro εἶπεν | àva- 
παύσασθε | eükaípovv 82. fr. ἐν τῷ πλοίῳ εἰς ἔρημον τόπον 
83. om. ol ὄχλοι | ἔγνωσαν (1). ἐπέγνωσαν (2). | om. αὐτὸν | om. καὶ 
συνῆλθον πρὸς αὐτόν 84. oz. ὃ Ἰησοῦς | ἐπ᾿ αὐτοὺς — 85. γενομένης 
(I). γινομένης (2). | ἔλεγον 270 λέγουσιν 86. τί φάγωσιν fro ἄρτους" 
τί γὰρ φάγωσιν οὐκ ἔχουσιν 81. £r. δηναρίων διακοσίων δώσομεν " 88. 
£r, ἔχετε ἄρτους | om. καὶ aníe ἴδετε 839. ἀνακλιθῆναι (1). ἀνακλίναι 
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(2). 40. κατὰ ἕκ. x. κατὰ mevr. 41. 071. αὐτοῦ 0s! μαθηταῖς | mapa- 
τιθῶσιν 48. κλάσματα δ. κοφίνων πληρώματα καὶ 44.071. occ 48. 
εὐθὺς | ἀπολύει 48. ἰδὼν 270 εἶδεν | om. καὶ ante περὶ τετάρτην 
.49. Zr. ἐπὶ τῆς θαλάσσης περιπατοῦντα | ὕτι φάντασμά ἐστιν. 50. ὁ 
δὲ εὐθὺς 51. ο72. ἐις περισσοῦ. | oz. καὶ ἐθαύμαζον 52. Zr. àAX' 
ἣν αὐτῶν ἡ καρδία 53. £r. ἐπὶ τὴν γῆν ἦλθον  Τεννησαρὲτ 27α 671. 
εἰς 55. εὐθὺς | περιέδραμον | τὴν χώραν ἐκείνην | ἤρξαντο Prae. καὶ | 
ἔστιν (om. ἐκεῖ) | 50. εἰς πόλεις ἢ εἰς ἀγροὺς | ἐτίθεσαν | ἥψαντο αὐτοῦ 
.. VII. 2. κοιναῖς praem. ὅτι | ἐσθίουσιν | ἄρτους praem. τοὺς | om. 
ἐμέμψαντο 4. ῥαντίσωνται (1). βαπτίσωνται (2). | oz. καὶ κλινῶν 
3,4. —oi yàp 9. . . . kal χαλκίων.---- 5. kal fro ἔπειτα | Zr. οὐ περιπα- 
τοῦσιν oi μαθηταί σου | κοιναῖς pro ἀνίπτοις 6. o7. ἀποκριθεὶς | om. 
ὅτι | ἐπροφήτευσεν | γέγραπται add. ὅτι | οὗτος ὁ λαὸς (1). 27. ὁ 
λαὸς οὗτος (2). 8. ἀφέντες (0m.-yàp) | oz. βαπτισμοὺς ξεστῶν 
«ον πολλὰ ποιεῖτε. 12. οὐκέτι (ort. kal) | om. αὐτοῦ post πατρὶ et 
ost μητρὶ 14. πάλιν fro πάντα | ἀκούσατέ | σύνετε 15. ἔστιν | 
£r. κοινῶσαι αὐτόν | Zr. rà ἐκ τοῦ ἀνθρώπου ἐκπορευόμενά ἐστιν (071. 
ἐκεῖνα). 16. οι. fdofum wersum. 17. τὴν παραβολήν 270 περὶ 
33s 7. 19. ἐκπορεύεται :--- καθαρίζων 21. Zr. πορνεῖαι, kXomat, 
φόνοι, μοιχεῖαι, — 24. καὶ ἐκεῖθεν fro ἐκεῖθεν δὲ | eis rà ὅρια | oz. καὶ 
Σιδῶνος (2). | οἰκίαν (om. τὴν) | οὐκ ἠδυνάσθη ἀκούσασα $raezi. ἀλλ᾽ 
εὐθὺς (ont. ^yàp) 20. Zr. ἡ δὲ γυνὴ ἦν | Συροφοινίκισσα (1). | opa 
Φοινίκισσα (2). ἐκβάλῃ 27. καὶ ἔλεγεν ro ὃ δὲ Ἴησ. εἶπεν | zr. 
ἐστιν καλὸν | £r. τοῖς κυναρίοις βαλεῖν 28. καὶ (om. *yàp) | ἐσθίου- 
σιν 29. Zr. ἐκ τῆς θυγατρός σου τὸ δαιμόνιον 80. Zr. εὗρεν τὸ 
παιδίον (2γο τὴν θυγατέρα) βεβλημένον ἐπὶ τὴν κλίνην (2γ0 τῆς κλίνης) 
καὶ τὸ. δαιμόνιον ἐξεληλυθός 81. Τύρου ἦλθεν διὰ Σιδῶνος εἰς τὴν 
i. T.À. 32. μογιλάλον praem. καὶ. — 85. om. εὐθέως | ἠνοίγησαν 
270 διηνοίχθησαν 86. λέγωσιν fro εἴπωσιν | om. αὐτὸς | μᾶλλον 
2γαειε. αὐτοὶ 87. πεποίηκεν add. ὧς (2). | om. τοὺς ante ἀλάλους 
VIII. 1. πάλιν πολλοῦ pro παμπόλλου | ογ1. ὃ Ἰησοῦς  ογ21. αὐτοῦ 
2. ἡμέραι τρεῖς (1). ἡμέραις τρισὶν (2). | προσμένουσίν μοι (1). προσ- 
μένουσιν size μοι (2). 8. καί τινες fro τινὲς γὰρ | ἀπὸ μακρόθεν εἰσίν 


4. αὐτοῦ add. ὅτι 5. ἠρώτα 6. παραγγέλλει | παρατιθῶσιν ἢ. 
εὐλογήσας add. αὐτὰ | fr. καὶ ταῦτα παρατιθέναι 8. καὶ ἔφαγον 


fro ἔφ. δὲ | σφυρίδας 9. om. οἱ φαγόντες 10. εὐθὺς | ἐμβὰς αὐ. 
αὐτὸς (2). .12. Zr. ζητεῖ σημεῖον ] ογὶ. ὑμῖν (1). suppl.(2). 18, 
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ἦγ. πάλιν ἐμβὰς | op. εἰς τὸ πλοῖον 16. om; λέγοντες | ἔχουσιν 
l7. oni. ὃ 'lgco0s | om. ἔτι 18, 19. οὐκ ἀκούετε; καὶ οὐ μνημο- 
νεύετε ὅτε k.T.À. 19. £r. κλασμάτων πλήρεις 20. ὅτε 
τοὺς (1). ὅτε καὶ τοὺς | σφυρίδων καὶ λέγουσιν αὐτῷ 270 οἱ δὲ 
εἶπον 21. οὔπω fro πῶς οὐ 22. ἔρχονται 23. ἐξήνεγκεν pro 
ἐξήγαγεν | αὐτόν Ec τι βλέπεις ; (1). αὐτὸν εἴ τι βλέπει. (2). — 25. 
ἔθηκεν | διέβλεψεν | pro ἐποίησεν αὐτὸν ἀναβλέψαι  ἀπεκατέστη | 
ἐνέβλεπεν τηλαυγῶς (1). δηλαυγῶς (2). | ἅπαντα 26. οἶκον 0771. 
τὸν | ογϊὶ. μηδὲ εἴπῃς τινὶ ἐν τῇ κώμῃ 28. οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ λέγοντες 
ὅτι Ἰωάνην κ.τ.λ. | ὅτι εἷς fro ἕνα 29. ἐπηρώτα αὐτούς 270 λέγει 
αὐτοῖς | ἀποκριθεὶς (οι. δὲ). 81. ὑπὸ fro ἀπὸ | ἀρχιερέων. ... 
γραμματέων braem. τῶν bis 32. ἐγ. ὃ Πέτρος αὐτὸν 98. Πέτρῳ 
(om. TQ) | καὶ λέγει pro λέγων 84. εἴ τις pro ὅστε 85. ἐὰν 
2γοὰἂν | ἑαυτοῦ ψυχὴν (1). ψυχὴν αὐτοῦ (2). | ὃς δ᾽ ἂν ἀπολέσει | om. 
ἐμοῦ καὶ (2). | oz. οὗτος 36. ὠφελεῖ ἄνθρωπον (1). ὠφελήσει 
τὸν ἄνθρωπον (2). | κερδῆσαι 270 ἐὰν κερδήσῃ | ζημιωθῆναι 37. Tl 
γὰρ δοῖ ἄνθρ. (om. ἢ) 38. ἐὰν pro ἂν 

IX. 1./r. ὦδε Τῶν 2. καὶ Ἰωάνην (1). καὶ τὸν "Io. (2). 8. 
0JL. ὡς χιὼν | λευκᾶναι prae. οὕτως 5. £r. τρεῖς σκηνάς 6. 
ἀποκριθῇ fro λαλήσῃ | tr. ἔκφοβοι γὰρ ἔγένοντο 7. ἐγένετο 270 
ἦλθε | οηι. λέγουσα | fr. ἀκούετε αὐτοῦ 8. εἶδον μεθ᾽ ἑαυτῶν 
εἰ μὴ τὸν Ἰησοῦν μόνον (1). εἶδον ἀλλὰ τὸν Ἰησοῦν μόνον μεθ᾽ 
ἑαυτῶν (2). 9. καὶ καταβαινόντων αὐτῶν | ἐκ αγιί6 τοῦ ὄρους 
(1). ἀπὸ (2). | 27. ἃ εἶδον διηγήσωνται 12. ἔφη fro ἀποκριθεὶς 
εἶπεν | ἀποκατιστάνει πάντα | ἐξουδενηθῇ. 18. ἤθελον 14. 
ἐλθόντες | εἶδαν | πρὸς αὐτούς 15. εὐθὺς | ἰδόντες | ἐξεθαμβήθησαν 
16. αὐτούς fro τοὺς ^p. 17. ἀπεκρίθη αὐτῷ εἷς k.T.M. | oz. 
εἶπε 18. ἐὰν fro ἂν | om. αὐτοῦ fost ὀδόντας | εἶπα 19. 
αὐτοῖς ro αὐτῷ 20. Zr. τὸ πνεῦμα εὐθὺς συνεσπάραξεν 91. 
παιδιόθεν praem. ἐκ. 22. ἐγ. καὶ εἰς πῦρ αὐτὸν | δύνῃ 28. 
Τό (1). τό (2). | Εἰ δύνῃ, πάντα κ.τ.λ. (072. πιστεῦσαι). 24. εὐθὺς 
(om. καὶ) | oz. μετὰ δακρύων | om. Ἰζύριε 25. ἐγ. Τὸ ἄλαλον kai 
κωφὸν πνεῦμα, ἔγὼ ἐπιτάσσω cov 268. κράξας | σπαράξας | oz. αὐτὸν 
| πολλοὺς praem. τοὺς 271. tr. κρατήσας τῆς χειρὸς αὐτοῦ 28. 
εἰσελθόντος αὐτοῦ | £r. κατ᾽ ἰδίαν ἐπηρώτων αὐτόν 29. om. καὶ 
νηστείᾳ 30. ἐπορεύοντο (1). παρεπορεύοντο (2). | yvot — 31. ὁ7)2. 
αὐτοῖς (2).| μετὰ τρεῖς ἡμέρας fro τῇ Tp. jp. 898. ἦλθον | om. 
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πρὸς ἑαυτοὺς 871. àv 270 ἐὰν bis | om. ἐν (2). δέχηται fro δέξηται 
2do, 38. ἔφη pro ἀπεκρίθη δὲ | om. λέγων | om. ὃς οὐκ ἀκολουθεῖ 
ἡμῖν | ἐκωλύομεν | ἠκολούθει 40. ἡμῶν às. 41. ὀνόματι (oz. 
τῷ ei pov) | ὑμῖν add. ὅτι 42. μικρῶν add. τούτων | ost. εἰς ἐμὲ | 
μύλος ὀνικὸς 270 λίθος μυλικὸς 43. σκανδαλίσῃ (1). σκανδαλίζῃ 
(2). | zr. καλόν ἐστίν σε] 17. εἰσελθεῖν εἰς τὴν ζωὴν 44. om. 





dotum  wersum 45. ir. καλόν ἐστίν oce | om. eis τὸ πῦρ τὸ 


ἄσβεστον, 446. om. Zotum versum. 47. καλόν σέ ἐστιν | oz. τὴν 
anfíe*éevvav (1). σφεφῥί. (2). | om. τοῦ πυρὸς 49. 074. , καὶ πᾶσα 
θυσία ἁλὶ ἁλισθήσεται 50. ἅλα 2ο-ἐ ἑαυτοῖς 

X. 1. καὶ 2γο διὰ τοῦ 2. om. οἱ azífe Φαρισαῖοι | 0721. προσελ- 
θόντες ᾧ. (2). | ἐπηρώτων 4. Zr. ἐπέτρεψεν Μωυσῆς 5. on. 
καὶ ἀποκριθεὶς | Ἰησοῦς praem. δὲ 6. ozi. αὐτούς (2). | om. ὃ 
θεός Ἴ. 07. καὶ προσκολληθήσεται πρὸς τὴν γυναῖκα αὐτοῦ 10. 
eis τὴν οἰκίαν πάλιν οἱ μαθηταὶ περὶ τούτου ἐπηρώτων αὐτόν 11. ὃς 
ἂν ἀπολύσῃ 12. αὐτὴ ἀπολύσασα fro γυνὴ ἀπολύσῃ | om. καὶ 
205’ αὐτῆς | γαμήσῃ ἄλλον 18, zz. αὐτῶν ἅψηται | ἐπετίμησαν | αὐτοῖς 
270 τοῖς προσφέρουσιν 14. oz. kai aztte μὴ κωλύετε 15. ὃς ἂν μὴ 
16. Zr. κατευλόγει τιθεὶς τὰς χεῖρας ἐπ᾿ αὐτά 19. £z. μὴ φονεύσῃς, μὴ 
μοιχεύσῃς | 20. ὁ δὲ ἔφη αὐτῷ (om. ἀποκριθεὶς) 21. σε 270 σοι om. 
τοῖς azfemTOXols (2). | ozz. ἄρας τὸν σταυρόν 824. oi. τοὺς πεποιθότας 
ἐπὶ τοῖς χρήμασιν | εἰσελθεῖν" 95. ογ1. τῆς αγι6 τρυμαλιᾶς ef. ante 
ῥαφίδος (1). σεῤῥί. (2). διελθεῖν ( fos? ῥαφίδοο) 26. πρὸς αὐτόν 271. 
07.08 | om. τῷ ante θεῷ 1o; om.qguoque 239 (2). | δυνατὰ (om. ἐστι) 
28. ir. ἤρξατο (om. kal) λέγειν ὃ Πέτρος αὐτῷ | ἠκολουθήκαμέν 


^ 


29. ἔφη ὁ Ἰησοῦς (omi ἀποκριθεὶς δὲν | £r. μητέρα ἢ πατέρα | om. ἢ 





γυναῖκα | ἐμοῦ καὶ add. ἕνεκεν (1). om. ἕνεκεν (2). 80. μητέρας 
(i) μηγέρα (2). 81. om. oi anfe ἔσχατοι (2). 82. οἱ δὲ 
ἀκολουθοῦντες (270 καὶ à.) 34. ἐγ. ἐμπτύσουσιν αὐτῷ kai μαστι- 


γώσουσιν αὐτὸν | oz. αὐτὸν fos? ἀποκτενοῦσιν | μετὰ τρεῖς ἡμέρας 270 
τῇ τρ. ἡμ. 85. υἱοὶ fraem. δύο (1). — om. δύο (2). | λέγοντες add. 
αὐτῷ | αἰτήσωμέν σε 86. θέλετε ποιήσω sine pe (1). θέλετέ με 








| 


| 
l 





ποιήσω (2). 97. 27. σου ék δεξιῶν | ἀριστερῶν fro εὐωνύμων on. | 


^ 


σου 388. πίνω, ἢ τὸ 39. τὸ ποτήριον (ozt. μὲν) 40. μου ἢ é£ eov. 
| δ». μου 285, 49. 2γ. καὶ προσκαλεσάμενος αὐτοὺς ὁ Ἰησοῦς 


48. ἐστιν ἐν ὑμῖν | àv fro ἐὰν | tr. μέγας γενέσθαι | ἔσται 239. (1). | 


ἔστω (2). | £r. ὑμῶν διάκονος 44. θέλῃ ἐν ὑμῖν εἶναι πρῶτος 46. 
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υἱὸς fraem. ó| τυφλὸς (om. Ó)|£r. mpocaírgs ἐκάθητο παρὰ τὴν 
ὁδόν 47. ó Ναζαρηνός ἐστιν (1). ἐστὶν ὃ Ναζαρηνὸς (2). | υἱὲ 


sZne artic. 49. εἶπεν Φωνήσατε αὐτόν. kal | ἔγειρε 50. ἀναπηδήσας" 


fro ἀναστὰς 51. /r. αὐτῷ ὃ ᾿Ιησοῦς εἶπεν Τί σοι θέλεις ποιήσω; 
| Ῥαββουνεί 52. καὶ ὁ ᾿Ιησοῦς | εὐθὺς | αὐτῷ fro τῷ Ἰησοῦ 

XI. 1. Ἰεροσόλυμα | εἰς Βηθφαγὴ καὶ (1). καὶ εἰς “7726 Βηθφαγὴ 
(2). | τῶν ᾿Ελαιῶν (1).. τὸ ᾿Ελαιῶν (2). 2. εὐθὺς | οὐδεὶς add. 
οὔπω | ἐκάθισεν 3. λύσατε αὐτὸν καὶ φέρετε. καὶ κιτ.λ. | oz." Oi 
[ εὐθὺς αὐτὸν ἀποστέλλει πάλιν ὧδε (1). εὐθὺς ἀποστέλλει πάλιν αὐτὸν 
ὧδε (2). 4. καὶ ἀπῆλθον καὶ | om. τὸν azte πῶλον | om. τὴν ànte 
θύραν 0. εἶπεν 2γ0 ἐνετείλατο 7. φέρουσιν pro ἤγαγον | ἐπι- 
βάλλουσιν | αὐτῶν (1). ἑαυτῶν (2). | ἐπ’ αὐτόν 8Β. καὶ πολλοὶ τὰ | 
στιβάδας κόψαντες ἐκ τῶν ἀγρῶν | om. καὶ ἐστρώννυον εἰς τὴν ὁδόν 
9. ογ1ι. λέγοντες 10. oz:. ἐν ὀνόματι Kupíov ll. oz:. ὁ Ἰησοῦς 
kai | ὀψὲ ἤδη οὔσης τῆς ὥρας (1). | cum textu congruit (2). similiter 
(3). omzsso τῆς ὥρας 18. μακρόθεν praem. ἀπὸ | ἐγ. τι εὑρήσει | £r. ὃ 


γὰρ καιρὸς οὐκ ἣν σύκων 14. om. ὃ Ἰησοῦς | Zr. εἰς τὸν αἰῶνα ἐκ 
σοῦ μηδεὶξὶ 185. oz. ὃ Ἰησοῦς | ἀγοράζοντας ῥγαέει. τοὺς 17. καὶ 
ἔλεγεν $ro λέγων | om. αὐτοῖς (1). suppl. (2). | πεποιήκατε 18. zr. 
ἀρχιερεῖς καὶ οἱ γραμματεῖς | ἀπολέσωσιν | πᾶς γὰρ 270 ὅτι πᾶς 19. 
ὅταν | ἐξεπορεύοντο (1). ἐξεπορεύετο (2). 20. Zr. παραπορευόμενοι 


πρωὶ 22. Ἰησοῦς praem. ὁ 28. ἀμὴν (om.-yàp) | πιστεύῃ | ὃ λαλεῖ 
2γοὰ λέγει | opi. ὃ ἐὰν εἴπῃ 84. ὅσα προσεύχεσθε καὶ αἰτεῖσθε ἐλάβετε 
δ. στήκετε 26. om. totum versum. 8, ἔλεγον | ποιεῖς ; ἢ τίς | 


ir. ἔδωκεν τὴν ἐξουσίαν ταύτην 29. oi. ἀποκριθεὶς | ο72. κἀγὼ 
80. Ἰωάνου $raem. τὸ 81. διελογίζοντο | oz. ovr (2). 32. om. 
ἐὰν | ἀνθρώπων ;:--ἐφοβοῦντο τὸν ὄχλον | £r. ὄντως ὅτι 59. rq 


Ἰησοῦ λέγουσιν | oz. ἀποκριθεὶς | 
XII. 1. λαλεῖν | £r. ἄνθρωπος ἐφύτευσεν | ἐξέδετο 2. τῶν καρπῶν 
λαλεῖν 8. καὶ fro οἱδὲ 4. ἐκεφαλίωσαν καὶ ἠτίμασαν (on. λιθοβολή- 
3 /, ἊΝ y ^ * ἃ 9 , 
σαντες e£ ἀπέστειλαν) 5. oni. πάλιν | οὺς μὲν... obs δὲ | ἀποκτέν- 
νυντες 6. ἕνα εἶχεν, υἱὸν ἀγαπητόν" (om. οὖν ef αὐτοῦ) | αὐτὸν (ort. kal) 
| Zr. ἔσχατον πρὸς αὐτοὺς 1. £r. πρὸς ἑαυτοὺς εἶπαν 8. /r. ἀπέκτειναν 


αὐτόν | ἐξέβαλον add. αὐτὸν 9. ογ7. οὖν 14. καὶ fro οἱ δὲ | tr. 
δοῦναι κῆνσον Ἰζαίσαρι 17. ὁ δὲ Ἰησοῦς (07. καὶ ἀποκριθεὶς) | ozz. 
αὐτοῖς | 27. τὰ Καίσαρος ἀπόδοτε Ἰζαίσαρι | ἐξεθαύμαζον 18. 


ἐπηρώτων 19. 2». μὴ ἀφῇ τέκνον | om. αὐτοῦ Post γυναῖκα 











KATA MAPKON. 23 





, * 


91. μὴ καταλιπὼν 270 kal οὐδὲ αὐτὸς ἀφῆκε 22. om. ἔλαβον αὐτὴν 
δέ καὶ 249, | ἔσχατον | Zr. καὶ 7j γυνὴ ἀπέθανεν 428. om. οὖν | on. 
ὅταν ἀναστῶσι 24. ἔφη αὐτοῖς ὁ Ἴησ. (om. καὶ ἀποκριθεὶς) 
25. γαμίζονται | ἄγγελοι ἐν (1). οἱ ἄγγελοι οἱ ἐν (2). 26. τοῦ 
βάτου πῶς | om. ὃ ante θεὸς 2do, e£ 3t. 27. θεὸς s2ne ὃ (1). praem. 
ó (2).| ome. θεὸς 299. | ozz. ὑμεῖς οὖν 28. fr. ἀπεκρίθη αὐτοῖς | zr. 
ἐντολὴ πρώτη πάντων 29. ἀπεκρίθη ὁ Ἰησοῦς (oz. δὲ εἰ αὐτῷλν | 
, , , ^ ^ 9 ^ € ^ , € ^^ 
πρώτη add. ἐστίν (oz. πασῶν τῶν ἐντολῶν) | ἡμῶν κύριος (1). ἡμῶν, 
/, , . ^ ^ e 
κύριος (2). 30. καρδίας s2ze τῆς (1). praem. τῆς (2). | om. αὕτη 
πρώτη ἐντολή 31. δευτέρα αὕτη (onm. καὶ εἰ ὁμοία) 32. om. 
kal ad init.versus (1). suppl. (2). | om. θεὸς 33. καρδίας “1716 
τῆς (1). 2γαέη:. τῆς (2). | om. καὶ ἐξ ὅλης τῆς ψυχῆς | περισσότερόν pro 
πλεῖον  θυσίων (om. τῶν) 84. om. εἶ (2). | 35. £r. υἱὸς Δαυείδ ἐστιν 
36. ὁ71. γὰρ | κύριος (oz. δ) | κάθου (1). κάθισον (2). | ὑποκάτω 270 


ὑποπόδιον 87. om. οὖν | £r. αὐτοῦ ἐστὶν υἱός 38. /r. ἐν τῇ διδαχῇ 
αὐτοῦ ἔλεγεν (07r. αὐτοῖς) 39, 40. δείπνοις, οἷ... προσευχόμενοι᾽ 

7 ; "A. / 7 L 
οὗτοι (I). δείπνοις οἷ... προσευχόμενοι, οὗτοι (2). 40. κατέε- 
σθοντες 41. oz;. ὃ Ἰησοῦς | κατέναντι (1). ἀπέναντι. (2). 43. 


εἶπεν 270 λέγει | ἔβαλεν τῶν βαλλόντων 
XIII. τϑῦ σὰ. ἀποκριθεὶς | ἀφεθῇ add. ὧδε | ἐπὶ λίθον 8. ἐπηρώτα 


4. Εἰπὸν | /r. ταῦτα συντελεῖσθαι πάντα. B. ἤρξατο λέγειν 
αὐτοῖς (07:. ἀποκριθεὶ) Θ. πολλοὶ (om. yàp) 7. ἀκούσητε (1). 
ἀκούητε (2). | δεῖ (om. yàp) 8. om. καὶ ante ἔσονται ὁ» | oni. καὶ 
ταραχαΐί. | ἀρχὴ 9. παραδώσουσιν (o7. *yàp) 10. zz. πρῶτον δεῖ 
11. καὶ ὅταν ἄγωσιν | 0n. μηδὲ μελετᾶτε 12. καὶ παραδ. ee m. δὲ 
14. ez. τὸ ῥηθὲν ὑπὸ Δανιὴλ τ τοῦ προφητοῦ | ἑστηκότα . 15. ὃ 5272€ 


δὲ (1). supp. δὲ (2). 16. 
02. ὧν 18. om. ἡ E ὑμῶν 19. ἣν ἔκτισεν 20. Ζγ. 








ἐκολόβωσεν κύριος 21. Ἴδε δέ» om. ἢ | πιστεύετε 22. ἀπο- 
πλανᾷν | ot. καὶ αγι16 τοὺς ἐκλεκτούς 23. ογ1. ἰδοὺ 24. θλίψιν 
25. /r. ἔσονται ἐκ τοῦ οὐρανοῦ πίπτοντες 27. om. αὐτοῦ post 
ἀγγέλους | qi. αὐτοῦ fost ἐκλεκτοὺς (2). 28. /r. ἤδη ὁ κλάδος 
αὐτῆς 29. Zr. ἴδητε ταῦτα 30. /r. ταῦτα πάντα 31. οὐ szze 
μὴ (1). supr. μὴ (2). | παρελεύσονται ad e vers. 32. ἐκείνης 
ἢ τῆς | οἱ ἄγγελοι (1). ἄγγελος (2). 33. ont. 
kal προσεύχεσθε | om. ἐστιν (2). 34. om. kal ante ἑκάστῳ 35. 


ὀψὲ praem. ἢ μεσονύκτιον Β8ΒΊ1. ὃ δὲ 
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XIV. 2. ἔλεγον γὰρ | ἐγ. ἔσται θόρυβος 8. πολυτελοῦς" (1). 
πολυτελοῦς, ---(2). | oz. καὶ | τὴν ἀλάβαστρον | oz. κατὰ 4. om. καὶ 
λέγοντες ὅ. τοῦτο add. τὸ μύρον | tz. δηναρίων τριακοσίων (1). cum 
Ζεχίτε congruit (2). 6. ἐν ἐμοί 1. δύνασθε αὐτοῖς add. πάντοτε (1). 
οὔ. πάντοτε (2). 8. ὃ ἔσχεν | om. αὕτη | tr. τὸ σῶμά μου 9. ἀμὴν 
add. δὲ | ἐὰν fro àv | om. τοῦτο fos? εὐαγγέλιον 10. Kai Ἰούδας 
Ἰσκαριὼθ ὁ eis | ἐγ. αὐτὸν παραδῖ 11. Zr. αὐτὸν εὐκαίρως παραδοῖ 
14. κατάλυμά μου 15. ἀνάγαιον | ἐκεῖ praem. καὶ 16. μαθηταὶ 
(072. αὐτοῦ) 18. £r. ὁ 'Igc. εἶπεν | ὁ ἐσθίων (1). τῶν ἐσθιόντων 
(2). 19. ἤρξαντο (om. oi δὲ). | om. καὶ ἄλλος, Μή τι ἐγώ ; 20. 
ογξ. ἀποκριθεὶς | εἷς τῶν (oz. ἐκ) | τὸ ἕν τρύβλιον (1). om. ἕν (2). 
21. ὅτι ὁ μὲν υἱὸς | καλὸν αὐτῷ (om. ἣν) 22. om. ὁ Ἰησοῦς | oz. 
φάγετε — 23. ποτήριον (om. τὸ) | 24.0m.TO fost αἷμά pov | oz. 
καινῆς | Zr. éexvvvóuevov ὑπὲρ πόλλων 271. om. ἐν ἐμοὶ ἐν τῇ νυκτὶ 
ταύτῃ | Zr. τὰ πρόβατα διασκορπισθήσονται 29. £r. εἰ καὶ 80. 
ὅτι add. σὺ | tr. ταύτῃ τῇ νυκτὶ (om. év). | £r. τρίς με ἀπαρνήσῃ 
31. ἐκπερισσῶς ἐλάλει (orz. μᾶλλον). | £r. "Eàv δέῃ pe | om. δὲ post 
ὡσαύτως. (2). 82. Γεθσημανεί 88. τὸν Ἰάκωβον καὶ τὸν Ἰωάνην 
(1). om. τὸν bis (2). [μετ᾽ αὐτοῦ 85. προελθὼν (1). προσελθὼν 
(2). ἔπιπτεν 36. /r. τοῦτο ἀπ᾽ ἐμοῦ 38. ἔλθητε 39. 
071. τὸν αὐτὸν λόγον εἰπών (2). 40. πάλιν ἐλθὼν fro ὑποστρέψας | 
071. πάλιν αγι16 καθεύδοντας | £r. αὐτῶν οἱ ὀφθαλμοὶ καταβαρυνόμενοι 
| Zr. ἀποκριθῶσιν αὐτῷ. 41. λοιπὸν singe τὸ (2). 48. εὐθὺς | 
Ἰούδας Praes. ὁ (1). om.ó(2). εἷς τῶν (om. ὧν) ὄχλος (or. πολὺς). 
44. ἀπάγετε 45. εὐθὺς | Ῥαββεί seze] 46. ἐπέβαλαν τὰς χεῖρας 
αὐτῷ 47. οτ!. τις (2). | ὠτάριον 49. ἐκρατήσατέ (1). ἐκρατεῖτέ 
(2). 5850. Zr. ἔφυγον πάντες — 51. £r. νεανίσκος τις (072. eis) | συνη- 
κολούθει | oz. οἱ νεανίσκοι 52. oz, ἀπ᾽ αὐτῶν 53. ογ2. αὐτῷ 
(1) 2) 722. (2): 60. εἰς μέσον (om. 70) | τί (1). ὅτι (2). 61. 
οὐκ ἀπεκρίνατο οὐδέν 62. ἐγ». ér δεξιῶν καθήμενον — 64. £r. ἔνοχον 
εἶναι 65. 2γ. αὐτοῦ τὸ πρόσωπον | ἔλαβον 2γ0 ἔβαλλον 66. 2». 
κάτω ἐν τῇ αὐλῃ 67. τοῦ Ν. ἦσθα τοῦ Ἰησοῦ 68. οὔτε... οὔτε 
| ἐπίσταμαι σὺ τί λέγεις (1). ἐπίσταμαι" σὺ τί λέγεις ; (2). | om. καὶ 
ἀλέκτωρ ἐφώνησε. 69. zz. ἤρξατο πάλιν λέγειν (1). εἶπεν (2). 
| | τοῖς παρεστῶσιν 70. or. καὶ ἡ λαλιά σου ὁμοιάζει 711. ὀμνύναι 

72. ἐκ δευτέρου φγαέηι. εὐθὺς | τὸ ῥῆμα ds εἶπεν | zr. δὶς φωνῆσαι τρίς 
με ἀπαρνήσῃ 
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XV. 1. εὐθὺς πρωὶ (om. ἐπὶ τὸν) | ποιήσαντες (1). ἑτοιμάσαντες 
(2) Πειλάτῳ (om. τῷ) 2. fr. αὐτῷ λέγει | λέγεις (1). 
λέγεις ; (2). 4. ἐπηρώτα | om. λέγων (2) κατηγοροῦσιν 270 karapapr. 
6. ὃν παρῃτοῦντο ^ 7. στασιαστῶν 8. ἀναβὰς fro ἀναβοήσας | oz. ἀεὶ 
10. oz. οἱ ἀρχιερεῖς (2). 12. ἐγ. πάλιν ἀποκριθεὶς | ἔλεγεν αὐτοῖς | 
071. θέλετε | oz. ὃν (2). | βασιλέα fraem. τὸὸδᾶ 114. £r. ἐποίησεν 
κακόν | περισσῶς 17. ἐνδιδύσκουσιν 4200. αὐτοῦ pro τὰ ἴδια 22. 
Γολγοθὰν $raem. τὸν | μεθερμηνευόμενος (1). cum textu congruit (2). 
23. om. πιεῖν | ὃς δὲ 24. καὶ σταυροῦσιν αὐτὸν kai διαμερίζονται 
28. om. totum versum 29. tr. οἰκοδομῶν ἐν τρισὶν ἡμέραις. 0m. ἐν 
(2). 30. καταβὰς 27γ0 kai κατάβα 31. ὁμοιῶς (οι. δὲ) 32. 
Ἰσραὴλ (oz. ToU) | αὐτῷ praem. σν 88. kai γενομένης 270 γεν. δὲ 
34. τῇ ἐνάτῃ ὥρᾳ | oz. λέγων | ᾽᾿Ελωΐ ἐλωΐί λαμὰ σαβαχθανεί; | ὁ θεός 
μου 289 ργ:. (2). | £r. ἔγκατελιπές με. 88. παρεστηκότων (1). ἑστη- 
κότων (2). [Ἴδε 86. δέ τις γεμίσας | περιθεὶς (oz. re) 39. 
om. κράξας | £r. otros ὃ ἄνθρωπος υἱὸς θεοῦ ἣν 40. om. ἣν 
Μαριὰμ | o7. ToU ane Ἰακώβου | Ἰωσῆτος 41. oz. kal ante ὅτε | 
Ἰεροσόλυμα 43. ἐλθὼν | om. ó ost Ἰωσὴφ (1). | suppl. (2). | τὸν 
Πειλᾶτον 44. εἰ ἤδη ἀπ. (1). εἰ πάλαι ἀπ. (2). | 45. πτῶμα fro 
σῶμα 46. oz. καὶ αγιέ6 καθελὼν | ἔθηκεν μνήματι pro μνημείῳ 
47. Ιωσῆτος braem. ἡ | τέθειται. 

XVI. 1. Μαρία 19^, 5raem. ἣ (X). om. ἡ (2). | om. τοῦ aze Ἰακώβου 
(2). 2. τῇ μιᾷ o7. τῇ (2). | ἀνατείλαντος (1). ἀνατέλλοντος (2). 
4. ἀνακεκύλισται — D. εἰσελθοῦσαι (1). ἐλθοῦσαι (2). 8. oz. ταχὺ 
| εἶχεν γὰρ | ἐφοβοῦντο γὰρ * * * * 9-20 [ ]Zzewcduwdunt 
W..H. 9. παρ᾽ ἧς 14. Ὕστερον add. δὲ (1). om. δὲ (2). | ἔγηγερμέ- 
vov add. ἐκς νεκρῶν (1). om. ἐκ v. (2). 17. ἐγ. ἀκολουθήσει ταῦτα (1). 
ταῦτα παρακολουθήσει (2). | om. καιναῖς (1). suppl. (2). 18. ὄφεις 
jraem. καὶ ἐν ταῖς χερσὶν (1). | om. k. ἐν τ. x. (2). | βλάψῃ 19. 
Κύριος add. Ἰησοῦς (1). oz. Ἴησ. (2). 20. om.'Au$v (1). supp. 
(2). add. AAAQX. [{Πάντα δὲ rà παρηγγελμένα τοῖς περὶ τὸν Πέτρον 
συντόμως ἐξήγγειλαν. Μετὰ δὲ ταῦτα καὶ αὐτὸς ὁ Ἰησοῦς ἀπὸ ἀνατολῆς 
καὶ ἀχρὶ δύσεως ἐξαπέστειλεν 0i αὐτῶν τὸ ἱερὸν καὶ ἄφθαρτον κήρυγμα 
τῆς αἰωνίου σωτηρίας. 
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I. 5. om. τοῦ | γυνὴ (om. $) | ᾿Ελεισάβετ ubzque 6. évav- 
vlov bro ἐνώπιον 7. tr. ἣν ἡ Ἐλεισάβετ. om. ἡ (2). 10. zr. ἦν 
TOU λαοῦ 14. τῇ γενέσει αὐτοῦ 15. om. τοῦ αϑτέε Ἱζυρίου (1). 
suppl. (2). l7. προελεύσεται (1). προσελεύσεται (2). | Ἠλεία 
21. Zr. ἐν τῷ ναῷ αὐτόν. 22. ἐδύνατο 25. om. ó ante ἸΚύριος |. 
(1). suppl. (2). | om. τὸ ante ὄνειδος 26. ἀπὸ pro ὑπὸ 27. 
ἐμνηστευμένην 28. om. ὃ ἄγγελος | οὔ. εὐλογημένη σὺ ἐν 
γυναιξίν 29. /r. ἐπὶ τῷ λόγῳ διεταράχθη (om. ἰδοῦσα afque 
αὐτοῦ) 385. ἅγιον κληθήσεται, υἱὸς θεοῦ 86. συγγενίς | συν- 
είληφεν | γήρει 87. τοῦ θεοῦ 41. /r. τὸν ἀσπασμὸν τῆς 
Μαρίας ἡ Ἔλ. 42. κραυγῇ 270 φωνῇ 43. πρὸς ἐμέ 45. 
πιστεύσασα ὅτι 49. μεγάλα 50. γενεὰς καὶ γενεάς 56. ὡς 
fro ὡσεὶ 59. τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ ἦλθαν 61. ἐκ τῆς συγγενείας 
σου 62. αὐτό 270 αὐτόν 63. om. τὸ ante ὄνομα 66. καὶ 
γὰρ χεὶρ 67. ἐπροφήτευσεν 69. om. τῷ | om. τοῦ ante παιδὸς 
"70. oz. τῶν 299, 74. omi. τῶν atque ἡμῶν 75. πάσαις ταῖς 
ἡμέραις (Y). πάσας τὰς ἡμέρας (2). | os. τῆς ζωῆς 76. σὺ add. δὲ 
| ἐνώπιον fro πρὸ προσώπου 78. ἐπισκέψεται 

II. 2. oz. ἡ aute ἀπογραφὴ | Κυρηνίου (1). Κυρείνου (2). 3. 
τὴν ἑαυτοῦ πόλιν 5. ἐμνηστευμένῃ | οὔ. “γυναικὶ "7. 0n. τῇ 
ante φάτνῃ 9. ozz. ἰδοὺ 12. oz. τὸ ante σημεῖον (1). | supp. 
(2). | κείμενον $raem. καὶ | om. τῇ ante φάτνῃ 13. οὐρανίου (1). 
οὐρανοῦ (2). 14. εἰρήνη ἐν ἀνθρώποις εὐδοκίας (1). cum textu congruit 
(δὴ: 15. oz:. καὶ oí ἄνθρωποι | ἐλάλουν fro εἶπον 17. ἐγνώρισαν 
19. Μαρία (τ). Μαριὰμ (2). 20. ὑπέστρεψαν 221. αὐτὸν fro τὸ παιδίον 
24. νόμῳ fraem. τῷ | νοσσοὺς 25. £r. ἄνθρωπος ἣν | ἐγ. ἦν ἅγιον 
26. πρὶν ἢ ἂν ἴδῃ (1). πρὶν ἂν ἴδῃ (2). 28. oz. αὐτοῦ post ἀγκάλας 
33. ἦν ὃ πατὴρ αὐτοῦ καὶ 7) μήτηρ θαυμ. 85. σοῦ αὐτῆς szzze δὲ (1). 
σῤῥί. δὲ (2). 86. ἽΑννα | £r. μετὰ ἀνδρὸς ἔτη 87. αὐτὴ χήρα ἕως ἐτῶν 
ὀγδοήκοντα τεσσάρων | om. ἀπὸ 88. om. αὕτη | θεῷ 270 κυρίῳ | oz. 


, ^ , 
ἐν 39. πάντα | ἐπέστρεψαν | εἰς πόλιν ἑαυτῶν 40. om. πνεύματι 
AN 9 1 
| σοφίᾳ 42. ἀναβαινόντων | oz. eis Ἱεροσόλυμα 43. kai οὐκ 
P La ^ e^ , ^ 
ἔγνωσαν oi γονεῖς αὐτοῦ 44. £r. εἶναι ἐν τῇ συνοδίᾳ | συγγενεῦσιν 


| om. ἐν ante τοῖς ^v. 45. oni. αὐτὸν το ἀναζητοῦντες 48. 
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ἦγ. εἶπεν πρὸς αὐτὸν ἡ p. a. | ζητοῦμεν 51. οι. ταῦτα Post ῥήματα 
52. σοφίᾳ 2γαδ7:ι. Tg. 

111,1. τετρααρχοῦντος fer | ᾿Αβειληνῆς 2. ἐπὶ ἀρχιερέως | 072. τοῦ 
ante Ζαχαρίου 8. om. τὴν ante περίχωρον 4. 091. λέγοντος 
5. eis εὐθείας 8. Zr. ἀξίους καρποὺς (2). 9. ont. καλὸν (2). 
10. ποιήσωμεν 11. ἔλεγεν 12. ποιήσωμεν 14. zz. τί ποιή- 
σωμεν καὶ ἡμεῖς | αὐτοῖς fro πρὸς αὐτοὺς 16. Zr. λέγων πᾶσιν ó 
Ἰωάνης 17. διακαθᾶραι fro καὶ διακαθαριεῖ | συναγαγεῖν fro συνάξει 
19. τετραάρχης | om. Φιλίππου 20. om. kal ante κατέκλεισε | 
φυλακῇ (on. τῇ). 22. ὡς ^ro ὡσεὶ | ογ21. Xéyovcav | εὐδόκησα 28. 
Ἰησοῦς (om. ὃ) | 27. ἀρχόμενος ὡσεὶ ἐτῶν τριάκοντα | fr. viós, ὡς 
ἐνομίζετο 24. Ἡλεί | MeAxet | 'Iavvat 25. Ἐσλεί 26. 
Σεμεείν | Ἰωσήχ | Ἰωδά 27. Ἰωανάν | Νηρεί 28. Μελχεί | 
᾿Αδδεί | Ἐλμαδάμ 29. Ἰησοῦ ( 270 Ἰωσὴ) 80. Ἰωνάμ 91: 
Mevvá (270 Maivàv) | Ναθάμ 88. Ἰωβήλ (pro ᾿Ωβὴδ) | Boós [Σαλά 
(fro Σαλμὼν) 33. $ro 'AjuvabaB, ᾿Αδμείν (1). ᾿Αδάμ (2). | 'Apvet 
279 'Apày | Ἑσρών 35. Σερούχ | Payav . 86. Καινάμ OT 
Tláper | Καινάμ 

IV. 1l.Zr. πλήρης πνεύματος ἁγίου | ἐν τῇ ἐρήμῳ — 2. oz. ὕστερον 
8. εἶπεν δὲ 27γ0 καὶ εἶπεν 4. £r. πρὸς αὐτὸν Ó Ἴησ. | ozz. λέγων 
| ozz. ἀλλ᾽ ἐπὶ παντὶ ῥήματι Θεοῦ — b. ont. ὃ διάβολος eis ὄρος ὑψηλὸν 
6. ἂν fro ἐὰν 7. ἐνώπιον ἐμοῦ | σοῦ πᾶσα 8. ir. ὃ Ἰησοῦς 
εἶπεν αὐτῷ (1). cum textu congruit(2). 23a quoque (3). omisso ὃ 
ante Ἴησ. | om. ὕπαγε ὀπίσω pov, Σατανᾶ" | ozz. yàp post. γέγραπται | 
£r. κύριον τὸν θεόν σου προσκυνήσεις 9. ἤγαγεν δὲ fro καὶ ἤγαγεν 
| og. αὐτὸν 2ο:ἐ ἔστησεν | 07). αὐτῷ post εἶπεν (2) | υἱὸς (om. ὃ) 
16. εἰς Ναζαρά | τεθραμμένος (1). ἀγνατεθραμμένος (2). ΕΑ 
τοῦ προφήτου 'Hcaíov | ἀνοίξας fro ἀναπτύξας | om. τὸν ante τόπον (2). 
18. εὐαγγελίσασθαι | o5z. ἰάσασθαι τοὺς συντετριμμένους τὴν καρδίαν, 
20. zr. oí ὀφθαλμοὶ ἐν τῇ συναγωγῇ 23. οὐχὶ | £r. υἱός (0m. δ) ἐστιν 
Ἰωσὴφ οὗτος | εἰς τὴν Καφαρναοὺμ 25. οι. ἐπὶ anfe ἔτη (1). 
suppl. (2). 26. Σιδωνίας 2717. tr. ἐν τῷ Ἴσρ. ἐπὶ ᾿Ελισαίου τοῦ 
πρ. Ναιμὰν 29. ὀφρύος (om. τῆς) | 27. ὠκοδόμητο αὐτῶν | ὥστε 
2γο εἰς τὸ 898. ογ1. λέγων 88. ἔξελθε ἀπ᾿ αὐτοῦ 88. ἀπὸ 270 ἐκ 
| πενθερὰ (om. ἡ) 40. ἅπαντες (1). πάντες (2). ἐπιτιθεὶς | 
ἐθεράπευεν (1). ἐθεράπευσεν (2). 41. ἐξήρχετο (1). ἐξήρχοντο (2). 
| oz. ὁ Χριστὸὸῤή 42. ἐπεζήτουν 48. εὐαγγελίσασθαί με δεῖ 
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(GE) aA εὐαγγελίσασθαι δεῖ με (2). | ἐπὶ τοῦτο ti iimin. 44. eis 
τὰς ἀυνωγώγαν | Ἰουδαίας 270 Γαλιλαίας 

V. 1. καὶ ἀκούειν fro τοῦ ἀκ. 8. fr. πλοῖα δύο (1). δύο πλοιάρια 
(2). | Zr. ἀπ’ αὐτῶν ἀποβάντες | ἔπλυνον (1). ἔπλυναν (2). 8. 
Σίμωνος (0m. ToU) καθίσας δὲ bro καὶ καθίσας | fr. ἐκ τοῦ πλοίου 
ἐδίδασκεν ὅ. Σίμων (om. δὴ | oz. αὐτῷ | νυκτὸς (om. τῆς) | τὰ 
δίκτυα 6. zr. πλῆθος ἰχθύων | διερήσσετο | τὰ δίκτυα αὐτῶν. καὶ 
7. on. τοῖς Dost μετόχοις 8. Ἰησοῦ (ont. τοῦ) 9. ὧν ost ἰχθύων 
(1): d ἡλ(ἃ}. 10. Ἰησοῦς (on. δὴ) 11. πάντα 12. ἰδὼν δὲ ro 
καὶ ἰδὼν 18. λέγων pro εἰπὼν 15. ογ1ι. ὑπ᾽ αὐτοῦ 17. αὐτόν 
27ο αὐτούς 18. θεῖναι add. αὐτὸν (1). om. (2). 19. om. διὰ 
azte ποίας 20. oz. αὐτῷ 21. ἐγ. ἁμαρτίας ἀφεῖναι 29. 
ἔγειρε 24. ir. ὃ ν.τ. ἀνθρ. ἐξουσίαν ἔχει | παραλελυμένῳ (1). 
παραλυτικῷ (2). ἔγειρε 25. ἐφ ὃ 28. πάντα | ἠκολούθει 
29. Λευεὶς “7716 ὃ I £r. πολὺς τελωνῶν | μετ᾽ αὐτῶν (1). μετ᾽ αὐτοῦ 
(2). 30. £r. oi 9. kai oi yp. αὐτῶν | τελωνῶν praem. τῶν 31. 
ó Igc. (1). 0.6 (2). 33. om. διατί | πίνουσιν. 84. ὁ δὲ add. 
Ἰησοῦς | νηστεῦσαι 36. ἱματίου Praem. ἀπὸ | καινοῦ add. σχίσας 
| exíce | συμφωνήσει | ἐπίβχημα praem. τὸ 87. ὁ οἶνος ó νέος 38. 
071. καὶ ἀμφότεροι συντηροῦνται 39. οὐδεὶς (1). καὶ οὐδεὶς (2). 
| om. εὐθέως | χρηστός | om. dotum versum (3). 

VI. 1. om. δευτεροπρώτῳ | σπορίμων (oz. τῶν) | zv. καὶ ἤσθιον 
TOUS στάχυας 2. εἶπαν (om. αὐτοῖς) | oz. ποιεῖν ἐν 8. om. ὃ 
ante Ἰησοῦς (2) | ὅτε | om. ὄντες | A. oz. ὧς (2). λαβὼν ἔφαγεν | om. 
καὶ 50st ἔδωκεν δ. om. ὅτι | £r. ToU σαββάτου (sue καὶ) ó v. τ. àvOp. 
(0. cum, textu congruit (2). 6. om. kal ante ἐν ἑτέρῳ | £r. ἄνθρωπος 
ἐκεῖ T. παρετηροῦντο | θεραπεύει (1), θεραπεύσει (2). | κατηγορεῖν 270 
κατηγορίαν 8. εἶπεν δὲ pro καὶ εἶπεν | τῷ ἀνδρὶ | ἔγειρε | καὶ 
270 ὁ δὲ 9. εἶπεν δὲ ὁ 'Igo. (D. om. ó (2). | ἐπερωτῶ | ei fro τί | 
τῷ σαββάτῳ ἀγαθοπ. 10. αὐτῷ Dro τῷ ἀνθρώπῳ | om. οὕτω ost 
ἐποίησεν | om. ὑγιὴς ὧς ἡ ἄλλη 11. ποιήσαιεν 12. ἐξελθεῖν add. 
αὐτὸν 14. Ἰακώβον $raen. καὶ | Ἰωάνην add. καὶ 15. Μαθθαῖον 
fraem. καὶ | Θωμᾶν add. καὶ (1). 07. καὶ (2). | ᾿Αλφαίου (om. τὸν τοῦ) 
16. Ἰούδαν 1"? 2rage;.kal | Ἰσκαριὼθ | oz. καὶ azte ἔγένετο 17. 
ὄχλος add. πολὺς 18. ἐνοχλούμενοι | ἀπὸ 270 ὑπὸ | ἀκαθάρτων ἐθερα- 
πεύοντο (ογᾷ. καὶ) 19. ἐζήτουν 28. χάρητε | κατὰ τὰ αὐτὰ 25. ἐμπε- 
πλησμένοι add. νῦν | om. ὑμῖν ate οἱ γελῶντες 26. om. ὑμῖν | κατὰ 
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τὰ αὐτὰ 28, καταρωμένους ὑμᾶς | ozz. kal | περὶ pro ὑπὲρ 80. om. δὲ 
τῷ 81. o. καὶ ὑμεῖς (1). suppl. (2). 33. καὶ γὰρ ἐὰν (1). om. “γὰρ 
(2). | om. yàp ane οἱ ἅμαρτ. 84, δανίσητε | λαβεῖν (576 ἀπο-) | oz. 
ἐστί (2). | oz. γὰρ ot 35. μηδὲν (1). μηδένα (2). | Ὑψίστου (om. 
ToU) 36. om. οὖν | oz. καὶ 587. μὴ καταδικάζετε praem. καὶ — 38. 
σεσαλευμένον ὑπερεκχυννομένον | oz. καὶ bs | ᾧ γὰρ μέτρῳ μετρεῖτε 


(om. τῷ αὐτῷ) | ἀντιμετρηθήσεται (1). μετρηθήσεται (2). 39. 
εἶπεν δὲ add. καὶ | ἐμπεσοῦνται 40. διδάσκαλον ο71. αὐτοῦ 42. 


07. ἢ ante πῶς | σοῦ ante δοκὸν ztem ante καὶ τότε | fr. τὸ κάρφος τὸ 
€. T. ὐφθ. τ. ἀδ. σου ἐκβαλεῖν 48. οὐδὲ add. πάλιν 44. ἐγ. σταφυλὴν 
τρυγῶσιν 45. ont. αὐτοῦ 179, | ὁ πονηρὸς ἐκ τοῦ πονηροῦ (07. ἄν- 
θρωπος aque θησαυροῦ τῆς καρδίας αὐτοῦ 249) | περισσεύματος καρδίας 
| (oz. TOU . . τῆς) 46. ἃ λέγω (1). ὃ λ. (2). 48. πλημμύρης | 
αὐτὴν διὰ τὸ καλῶς οἰκοδομῆσθαι αὐτήν bro αὐτήν" τεθ. ^y. €. τ. πέτραν. 
49. εὐθὺς συνέπεσεν 

VII. 1. ἐπειδὴ (1). ἐπεὶ δὲ (2). 4. παρέξῃ 6. onz. πρὸς 
αὐτὸν | £r. φίλους ὃ ἑκατοντάρχης | £r. ἱκανός εμι T. ἰαθήτω 10. 
ἦγ. εἰς τὸν οἶκον οἱ πεμφθέντες | oz. ἀσθενοῦντα 11. ἐν τῷ ἑξῆς 
(1). ἐν τῇ é. (2). | ἐπορεύθη | ozz. ἱκανοὶ 12. Zr. μονογενὴς υἱὸς | 
αὐτὴ | ἱκανὸς add. ἢν 15. ἀνεκάθισεν (1). ἐκάθισεν (2). 16. 
πάντας (1). ἅπαντας (2). | ἠγέρθη 17. πάσῃ (om. ἐν). 19. 
κύριον ro ᾿Ιησοῦν | ἕτερον 270 ἄλλον 20. ἀπέστειλεν | 
ἄλλον (1). ἕτερον (2). 21. ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ | om. τὸ ante βλέπειν 
22. og. ὃ Ἰησοῦς | oz. ὅτι αγι46 τυφλοὶ | κωφοὶ raem. καὶ 24. 
ἐξήλθατε 25. ἐξήλθατε 26. ἐξήλθατε 27. om. ἐγὼ 28. 
λέγω (om. “γὰρ) | om. προφήτης | ozz. τοῦ Βαπτιστοῦ 29, 80. 
«---καὶ πᾶς... ὑπ᾽ αὐτοῦ --- 31. ογ,. εἶπε δὲ ὃ ἹΚύριος 52. ἃ 
λέγει 2γο καὶ λέγουσιν | ozz. ὑμῖν 2o. 33. μὴ ἔσθων ἄρτον | £r. 
πίνων οἶνον 84, ἔσθων | £r. φίλος τελωνῶν κι ἅμ. 885. £r. πάντων 
τῶν τέκνων αὐτῆς (X). cum textu congruit (2). 36. τὸν οἶκον | 
κατεκλίθη 581. fr. ἥτις ἣν ἐν τῇ πόλει ἁμαρτωλός, add. καὶ post ápapr. 
| κατάκειται 88. £r. ὀπίσω παρὰ τοὺς πόδας αὐτοῦ, τοῖς δάκρυσιν ἤρξατο 


βρέχειν τοὺς πόδας αὐτοῦ 39. προφήτης Praem.ó(1). om.ó (2). 
40. 2». Διδάσκαλε, εἰπέ, φησίν — 42. ἐχόντων (om. 96) | om. εἰπὲ | £r. 
ἀγαπήσει αὐτόν 48. ἀποκριθεὶς Σίμων (om. δὲ ὃ) 44. ὕδωρ μοι 


ἐπὶ πόδας (1). ὕδωρ μου ἐπὶ τοὺς πόδας (2). | om. τῆς κεφαλῆς 
45. διέλιπεν (1). διέλειπεν (2). 46. ἐγ. ἤλειψεν τοὺς πόδας μου 
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VIII. 3. Ἰωάνα zózque | διηκόνουν αὐτοῖς ét τῶν 6. κατέπεσεν 
9. 071. λέγοντες | £r. αὕτη εἴη ἡ παραβολή. 12, ἀκούσαντες IS; 


τῆς πέτρας (1). τὴν πέτραν (2). | οὗτοι (1). αὐτοὶ (2). 16. τίθησιν 
fost λυχνίας 17. οὐ μὴ γνωσθῇ 18, ἐγ. ἂν yàp 19. παρεγένετο 
20. ἀπηγγέλη δὲ | om. λεγόντων | zr. θέλοντές σε 21. ογλὶ. αὐτόν 
ad fin. vers. 22. éyévero δὲ 23. £r. eis τὴν λίμνην ἀνέμου (2). 
24. διεγερθεὶς 25. ont. ἐστιν ost Ylo0 28. τῶν T'epacgvàv | 
ἀντιπέρα Δ. om. αὐτῷ ost ὑπήντησεν | £r. ὑπήντησέν τις ἀνήρ (2). 
em om. τις (3). | ἔχων 270 ὃς εἶχε | δαιμόνια καὶ χρόνῳ ἱκανῷ οὐκ 
ἐνεδύσατο ἱμάτιον, καὶ ἐν k.T.A. 28. oz. καὶ post Ἰησοῦν | 
οι. τοῦ Θεοῦ (2). 29. παρήγγειλεν (2). ἐδεσμεύετο | ἀπὸ 
τοῦ δαιμονίου (1). ὕὑπὸ τοῦ δαιμονίου (2). 80. om. λέγων | £r. 
coi ὄνομά ἐστιν | Aeyuvv | Zr. εἰσῆλθεν δαιμόνια πολλὰ 31. 
παρεκάλουν 32. βοσκομένη (1). βοσκομένων (2). παρεκά- 
λεσαν 83. εἰσῆλθον 84. τὸ γεγονὸς | οι. ἀπελθόντες 35. 
ἐξῆλθεν post δαιμόνια | 072. τοῦ azte Ἰησοῦ (2). 36. oz. καὶ post 
αὐτοῖς 8717. ἠρώτησεν | r&v Τερασηνῶν | πλοῖον (ozz. τὸ) 88. ἐδεῖτο 
39. ot. ó ᾿Ιησοῦς | £r. σοι ἐποίησεν 40. Zr. Ἔν δὲ τῷ ὑποστρέφειν 
(om. ἔγένετο) 41. καὶ οὗτος (1). καὶ αὐτὸς (2). | Ἰησοῦ (oz. τοῦ) 
42. αὐτὴ ἀπέθνησκεν 43. ο72. εἰς ἰατροὺς προσαναλώσασα ὅλον τὸν βίον 
| ἀπ᾽ οὐδενὸς 45. ο72. καὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ | ogz. καὶ λέγεις Τίς ὁ ἁψ. 
μου; 46. ἐξεληλυθυΐαν 417. ot. αὐτῷ post ἀπήγγειλεν 48. 
0n. Θάρσει | Θυγάτηρ 49. om. αὐτῷ fost λέγων | μηκέτι fro μὴ 
50. oni. λέγων | πίστευσον 51. ἐλθὼν δὲ | τινὰ 27γ0 οὐδένα : add. 
σῦν αὐτῷ | £r. Ιωάνην καὶ Ἰακώβον 52. οὐ γὰρ ἀπέθανεν 54. 
01. ἐκβαλὼν ἔξω πάντας, kai | ἔγειρε 

IX. 1. ογῖ. μαθητὰς αὐτοῦ | ἐγ. δύναμιν αὐτοῖς (2). 2. 071. τοὺς 
ἀσθενοῦντας 3. ῥάβδον | ozz. ἀνὰ 5. δέχωνται | om. kai post 
ἐκείνης | ἀποτινάσσετε 7. om. ὑπ᾽ αὐτοῦ | ἠγέρθη 8. Tis 
fro εἷς 9. εἶπεν δὲ ὁ Ἣρῴδης : om. ὃ (2) | om. ἔγὼ 290. 10. 
κατ᾽ ἰδίαν εἰς πόλιν καλουμένην Βηθσαιδά 11. ἀποδεξάμενος 
12. πορευθέντες fro ἀπελθόντες | om. τοὺς amíe ἀγρόὺς 38. 
ir. φαγεῖν ὑμεῖς (1). cum textu congruit (2). | tr. ἄρτοι πέντε (1). 
cum textu congruit (2). £r. ἰχθύες δύο ^ 14. κλισίας add. ὡσεὶ — 15. 
κατέκλιναν | ἅπαντας (1). πάντας (2). 16. παραθεῖναι 18. συνῆσαν 
(1). συνήντησαν (2). | £r. οἱ ὄχλοι Xéyovcw | 20.Zr. Πέτρος δὲ (oz. ó) 
ἀποκριθεὶς 21, λέγειν fro εἰπεῖν . 22. ἐγερθῆναι (1). ἀναστῆναι 
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(2). 23. ἔρχεσθαι fro ἐλθεῖν | ἀρνησάσθω (1). ἀπαρνησάσθω (2). 
25. ὠφελεῖται (1). ὠφελεῖ (2). 27. αὐτοῦ pro ὧδε 8238. 0m. καὶ 
ante παραλαβὼν (1). suppl. (2). | Πέτρον (om. τὸν) 33. /r. μίαν 
Μωυσεῖ 84. ἐπεσκίαζεν | £r. εἰσελθεῖν αὐτοὺς — 85. ἐκλελεγμένος 270 
ἀγαπητός 86. Ἰησοῦς (071. δ) | ἑώρακαν 87. om. ἐν ante τῇ 
ἑξῆς 88. ἐβόησεν | ἐπιβλέψαι | Zr. μοί ἐστιν 39. μόλις 270 
μόγις 40. ἐκβάλωσιν 48. ἐποίει | oz. ὁ Ἰησ. 47. εἰδὼς (1). 
ἰδὼν (2). | παιδίον 48. àv ro ἐὰν bis | οὗτός ἐστιν 49. ἐν 270 
ἐπὶ | δαιμόνια (ozz. τὰ) | ἐκωλύομεν 50. εἶπεν δὲ | Ἰησοῦς (oz. ὃ) 
[ὑμῶν Dis ἠ Dl. om. αὐτοῦ ost πρόσωπον | ἐστήρισεν 52. ὡς 270 
ὥστε 54. μαθηταὶ (072. αὐτοῦ) | om. ὡς καὶ Ἡλίας ἐποίησε — 55, 56. 
074. καὶ εἶπεν... . ἀλλὰ σῶσαι 57. Kal ro ἔγένετο δὲ | ἐὰν 270 
"ἂν | om. κύριε 58. om. ὁ ante ἼἸησ. (2). 59. oz. κύριε (1). 
suppl.(2). 27. πρῶτον ἀπελθόντι 60. oz. ó Ἰησοῦς 62. om. 
πρὸς αὐτὸν (2). | om. αὐτοῦ post χεῖρα | ἐστιν τῃ βασιλείᾳ ToU θεοῦ. 
X. 1l.o. kai aníe ἑτέρους | ἑβδομήκοντα add. δύο (1). om. δύο 
(2). ἀνὰ δύο δύο (1). ἀνὰ δύο (2). 2. ἔλεγεν δὲ πρὸς | £r. ἐργάτας 
ἐκβάλῃ 8. om. ἔγὼ 5. £r. ἂν εἰσέλθητε οἰκίαν 6. o. μὲν 
| £r. ἐκεῖ q (1). ἢ ἐκεῖ (2). | ἐπαναπαήσεται 7. ἔσθοντες | 
091. ἐστι post αὐτοῦ 8. ἣν àv (oz. 9€). 10. εἰσέλθητε 11. 
πόλεως ὑμῶν add. eis τοὺς πόδας | oz. ἐφ᾽ ὑμᾶς 12. λέγω (oz. δὲ). 
13. Χοραζείν | ἔγενήθησαν 270 ἐγένοντο | καθήμενοι 15. μὴ ἕως 
οὐρανοῦ ὑψωθήσῃ; ἕως τοῦ ἅδου καταβήσῃ (1). καταβιβασθήσῃ 
270 καταβήσῃ (2).. 117. ἑβδομήκοντα add. δύο (1). | om. δύο (2). 


18. Zr. ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ὡς ἀστραπὴν (2). 19. δέδωκα | ἀδικήσει (1). 
ἀδικήσῃ (2). 240. ozz. μᾶλλον  ἐνγέγραπται 21. πνεύματι add. τῷ 
ἁγίῳ | ozz. ὁ Ἰησοῦς | Zr. εὐδοκία ἔγένετο 22. om. καὶ στραφεὶς 

. εἶπε | Zr. μοι παρεδόθη | ἂν 270 ἐὰν 25. o. καὶ ante λέγων 


27. θεόν σου (1). θεὸν sue cov (2). | om. τῆς amie καρδίας (1). 
suppl (2). ἐν ὅλῃ τῇ ψυχῇ cov καὶ ἐν ὅλῃ τῇ ἰσχύι cov xal 


ἐν ὕλῃ τῇ διανοίᾳ σου 29. δικαιῶσαι 80. ὑπολαβὼν (oz. 
δὲ) | oz. τυγχάνοντα 31. osi év ante víj ὁδῷ (2). 32. 
07A. “γενόμενος 383. om. αὐτὸν fost ἰδὼν 35. om. ἐξελθὼν | £r. 
ἔδωκεν δύο δηνάρια (2). | ozu. αὐτῷ post εἶπεν 30. out. οὖν | zr. 
πλησίον δοκεῖ σοι 87. δὲ fro οὖν | om. ὃ ante Ἴησ. (2). 38. £r. 


ἐν δὲ τῷ π. (0m. éyévero) | om. καὶ ante αὐτὸς | eis τὴν οἰκίαν (1). 
eis τὸν οἶκον αὐτῆς (2). ommnzno or. (3). 39. Μαριάμ | o ἣ (2). 
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παρακαθεσθεῖσα πρὸς T. π. TOU κυρίου ἤκουεν 40. κατέλειπεν | εἰπὸν 
41. κύριος 27γ0 Ἰησοῦς 41, 42. μεριμνᾶς καὶ θορυβάζῃ περὶ πολλά, 
ὀλίγων δέ ἐστιν χρεία ἢ ἑνός" Μαριὰμ γὰρ τὴν κιτιλ. (1). δαγιέμεγ, 
θορυβάζῃ: Μαριὰμ τὴν κ.τ.λ. (2). 42. αὐτῆς (072. ἀπ᾽ 

XI. 2. o. ἡμῶν ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς | 971. γενηθήτω τὸ θέλημά σου, 
ὡς ἐν οὐρανῷ, καὶ ἐπὶ τῆς γῆς 4. ἀφίομεν | πειρασμόν. (072. ἀλλὰ 
ῥῦσαι ἡμᾶς ἀπὸ τοῦ πονηροῦ) 8. £r. φίλον αὐτοῦ 10. ἀνοιγή- 
σεται (1). ἀνοίγεται (2). 11. ὑμῶν jpraem. ἐξ | fr. αἰτήσει τὸν 
πατέρα | ἄρτον... .. εἰ καὶ om. (1). suppl. (2). — sed ἢ καὶ 270 εἰ καὶ ; 
zia (3). omisso kal | £r. ὄφιν αὐτῷ ἐπιδώσει 12. ἢ kai αἰτήσει ῳόν, 
ἐπιδώσει (071. ἐὰν et μὴ) 13. £r. δόματα ἀγαθὰ | om. ὁ fost πατὴρ 
(24- 14. δαιμόνιον κωφόν (ont. kal αὐτὸ ἦν) 15. τῷ dpx. 16. 
£r. ἐξ οὐρανοῦ ἐζήτουν παρ᾽ αὐτοῦ 17. £r. διαμερισθεῖσα ἐφ᾽ ἑαυτὴν 
(2). 19. Zr. αὐτοὶ ὑμῶν κριταὶ (1). αὐτοὶ κριταὶ ὑμῶν (2). 
20. ἐκβάλλω praem. ἐγὼ (1). om. ἔγὼ (2). 22. ἰσχυρότερος 
(οι. ὃ). | 24. ἀνάπαυσιν, καὶ μὴ εὑρίσκον τότε λέγει (1). Zia. sed om. 
τότε (2). ἀνάπαυσιν καὶ μὴ εὑρίσκον. τότελ. (3). 25. εὑρίσκει 
add. σχολάζοντα (1). 0m. σχολ. (2). 26. ἐγ. ἕτερα mv. T. ἑαυτοῦ 
ἑπτά 271. ἐγ. φωνὴν γυνὴ 28. Μενοῦν | ozz. αὐτόν ad fin. vers. 
29. πονηρά $raen. γενεὰ | ζητεῖ | om. τοῦ προφήτου 30. Ἰωνᾶς 
jraem. ὃ (1). om. ὃ (2). | Zr. rots Νινευείταις σημεῖον 31. XoAo- 
μῶνος bis 32. ἄνδρες Νινευεῖται 33. οὐδεὶς (ογι. δὲ) | κρύπτην 
| φῶς ro φέγγος 84. ὀφθαλμός 179 add. σου | ὅταν (om. otv) 
35, 36. Ἰσκόπει οὗν... φωτίζῃ oet 80. Zr. μέρος τι (1). τι μέρος 
(2). om. τι (2) | τῇ ἀστρ. praem. ἐν (2). 87. ἐρωτᾷ | Φαρισαῖος 
(om. Tis) 42. ταῦτα add. δὲ | μὴ παρεῖναι 44. 071. “γραμματεῖς 
&. ᾧ. ὑποκριταὶ 48. ἄρα μάρτυρές ἐστε kai  ογ1. αὐτῶν τὰ μνημεῖα 
49. διώξουσιν 50. ἐκκεχυμένον (1). ἐκχυννόμενον (2). 51. 
αἵματος (ont. ToU bis) 53. Κἀκεῖθεν ἐξελθόντος αὐτοῦ fro Λέγοντος 
δὲ αὐτοῦ ταῦτα πρὸς αὐτοὺς 54. o7. καὶ ζητοῦντες | oz. ἵνα κατη- 
γορήσωσιν αὐτοῦ 

XII. 1. Zr. τῆς ζύμης, ἥτις ἐστὶν ὑπόκρισις, τῶν Φαρισαίων 5. ei 
ἔχοντα ἐξουσίαν 6. πωλοῦνται 7. 07m. οὖν 8. ὁμολογήσει 
11. εἰσφέρωσιν | μεριμνήσητε | ἢ τὶ 19. oz; (2). 18. £r. ἐκ τοῦ 
ὄχλου αὐτῷ 14. κριτὴν fro δικαστὴν 15, ἀπὸ πάσης πλεονεξίας 
| ὑπαρχόντων αὐτῷ 17. ἐν αὑτῷ 18. τὸν σῖτον 270 τὰ γεννή- 
ματά μου 19. on. κείμενα . . . πίε (2). 20. αἰτοῦσιν 21. 
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αὑτῷ | fotum versum om. (2). 22. oi. αὐτοῦ (2). | £r. λέγω ὑμῖν 
(1). ὑμῖν λέγω (2). | oz. ὑμῶν post ψυχῇ | σώματι add. ὑμῶν (1). 
07. ὑμῶν (2). 28. ἡ γὰρ ψυχὴ 24. οὔτε σπείρουσιν οὔτε θ. (2). 
25. 2γ. ἐπὶ τὴν ἡλικίαν αὐτοῦ προσθεῖναι (1). cum textu congruit (2). 
| πῆχυν (ογ:. ἕνα) 26. οὐδὲ ἐχάχ. 28. fr. εἰ δὲ ἐν ἀγρῷ (om. τῷ) 
τὸν χόρτον ὄντα σήμερον καὶ | ἀμφιάζει pro ἀμφιέννυσι | ὀλιγόπιστοι. 


29. φάγητε καὶ τί 80. ἐπιζητοῦσιν 81. αὐτοῦ 270 τοῦ θεοῦ | om. 
πάντα 33. βαλλάντια 86. ἀναλύσῃ 88. fr. κἂν ἐν τῇ δευτέρᾳ 


(om. φυλακῇ) κὰν ἐν τῇ τρίτῃ φυλακῇ ἔλθῃ καὶ | om. οἱ δοῦλοι 
39. ἐγρηγόρησεν ἂν kal oir ἀφ. (1). οὐκ ἂν ἀφ. lantum, (2). 
διορυχθῆναι 40. oz. οὖν 41. oz1. αὐτῷ 42. kal εἶπεν fro 
εἶπε δὲ | ὁ φρόνιμος 270 καὶ op. | om. τὸ ante σιτομέτριον (2). 41. 
αὐτοῦ fro ἑαυτοῦ ] ἢ fro μηδὲ 49. ἐπὶ τὴν γῆν 50. ἕως 
ὅτου τελεσθῇ 52. £r. ἑνὶ οἴκῳ 52, 58. τρισίν, διαμερισθή- 
σονται π. ἐπὶ υἱῷ 58. ἐπὶ θυγατέρα ἐπὶ τὴν μητέρα | πενθεράν 
(om. αὐτῇ) | 54. νεφέλην (om. τὴν) | ἐπὶ δυσμῶν fro ἀπὸ 8. | λέγετε 
add. ὅτι 56. £r. καιρὸν δὲ (1). δὲ καιρὸν (2). | πῶς οὐκ οἴδατε 
δοκιμάζειν ; 58. om. ἀπ᾽ ante αὐτοῦ (2). | παραδώσει | βαλεῖ 
59. ἕως (072. ov) 

XIII. 2. oz; ὃ Ἰησοῦς | ταῦτα 270 τοιαῦτα 8. μετανοῆτε 
πάντες ὁμοίως (270 μ., π. ὡσαύτως) 4. δέκα ὀκτὼ (omi. καὶ) | αὐτοὶ 
fro οὗτοι [ ἀνθρώπους jraem. τοὺς | Ἱερουσαλήμ; (om. é&v) 5. 
μετανοήσητε (1). μετανοῆτε (2). μ. T. ὡσαύτως 270 μ., T. ὁμοίως 
6. ἐγ. πεφυτευμένην ἐν τῷ ἀμπελῶνι αὐτοῦ | £r. ζητῶν καρπὸν Ἵ. ἔτη 
add. ἀφ᾽ οὗ 8. κόπρια 9. Zr. καρπὸν εἰς τὸ μέλλον --- αἰ δὲ μήγε, 
ἐκ. 11. ozz. ἣν 179, | δέκα ὀκτὼ (o7. kai) 14. ὄχλῳ add. ὅτι | 
ἐν αὐταῖς οὖν 15. ἀπεκρίθη δὲ fro à. οὗν | ὑποκριταί | ἀπάγων (1). 
ἀπαγαγὼν (2). 18. ἔλεγεν οὖν 270 ἔ. δὲ 19. oz. μέγα 21. 
ἔκρυψεν 22. Ἱεροσόλυμα 24. θύρας 2γ0 πύλης 24, 25. 
ἰσχύσουσιν, ἀφ᾽ οὗ 2485. om. κύριε 229. 26. ἄρξησθε (2). 481. ἐρεῖ, 
λέγων ὑμῖν | om. ὑμᾶς | ἐργάται ἀδικίας (om. οἱ et τῆς) 28. ὄψεσθε 
(2). 81. ὥρᾳ pro ἡμέρᾳ 32. ἀποτελῷ fro ἐπιτ. 85. oni. ἔρημος 
om. ἀμὴν | £r. λέγω δὲ (1). om. δὲ (2). | tr. μὴ ἴδητέ με | om. ἂν 
ἥξῃ ὅτε 





XIV. 1. o. τῶν ante Φαρισαίων (2). 3. oi. Ei θεραπεῦσαι 
^ » » ^ ΄ ^ 
ἢ οὔ; 9. 0m. ἀποκριθεὶς | υἱὸς 270 ὄνος | πεσεῖται | ἡμέρᾳ (om. τῇ) 
6. ont. αὐτῷ 9. μετὰ αἰσχ. 10. ἀνάπεσε | ἐρεῖ 270 εἴπῃ | 
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ἐνώπιον add. πάντων 12. /r. αὐτοὶ ἀντικαλέσωσίν σε | £r. γένηται 
ἀνταπόδομά σοι 13. zr. δοχὴν ποιῇς 15. ὅστις απίε φάγεται 
16. ἐποίει 17. Ἕρχεσθε (1). ἔρχεσθαι (2). | ἐστιν (1). εἰσιν (2). 
| og. πάντα 18. Zr. πάντες παραιτεῖσθαι | ἐξελθὼν ἰδεῖν (on. kai) 
21. oz. ἐκεῖνος | ἐγ. τυφλοὺς kal χωλοὺς 22. ὃ ro ds 23. £r. 
μου ὃ οἶκος 26. ἔτι τε καὶ | £r. ψυχὴν ἑαυτοῦ | £r. δύναται εἶναί 
μου μαθητής 27. om. kai ad init. | σταυρὸν ἑαυτοῦ | £r. δύναται 
εἶναί μου 28. ἔχει εἰς ἀπαρτισμόν (om: τὰ) 29. /r. αὐτῷ 
ἐμπαίζειν 31. £r. ἑτέρῳ βασιλεῖ συνβαλεῖν | βουλεύσεται | ὑπαν- 
τῆσαι 82. ἐρωτᾷ πρὸς εἰρ. (1). ἐρ. εἰς ε. (2). ἐρ. τὰ πρὸς ε. (3). 
88. δύναται εἶναί μου 34. καλὸν add. οὖν | ἐὰν δὲ add. καὶ 

XV. 1. zr. αὐτῷ ἐγγίζοντες 2. οἵ τε Φαρ. 4. ἐγ. ἐὲ αὐτῶν 
ὲν b. αὐτοῦ pro ἑαυτοῦ ΠΠ. 17. ἐν τῷ οὐρανῷ ἔσται 8. ἕως 
οὗ 270 ἕ. ὅτου 9. συνκαλεῖ | ozz. τὰς azie "γείτονας 10. zr. 
γίνεται χαρὰ 12. ὁ δὲ διεῖλεν pro καὶ δ. 18. πάντα (1). 
ἅπαντα (2). 14. ἰσχυρὰ 16. χορτασθῆναι 270 γεμίσαι τὴν 
κοιλίαν αὐτοῦ | ἐκ pro ἀπὸ 17. ἔφη 270 εἶπε | περισσεύονται | 
ἀπόλλυμαι praem. ὧδε 19. ozi. kai ante οὐκέτι 21. ἐγ. ὃ υἱὸς 
αὐτῷ | om. kal ante οὐκέτι | viós σου add. " ποίησόν με. ὧς ἕνα τῶν 
μισθίων σου (1). 0. ποίησόν... σου (2). 22. ἐξενέγκατε praem. 
ταχὺ | oz. τὴν ante στολὴν 23. φέρετε pro ἐνέγκαντες | ovrevróv, 
θύσατε καὶ 34. ἀνέζησεν (1). ἔζησεν (2). | om. kai 299. | Zr. ἣν ámo- 
λωλὼς 26. oz. αὐτοῦ | τί add. àv 28. ὁ δὲ πατὴρ 29. 
πατρὶ add. αὐτοῦ | ἔριφον (1). ἐρίφιον (2). 30. πορνῶν praem. 
τῶν (2). | τὸν σιτευτὸν μόσχον 82, ἔζησεν | om. ἣν 299. 

XVI. 1. o. αὐτοῦ post μαθητάς 2 δύνῃ 4. τῆς οἰκονομίας 
jraem. ἐκ | ἑαυτῶν 6. ὁ δὲ εἶπεν post ἐλαίου | τὰ γράμματα | £r. 
γράψον ταχέως (2). 7. om. καὶ ante λέγει | τὰ γράμματα 9. £r. 
ἑαυτοῖς ποιήσατε | ἐκλίπῃ 11. ἡμέτερον (1). ὑμέτερον (2). | zr. 
δώσει ὑμῖν (1). 9$. δ. (2). 14. om. καὶ azíe ap. 15. oz. 
ἐστιν ad fin. vers. 16. μέχρι fro ἕωΟὀ 1T. fr. kepéav μίαν (2). 
18. 0775. màs 299. 20. om. ὃς | εἱλκωμένος 21. ot. τῶν ψιχίων | 
ἐπέλειχον 22. ᾿Αβραάμ (om. τοῦ). 23. ᾿Αβραὰμ (oz. τὸν) 
25. om. σὺ 205ἐ ἀπέλαβες | ὧδε fro ὅδε 26. καὶ ἐν πᾶσι [ ἔνθεν 270 
ἐντεῦθεν | om. οἱ ante ἐκεῖθεν 27. tr. σε οὖν 29. λέγει δὲ 'ABp. 
(om. αὐτῷ) 

XVII. 1. μαθητὰς add. αὐτοῦ | 47. ἐστιν τοῦ τὰ σκάνδαλα μὴ 
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ἐλθεῖν, πλὴν οὐαὶ δι’ οὗ κιτ.λ. 2. εἰ λίθος μυλικὸς περικ. | tr. τῶν 
μικρῶν τούτων ἕνα 3. ἐὰν ἁμάρτῃ (om. δὲ e£ eis σὴ) — 4. ἁμαρτήσῃ 
| oi. τῆς ἡμέρας 239. | πρὸς σὲ 6. ἔχετε | om. ταύτῃ (2). ΠῚ 
ἐρεῖ αὐτῷ Ἐῤθέως | ἀνάπεσε 9. £r. ἔχει χάριν | om. ἐκείνῳ | om. 
αὐτῷ | o7. οὐ δοκῶ 10. οι]. ὅτι fost ἐσμεν 11. ozz. αὐτὸν | διὰ 
μέσον 12. ἀπήντησαν (1). ὑπήντησαν (2). | oz:. αὐτῷ | ἀνέστησαν 
(1). ἔστησαν (2). 17. ovx | ozz. δὲ αγιέ6 ἐννέα (2). 21. oz. ἰδοὺ 
2do, 28. 27. ἐκεῖ ἢ Ἰδοὺ ὧδε (1). zia (2). omisso) | om. ἀπέλθητε 
μηδὲ (2). 24. ou. ἡ 209. | ὑπὸ τὸν οὐρανὸν 179. | ozz. καὶ azte ὃ 
υἱὸς | ozz. ἐν τῇ ἡμέρᾳ αὐτοῦ (1). supp. (2). 26. Νῶε (on. τοῦ) 
27. ἔγαμίζοντο | πάντας (1). ἅπαντας (2). 28. καθὼς fro καὶ ὡς 
.29. πάντας (1). ἅπαντας (2). 80. κατὰ τὰ αὐτὰ 31. ἐν ἀγρῷ 
(om. TQ) 33. περιποιήσασθαι 270 σῶσαι | αὐτήν, ὃς δ᾽ ἂν ἀπολέσει 
| omi. αὐτὴν 20: ἀπολέσει 84. om. μιᾶς (2). | παραλημφθήσεται 
85. 2». ἔσονται δύο μία praem. ἡ | ἡ δὲ ἑτέρα 36. £r. καὶ οἱ ἀετοὶ 
ἐπισυναχθήσονται 
XVIII. 1. oz; kai αγιί6 παραβολὴν προσεύχεσθαι add. αὐτοὺς | 
ἐνκακεῖν 4. ἤθελεν | Zr. μετὰ ταῦτα δὲ | ᾧ. οὐδὲ ἄνθρωπον ἐντρέ- 
πομαι — "7. ποιήσῃ | αὐτῷ fro πρὸς αὐτὸν | μακροθυμεῖ 10Ο. εἷς (1). 
ὁ εἷς (2). 11]. 27. ταῦτα πρὸς ἑαυτὸν (1). cum textu congruit (2). | 
ὥσπερ (1). ds (2). 12. ἀποδεκατεύω 13. ὁ δὲ fro καὶ ὁ | £r. 
ἐπᾶραι eis τὸν οὐρανόν | ozz. els 239. | ἑαυτοῦ 14. παρ᾽ ἐκεῖνον 18. 
| 
| 





ἐπετίμων 16. προσεκαλέσατο | oz. αὐτὰ (2). | λέγων fro εἶπεν 
17. ὃς ἂν μὴ 19. oz:. ὃ ante θεός (2). 20. om. σου fost μητέρα 
21. ἐφύλαξα | νεότητος (oz. μου) 22. om. ταῦτα | Trois οὐρανοῖς 
(1). em. τοῖς (2). 23. ἐγενήθη 24. om. ὃ ante Yqo. (2). | 
091. περίλυπον γενόμενον | £r. eis τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ εἰσπορεύονται 
25. διὰ τρήματος βελόνης εἰσελθεῖν 27. ir. δυνατὰ παρὰ 
τῷ θεῷ ἐστίν 28. ἡμεῖς ἀφέντες τὰ ἴδια ἠκολ. 29. £r. γυναῖκα 1) 
ἀδελφοὺς ἢ γονεῖς 80. οὐχὶ μὴ λάβῃ (1). οὐχὶ μὴ ἀπολάβῃ (2). 
81. Ἱερουσαλήμ 85. ἐπαιτῶν 36. τί add. ἂν (2). 89. σιγήσῃ 
40. Ἰησοῦς (om. δ) | om. λέγων 


ΠΠΗΙΠΠΗΗΠΗΝ 





XIX. 2. καὶ αὐτὸς πλούσιος (1). καὶ ἣν πλ. (2). 4. ἔμπροσθεν | 
jraem. εἰς τὸ | συκομορέαν | ὅτι ἐκείνης (ογ). δι᾽) 5. om. ὃ ante 
Ἴησ. (2). | om. εἶδεν αὐτὸν καὶ ". πάντες 8. £r. ἡμίσιά 
pov τῶν ὑπαρχόντων | £r. rots πτωχοῖς δίδωμι (1). ?/a (2).. omusso 
| ToS |. 9. om. ὁ ante Ἴησ. (2)... om. ἔστιν (2). 11..£r. εἶναι, 


! 


| 


H2 
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ἸΙερουσαλὴμ αὐτὸν 18. αὐτοὺς πραγματεύσασθαι (τ). αὐτοὺς 
Πραγματεύσασθε (2). ἐν ᾧ ro ἕως 185. δεδώκει | γνοῖ | om. τίς 
| διεπραγματεύσαντο 16. zr. δέκα προσηργάσατο μνᾶς ἘΠ: 
εὖγε, (1). e) (2). 18. ἦγ. ἡ μνᾶ σου, κύριε 19. Zr. ἐπάνω γίνου 
20. ἕτερος praem. ὁ 22. λέγει (on. δὲ) | κρίνω 23. £r. ἔδωκάς 
μου τὸ ἀργύριον | τραπέζαν ; (om. τὴν) | £r. αὐτὸ ἔπραξα. 26. 
λέγω (oz. γὰρ) | oz. ἀπ᾽ αὐτοῦ 217. τούτους fro ἐκείνους | κατα- 
σφάξατε add. αὐτοὺς . 29. Βηθανιὰ | οηι. αὐτοῦ | λέγων 31U 
λύσαντες praem. καὶ | oz. αὐτῷ 34. εἶπαν add. ὅτι 35. αὐτῶν 
τὰ 36. iu. ἑαυτῶν ἐν 38. ὁ ἐρχόμενος, ó B. (1). ó B. (2). ὃ 
ἐρχόμενος B. (3). | £r. ἐν οὐράνῳ εἰρήνη 40. oz. αὐτοῖς | ὑμῖν, sine 
ὅτι (1). ὑμῖν ὅτι (2).  σιωπήσουσιν | κράξουσιν 41. ἐπ᾽’ αὐτὴν 
42. fr.év τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ καὶ σὺ (om. καί γε e£ σου 1*9) | ozz. σου 
fost εἰρήνην 48. παρεμβαλοῦσιν (1). περιβαλοῦσιν (2). 44. 
ἦγ. λίθον ἐπὶ λίθον ἐν σί 45. oz. ἐν αὐτῷ καὶ ἀγοράζονταρσ 46. 
ὁ οἶκος praem. καὶ ἔσται | om. ἐστιν 205’ προσευχῆς 48. ἐξεκρέ- 
μετο | 
XX. 1l.om. ἐκείνων 2. ἐγ. Aéyovres πρὸς αὐτόν | Εἰπὸν 8. 
07:1. ἕνα ὅ. om. οὖν 6. fr. ὁ λαὸς ἅπας 9. ἄνθρωπος (ογ). Tis) | 
ἐξέδετο 10. oz. ἐν aze καιρῷ | δώσουσιν | £r. ἐξαπέστειλαν αὐτὸν. 
δείραντες κενόν 11. Zr. ἕτερον πέμψαι 12. £r. τρίτον πέμψαι 
13. οι. ἰδόντες 14. πρὸς ἀλλήλους | ozz. δεῦτε 19. £r. γραμ- 
ματεῖς καὶ οἱ ἀρχιερεῖς | £r. εἶπεν τὴν π. ταύτην 20. ὥστε 270 εἰς 
τὸ 22, ἡμᾶς 23. oni. τί με πειράζετε ; | δείξατέ 24. oi δὲ 
εἶπαν (07. ἀποκριθέντες) 25. εἶπεν πρὸς αὐτούς | 27. τοίνυν ἀπό- 
δοτε 26. τοῦ 270 αὐτοῦ το, 27. λέγοντες (270 ἀντιλ.) | 
ἐπηρώτησαν (1). ἐπηρώτων (2). 28. ἄτεκνος ἡ 270 ἄτ. ἀποθάνῃ 
80, 31. καὶ ó δεύτερος καὶ ὃ τρίτος ἔλαβεν αὐτήν, ὡσαύτως κ.τ.λ. 
32. /r. V. καὶ 7j γυνὴ ἀπέθανεν (om. δὲ πάντων) - 33. ad inu. 
vers. T) γυνὴ οὖν ἐν τῇ àv. (γυνή bis 272 versu) 34. oni. ἀποκρι- 
θεὶς | γαμίσκονται 35. γαμίζονται (1). γαμίσκονται (2). 36. 
οὐδὲ | θεοῦ (oz. τοῦ) 87. om. τὸν ante θεὸν 239 ez 3do, 40. οὐ- 
κέτι γὰρ ἐτ. A1. £r. εἶναι Δαυεὶδ υἱόν ; αὐτὸς yàp Δαυεὶδ 42. Κύ- 
ριος (oz. ὃ) 44. 7γ. αὐτὸν κύριον | £r. αὐτοῦ υἱὸς 45. onm. 
αὐτοῦ 47. μακρὰ : 
XXI, 1. /r. εἰς τὸ γαζοφυλάκιον τὰ δῶρα αὐτῶν 2. δέ τινα (ori. 
καὶ) | £r. λεπτὰ δύο 3. Ir, αὕτη ἡ πτωχὴ 4. πάντες | oz. τοῦ 
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θεοῦ | πάντα 6. λίθῳ add. ὧδε 8. om. ὅτι axe. ἔγώ | om. οὖν 
11. 77. kal κατὰ τόπους | £r. λοιμοὶ καὶ λιμοὶ (1). — cum textu congruit 
(2). | φόβηθρά | £r. ἀπ᾽ οὐρανοῦ σημεῖα μεγάλα (1). σημεῖα μεγάλα ἀπ᾽ 
οὐρανοῦ (2). 12. πάντων | συναγωγὰς praem. τὰς | ἀπαγομένους 
13. oz. δὲ 14. θέτε | ἐν rats καρδίαις 15. £r. ἀντιστῆναι ἢ ( ro 
οὐδὲ) ἀντειπεῖν | ἅπαντες (1). πάντες (2). 19. κτήσεσθε 20. 
Ἰερουσαλήμ (07. T)v) 242. τοῦ πλησθῆναι 28. οὐαὶ ταῖς (oz. δὲ) 
| om. ἐν ante τῷ λαῷ 24. ἐγ. τὰ ἔθνη πάντα | ἄχρι add. ov | πληρ. 
add. καὶ ἔσονται (1). 074. καὶ ἔσ. (2). 25. ἔσονται | ἐν ἀπορίᾳ 
ἠχοῦς 0. 32. o. ἂν fost ἕως (2). 88. παρελεύσονται bs 84. βαρ- 





᾿ηθῶσιν | 77. a. καρδίαι ὑμῶν | κρεπάλῃ | 27. ἐπιστῇ ἐφ᾽ ὑμᾶς ἐφνίδιος | 
ἐκείνη ὡς παγίς" ἐπεισελεύσεται γὰρ 86. δὲ ^ro οὖν | κατισχύσητε 
fro καταξιωθ. 581. tr. διδάσκων ἐν τῷ ἱερῷ (2). 


XXII. 3. Σατανᾶς (om. 0) | καλούμενον — 4. om. τοῖς ante στρατη- 
«ots | Zr. αὐτοῖς παραδῷ αὐτόν 6. fr. ἄτερ ὄχλου αὐτοῖς 1. d (om. 
ἐν) 10. οἰκίαν εἰς ἣν εἰσπ. 11. οἰκίας add. λέγοντες (2). 12. 
ἀνάγαιον 13. εἰρήκει 14. oz:. δώδεκα 16. oz. οὐκέτι | αὐτὸ 
270 ἐξ αὐτοῦ 17. εἰς ἑαυτούς fro ἑαυτοῖς 18. oz. ὅτι fost ὑμῖν 
| πίω add. ἀπὸ τοῦ νῦν | ἕως ov ἡ 19, 20. [τὸ ὑπὲρ ὑμῶν ... ἐκ- 
χυννόμενον ἢ 20. fr. καὶ τὸ ποτήριον ὡσαύτως | ἐκχυννόμενον. 
22. ὅτι ὁ υἱὸς μὲν (om. kal) | £r. κατὰ τὸ ὡρισμένον πορεύεται 26. 
γινέσθω 27. ir. ἐν μέσῳ ὑμῶν εἰμὶ 29. μου βασιλείαν, (1). 
μου, βασιλείαν, (2). 80. ἔσθητε | καθῆσθε (1). καθήσεσθε (2). | 
ir. τὰς δώδεκα φυλὰς κρίνοντες τοῦ Ἰσραήλ 31. oni. εἶπε δὲ ὁ 
κύριος 32. ἐκλίπῃ | στήρισον 34. οὐ sZue μὴ | ἀλέκτωρ ἕως τρίς 
με ἀπαρνήσῃ εἰδέναι 35. βαλλαντίου | εἶπαν Οὐθενός 96. δὲ 
fro οὖν | βαλλάντιον 57. om. ἔτι | τὸ περὶ ἐμοῦ 39. oz. καὶ 
ante oi μαθ. (2). | om. αὐτοῦ 42. fr. παρένεγκε τοῦτο τὸ ποτήριον 
| γινέσθω 43, 44. [[ὥφθη .. . τὴν γῆν ] 48. ἀπὸ τοῦ οὐρ. (1). 
ἀπ’ οὐρ. (2). 44. καὶ éyévero (1)ὴ. ἐγένετο δὲ (2). 45. on. 
αὐτοῦ | ir. κοιμωμένους αὐτοὺς 41. ἔτι (om. δὲ) [ αὐτούς ost 
προήρχετο 48. 77. Ἰησοῦς δὲ (om. ὁ) 49. εἶπαν (om. αὐτῷ) 
50. /r. τοῦ ἀρχιερέως τὸν δοῦλον | £r. τὸ οὖς αὐτοῦ 51. oni. ó ante 
Ἴησ. (2) | oz. αὐτοῦ 20st ὠτίου 52. om. ὃ ante go. ἐξήλθατε 
53. /r. ἐστὶν ὑμῶν 54. oz. αὐτὸν 29^. | τὴν οἰκίαν 55. mepia- 
ψάντων | οι. αὐτῶν 17, | μέσος fro ἐν μέσῳ 57. oz. αὐτὸν ττῖο͵ 
| Zr. οὐκ οἶδα αὐτόν, γύναι 58. ἔφη 270 εἶπεν 60. ἀλέκτωρ 
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(oz. δὴ 01. ῥήματος 270 λόγου | φωνῆσαι add. σήμερον 62. o. 
ὁ Πέτρος | Zofuzz versum om.(2). 68, αὐτὸν Pro τὸν 'Igc. Θά. om. 
ἔτυπτον αὐτοῦ τὸ πρόσωπον, καὶ | oz. αὐτὸν fos! ἐπηρώτων | ó παίσας 


σε; 66. ἀπήγαγον | συν. αὐτῶν 67. εἰπὸν 88. oz. kal | ἀπο- 
κριθῆτε 072. μοι ἢ ἀπολύσητε 69. νῦν add. δὲ 10. εἰμι. (1). 
εἰμι; (2). 71. ἐγ. ἔχομεν μαρτυρίας χρείαν ; 

XXIIT. 1. ἤγαγον 2. ἔθνος add. ἡμῶν | ἐγ. φόρους Ἱζαίσαρι | 
διδόναι add. καὶ ] αὑτὸν 2γ0 ἑαυτὸν 8. ἠρώτησεν | λέγεις ; (2). 
5. ἀρξάμενος fraem. kai . 6. om. Ταλιλαίαν | og. ὃ ante ἄνθρω- 
πος (2). 8. £r. ἐξ ἱκανῶν χρόνων θέλων | ont. πολλὰ 11. ὁ 
Ἡρῴδης (1). καὶ ὃ 'Hp. (2). | ozz. αὐτὸν fost περιβαλὼν 12. zr. 
ὅτε Ἡρῴδης καὶ ὁ Πειλᾶτος | αὑτούς 270 ἑαυτούς 14. οὐθὲν 
15. Ἡρῴδης, ἀνέπεμψεν γὰρ αὐτὸν πρὸς ἡμᾶς" καὶ κιτ.λ, 17. om. 


lofun. versum. 18. ἀνέκραγον 19. βληθεὶς ἐν τῇ φυλακῇ — 20. m. 
δὲ ὁ Πειλᾶτος προσεφώνησεν αὐτοῖς 21. σταύρου ὧΐϊς 8428. σταυρω- 
θῆναι (1). σταυρῶσαι (2). | ογι. καὶ. τῶν ἀρχιερέων 24. καὶ 
Πειλᾶτος 25. ont. αὐτοῖς | εἰς φυλακὴν 26. ἀπήγαγον (1). 
ἀπῆγον (2).  Σίμωνά τινα Kvprvatov ἐρχόμενον 2T. om. καὶ post 
ai . 28. Ἰησοῦς (om. ὃ) 29. κοιλίαι $raem. oi | ἔθρεψαν 270 
ἐθήλασαν 80. πέσατε 31. om. τῷ ante ὑγρῷ (1). suppl. (2). 
32. fr. κακοῦργοι δύο 33. ἦλθαν ro ἀπῆλθον 84. [ὁ δὲ Ἰησοῦς 

. . τί ποιοῦσιν |] 35. om. σὺν αὐτοῖς | Zr. χριστὸς ToU θεοῦ, ὃ 
ἐκ. 86. ἐνέπαιξαν | στρατῶται προσερχόμενοι, (ozz. καὶ) 29) 
38. om. "γεγραμμένη | om. γράμμασιν .... Ἑβραϊκοῖς | ἐγ. O B. TON 
I. OYTOZ (oz. ἐστιν) 39. oz. λέγων | οὐχὶ σὺ εἶ ὁ χριστός ; 
σῶσον κ.τ.λ. 40. ἐπιτιμῶν αὐτῷ ἔφη 42. καὶ ἔλεγεν Ἰησοῦ, 
μνήσθητί μου ὅταν εἰς τὴν βασιλείαν (1). ἐν τῇ βασ. (2). 48. 
ont. ὃ ᾿Ιησοῦς | zr. ᾿Αμήν σοι λέγω 44. καὶ ἣν ἤδη ὧσεὶ 44, 45. 
ἐνάτης τοῦ ἡλίου ἐκλείποντος, ἐσχίσθη δὲ τὸ κιτιλ. 46. παρατίθεμαι 
| τοῦτο δὲ fro καὶ ταῦτα 417. ἐδοξαζεν 48. θεωρήσαντες | om. 
ἑαυτῶν 49. αὐτῷ Dost γνωστοὶ | μακρόθεν praem. ἀπὸ | γυναῖκες 
jraem. αἱ (2) | συνακολουθοῦσαι 50, 51. ἀγαθὸς καὶ δίκαιος--- 
οὗτος (1). ἀγαθός,---δίκαιος οὗτος (2). 51. συνκατατεθειμένος 
(1). συνκατατιθέμενος (2). | ᾿Ἀριμαθαίας | ὃς προσεδέχετο τὴν B. (om. 
καὶ e£ καὶ αὐτὸ) — 58. omi. αὐτὸ fos? καθελὼν | αὐτὸν post ἔθηκεν | tr. 
οὐδεὶς οὔπω 54. παρασκευῆς 55. δὲ αἱ y. | Zr. ἐκ τῆς Ταλι- 
λαίας αὐτῷ 
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XXIV. 1. βαθέως | £r. ἐπὶ τὸ μνῆμα ἦλθαν | oz. καί τινες σὺν 


αὐταῖς 8. εἰσελθοῦσαι δὲ 270 καὶ ἐσ.  [[τοῦ κυρίου Ἰησοῦ] 4. 
ἀπορεῖσθαι | Zr. ἄνδρες δύο | ἐσθῆτι ἀστραπτούσῃ 5. τὰ πρόσωπα 
6. [οὐκ... ἠγέρθη} 71. “γ΄. τὸν υἱὸν τ. ἀνθρ. ὅτι δεῖ 9. ot. ἀπὸ 
ToU μνημείου (2*5. 10. Ἰακώβου praem. ἡ | om. oi amte ἔλεγον 
11. ταῦτα 270 αὐτῶν 28, 12. [[ὁ δὲ Πέτρος. . γέγονος ]] | oz. 
κείμενα | πρὸς αὑτὸν 13. £r. ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ tun! open 


15. oz. kal post συνζ. (2). | Ἰησοῦς (072. ὃ) 1717. περιπατοῦντες ; kai 
ἐστάθησαν σκυθρωποί. 18. εἷς (“7716 δ) ὀνόματι KAeómas | Ἱερουσαλὴμ 
(omz. ἐν) 19. Ναζαρηνοῦ 21. ἀλλά γε add. καὶ | om. σήμερον 


.22. ópÜüpwval 2824. om. καὶ fos? καθὼξ 2427. διερμήνευσεν 28. προσ- 
ἐποιήσατο πορρώτερον 29. κέκλικεν add. ἤδη 32. ont. ἐν ἡμῖν | 


(x) suppl. (2). | om. kai fost ὁδῷ, 33. ἠθροισμένους . 84. tr. 
ὄντως ἠγέρθη ὁ κύριος 36. oz. ὁ Ἰησοῦς | [[καὶ... ὑμῖν 37. 
πτοηθέντες (1). θροηθέντες (2). 38. τῇ καρδίᾳ 39. £r. ἐγώ εἰμι 
αὐτός 40. [ [καὶ τοῦτο... "πόδας ] | ἔδειξεν 42. om. καὶ ἀπὸ 
μελισσίου κηρίου 44. πρὸς αὐτούς Li αὐτοῖς λόγοι add. μου | mpo- 
disais jraem. τοῖς 46. ont. kal οὕτως ἔδει 4'T. εἰς ἄφεσιν (1). 
kal d$. (2). | Baevtagppieno: ἀπὸ Ἱερουσαλήμ’ ὑμεῖς (τ). ἔθνη" 
ἀρέάμενοι ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ ὑμεῖς (2). | om. δὲ ἐστε 49. ἐξαποστέλλω 
| ot. Ἱερουσαλὴμ | £r. ἐξ ὕψους δύναμιν 50. ort. ἔξω | πρὸς 270 εἰς 
51. [καὶ xus vtta omeo 52. [προσκυνήσαντες αὐτὸν] | 53. oz. 
αἰνοῦντες καὶ | om. ᾿Αμήν. 


ΚΑΤΑ ἸΙΏΑΝΗΝ, 


I. 3, 4. οὐδὲ ἕν. ὃ γέγονεν ἐν αὐτῷ κιτιλ. (1). cum textu congruzt 


(2). 4. ont. ἦν 1"? (2). 15. (Boii. ... πρῶτός pov ἦν) | 
λέγων---οὗτος ἣν ὃ εἰπών-- O k.T.A. (1). λέγων Οὗτος ἣν ὃν εἶπον" ὃ 
(2). eum textu congruit (3)- 16. ὅτι fro kai 17, 18. povo- 


γενὴς θεὸς pro ὃ je viós 19. ἀπέστειλαν add. πρὸς abróv 20. £r. 
ὅτι ᾿Εγὼ οὐκ εἰμὶ ὁ Χρ. 21. Zr. Τί οὖν ; σὺ ᾿Ηλείας εἶ; (1). Τί οὖν ; 
Ἠλείας εἶ; (2). Τί οὖν ov ; Ἠλείας ei; (3 94. ογ71. οἱ 25. οὐδὲ 
Ἠλείας οὐδὲ 26. μέσος (oz. 82) | στήκει 26, 2717. οἴδατε, (on. 
αὐτός ἐστιν δ) ὀπίσω und ἐρχόμενος, (om. ὃς ἔμπροσθέν μου γέγονεν) οὗ 
K.T.X. | £r. οὐκ εἰμὶ é ἐγὼ (1). om. € Da (2). 28. Βηθανίᾳ 270 Βηθα- 
βαρᾷ [Ἰωάνης praem. ὃ 29. ο7,. ὃ loe. 80. ὑπὲρ 270 περὶ 81. 
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ὕδατι (0n. TQ) 32. ὡς bro ὡσεὶ 35. Ἰωάνης $2260 ὁ 581. tr. ot 
δύο μαθηταὶ αὐτοῦ (1). οἱ δύο αὐτοῦ pa. (2). 39. μεθερμηνευό- 
μενον 40. ὄψεσθε 2γ0ο ἴδετε | ἦλθαν add. οὖν | om. δὲ gos? ὥρα 


42. πρῶτον | Χριστός (0m. 0) 438. om. καὶ ad znzt. | ἐμβλέψας (ον. 
02) | Ἰωάνου 2γο Ἰωνᾶ 44. 071.0 Ἰησοῦς post ἠθέλησεν 7715. post αὐτῷ 
46. υἱὸν (oz. τὸν) 417. Φίλιππος braen. ὁ 48. Ἰησοῦς (or. ὃ) 
49. Ἰησοῦς (07:2. ) 5650. £r. αὐτῷ Ναθαναήλ (om. καὶ λέγει) | £r. σὺ 
βασιλεὺς εἶ (omi. ὃ). 51. εἶδον praem. ὅτι [ἰ ὄψῃ 852. om. ἀπ᾽ ἄρτι 

ΤΙ. 1. zz. τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ (2). 4. λέγει praem. καὶ 6. 2. 
λίθιναι ὑδρίαι €£ κατὰ τὸν κι T. Ἶ. κείμεναι 8. οἱ δὲ ἤνεγκαν 10. 
074. τότε 11. ἀρχὴν (om. τὴν) 12. ozz. αὐτοῦ fost ἀδελφοὶ 
15. τὰ κέρματα | ἀνέτρεψεν (1). ἀνέστρεψεν (2). — 17.07. δὲ | kara- 
φάγεται 19. Ἰησοῦς (072. δ) | ozz. ἐν (2). 40. οἰκοδομήθη 22. 
071. αὐτοῖς | ὃν pro o 23. Ἱεροσολύμοις $raem. τοῖς 424. Ἰησοῦς 
(om. δ) | αὑτὸν fro ἑαυτὸν 

LII. 2. αὐτὸν fro τὸν Ἰησοῦν | Zr. δύναται ταῦτα τὰ σημεῖα 3. 
Ἰησοῦς (o2. ὃ) 4. ont. ὃ ante Νικόδημος (2). 5. om. ὃ ante 
᾿Ιησοῦς (2) 10. Ἰησοῦς (072. ὃ) 13. oz. ὁ ὧν ἐν TQ οὐρανῷ 
15. ἐν αὐτῷ | oz. μὴ ἀπόληται ἀλλ᾽ 16, 17. oz2. αὐτοῦ fos? vióv 
(ὁ) 18. ὃ μὴ (om.82) 19, ὅγ. αὐτῶν πονηρὰ 238. ὁ Ἰωάνης (1). 
071. ó (2). 24. on. ὃ 25. Ἰουδαίου (1). ᾿Ἰουδαίων (2). 28. 
εἶπον add. ἔγώ (1). om. ἔγώ (2). 31, 32. om. καὶ age ἑώρακε (1). 
071. ἐπάνω πάντων ἐστίν᾽ καὶ et τοῦτο (2). 84. om. ὁ θεὸς 29». 

1.1. Ὡς oóv.... Ἰωάνης T | ογε. ἢ azte ᾿Ιωάνης (2). δ. 
Ἰωσὴφ Draem. TQ (τὴ. om. τῷ (2). 6. às fro ὡσεὶ y. 
πεῖν 9. πεῖν | ἐγ. γυναικὸς Xap. οὔσης | om. οὐ γὰρ c. Ἰ. 
Σαμαρείταις (2). 10. πεῖν ll. om. ἡ γυνὴ (1). swupp. (2). 
13. Ἰησοῦς (oz. à) 14. διψήσει 15. διέρχωμαι 16. o. ὃ 
Ἰησοῦς | £r. φὠνησόν cov τὸν ἄνδρα 17. εἶπεν add. αὐτῷ (1). om. 
αὐτῷ (2). 20. Zr. τῷ ὄρει τούτῳ | £r. προσκυνεῖν δεῖ 21. πίσ- 
τευέ μοι, γύναι 25. ἅπαντα 27. ἐθαύμαζον 29. à fro ὅσα 
30. on. οὖν 31. oz. δὲ 34. ποιήσω 35. τετράμηνύός ἐστιν 
35, 86. θερισμόν: ἤδη ὁ θερίζων (oz. kal) | om. καὶ post ἵνα 37. 
ἀληθινὸς (orn. ὃ) 39. à fro ὅσα 49.0m. ὅτι ad γιέ, (2). | 
σὴν λαλιὰν (1). λαλιάν cov (2). | oz. ὁ Χριστός 43. on. καὶ 
ἀπῆλθεν 44. Ἰησοῦς (om. δ) 45. ὅσα 270 ἃ 46. om. ὃ 
Ἰησοῦς | καὶ ἦν (1). ἦν δὲ (2). 47. οι. αὐτὸν ost ἠρώτα 48. 
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πιστεύσητε; (2). | 50. ἐπίστευσεν (om. καὶ) | ὃν zo ᾧ 51. ὑπήν- 
τησαν | ozz. kal ἀπήγγειλαν | αὐτοῦ 270 aov 52. fr. τὴν ὥραν παρ᾽ 
αὐτῶν | εἶπαν οὖν (oz. καὶ) ἐχθὲς 53. om. ἐν ante ἐκείνῃ | om. 
"Or. ante ὃ υἱός 54. τοῦτο αὐ. δὲ (1). ὁ). δὲ (2). 

V. 1. Ἰησοῦς (oz. ó) 2. Βηθζαθά (1). Βηθσαιδά (2). 3. on. 
πολὺ | oz. ἐκδεχομένων τὴν τοῦ ὕδατος κίνησιν 4. om. dotum 
Versum 5. τριάκοντα kal ὀκτὼ (1). o. kai (2). ἀσθενείᾳ add. 
αὐτοῦ 7. βάλῃ 8. ἔγειρε 10. οὐκ praem. καὶ 11. 
ἀπεκρίθη praem. ὃς 06 — 12.0. οὖν | oz. τὸν κράββατόν cov 14. 
09. ὃ ante Ιησοῦς (2). | £r. σοί τι 15. εἶπεν (1). ἀνήγγειλεν (2). 
16. zr. oi Ἰουδαῖοι τὸν Ἴησ. | oz. καὶ ἐζήτουν αὐτὸν ἀποκτεῖναι 
17. om. Ἰησοῦς 19. oz:. ὁ Ιησοῦς (2). | ἔλεγεν 270 εἶπεν | àv 270 
ἐὰν 25. ἀκούσουσιν | ζήσουσιν 26. £r. καὶ τῷ υἱῷ ἔδωκεν 
27. om. καὶ ante κρίσιν 28. ἀκούσουσιν 29. om. δὲ (1). suppl. 
(2). 80.0. πατρός ad fig. 88. ἀγαλλιαθῆναι 86. δέδωκέν μοι 
| ποιῶ (on. ἔγὼ) 97. ἐκεῖνος fro αὐτὸς | fr. πώποτε ἀκηκόατε 
38. £r. ἐν ὑμῖν μένοντα 44. oz. θεοῦ (2). 4']. πιστεύσετε (I). 
πιστεύετε (2) ad fin. 

VI. 2. ἠκολούθει δὲ (0i. καὶ) | ἐθεώρουν | oz. αὐτοῦ 3. ᾿Ιησοῦς 
(om. δ) 4.  7Ó πάσχα Ὦ 5. /r. τοὺς ὀφθαλμοὺς ὁ "I. | Φίλιππον 
(og. τὸν) | ἀγοράσωμεν 7. om. αὐτῶν | βραχὺ (oz. TO) 9. on. 
ἕν | ὃς 270 ὃ 10. εἶπεν (ογ1. δὲ) | οὖν οἱ ἄνδρες (1). οὖν, ἄνδρες 
(2). | ὡς 270 ὡσεὶ 11, οὖν (fro 6€) Post ἔλαβεν | ο7:. τοῖς μαθηταῖς, 
οἱ δὲ μαθ. 18. ἐπερίσσευσαν 14. ἃ ἐποίησεν σημεῖα (1). ὃ ἐπ. 
σημεῖον (2). | oz. ὁ Ἰησοῦς 15. oi. αὐτὸν ost ποιήσωσιν 17. 
πλοῖον (ογ21. τὸ) | οὔπω 270 οὐκ | πρὸς αὐτοὺς ὁ "I. (1). Zr. Ἶ. (ozz. δ) 
πρὸς αὐτοὺς (2). 18. διεγείρετο 21. Zr. ἔγένετο τὸ πλοῖον 
22, 28, θαλάσσης εἶδον (fro ἰδὼν) ὅτι... κυρίου. ὅτε (1). θαλάσσης 
ἰδὼν ὅτι... κυρίου᾽---τε (2). 42. om. ἐκεῖνο εἰς ὃ ἐνέβ. οἱ p. αὐτοῦ 
| πλοῖον 270 πλοιάριον 209, 28. ἀλλὰ (o. δὲ) ἦλθεν πλοῖα 24. 
αὐτοὶ (07. καὶ) | πλοιάρια 270 πλοῖα 28. ποιῶμεν 29. πισ- 
τεύητε | ἔδωκεν (1). δέδωκεν (2). 35. εἶπεν (om. δὲ) | ἐμὲ pro 
pe | διψήσει 36.0m. με (2). 9388. ἀπὸ 279 ἐκ 89. om. πατρὸς 
| om. ἐν 40. γάρ fro δέ | πατρός μου pro πέμψαντός με 42. 
Οὐχὲ (1). Οὐχ (2). | νῦν pro οὖν | oz. οὗτος fos? λέγει 43. on. 
οὗν ὁ 44. πρός με (1). πρὸς ἐμὲ (2). | τῇ ἐσχάτῃ ἡ. fraem. ἐν 
45. θεοῦ (om. τοῦ) | πᾶς (om. οὖν) | πρὸς ἐμέ 46. fr. ἑὠρακέν 
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τις | ozt. ToU aae θεοῦ (2). 47. om. εἰς ἐμὲ 49. zr. ἐν τῇ 
ἐρ. τὸ μάννα 50. ἀποθάνῃ (1). ἀποθνήσκῃ (2). 51. 
ζήσει fro ζήσεται | oz. ἣν ἔγὼ δώσω 52. τὴν σάρκα add. αὐτοῦ 
(1). omt. avro) (2). 53. ont. ὃ ante Ἰησοῦς (2). 55. ἀληθής bis 
57. ζήσει pro ζήσεται 58. ἐξ οὐρανοῦ (om. ToU) | oz. ὑμῶν τὸ 
μάννα | ζήσει 270 ζήσεται 60. 25. ὁ λόγος οὗτος 68. λελάληκα 
65. ort. pov ad 7121. 66. πολλοὶ ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ἀπῆλθον 
68. ἀπεκρίθη (oz. οὖν) 69. σὺ εἶ ὁ ἅγιος (pro ὃ Xp. ὃ υἱὸς) ToU | 
θεοῦ (072. τοῦ ζῶντος) 70. ἐξελεξάμην ; .... ἐστιν. 71. Ἰσκα- 
ριώτου | ἐγ. παραδιδόναι αὐτόν, | oz. ὧν 

VII.1. /r. καὶ μετὰ ταῦτα περ. ὃ 'l. (1). szzzliter (2) omisso ὃ 
3. θεωρήσουσιν | Zr. σοῦ τὰ ἔργα (1). om. σοῦ (2). rà ἔργα cov (2). 
4. £r. γάρ τι ἐν κρυπτῷ | αὐτὸς (1). αὐτὸ (2). 8. ἑορτήν" (oz. ταὐτην) 
1*0, | οὔπω az:£e ἀναβαίνω (1). οὐκ (2). | ὁ ἐμὸς καιρὸς 9. αὐτοῖς 
(1). αὐτὸς (2). 10. Zr. αὐτοῦ eis τὴν ἑορτήν, T. k. αὐτὸς ἀνέβη 
12. Zr. περὶ αὐτοῦ ἣν πολὺς | 072. δὲ post ἄλλοι (2). 14. Ἰησοῦς (oz. δ) 
15. ἐθαύμαζον οὗν fro καὶ &0. 16. ἀπεκρίθη add. οὖν | Ἰησοῦς 
(oz. δ) 19. ἔδωκεν (1). δέδωκεν (2). | νόμον ; 1"o. | νόμον. 230 
20. ont. καὶ εἶπε 21. Ἰησοῦς (ογ:. δ) 22. om. ἐν ante σαββάτῳ 
(δὴ: 28. ἄνθρωπος praem. ὃ (1). om. ó (2). 24. κρίνετε bzs 
206. om. ἀληθῶς 249, 28. om. ὃ ante Ἰησοῦς (2). 29. 
07. δὲ 31. Zr. Ἔκ ToU ὄχλου δὲ πολλοὶ | om." Ori | μὴ 270 μήτι 
| om. τούτων 39. ἐγ. οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ 9. 33. oni. αὐτοῖς 
| Zr. χρόνον μικρὸν 34. εὑρήσετέ add. με 36. ir. ὃ λόγος 
οὗτος | εὑρήσετέ add. με 89. οὗ (1). ὃ (2). | πιστεύσαντες | oz. 
ἽΑγιον | Ἰησοῦς (om. δ) | οὔπω 5ro οὐδέπω ——— 40. om. πολλοὶ | tr. Ἔκ 
τοῦ ὄχλου otv | τῶν λόγων τούτων | ἔλεγον add. ὅτι (1). om. ὅτι (2). 
41. οἱ 2γο ἄλλοι 2o, 42. οὐχ | ἐγ. ἔρχεται ὃ χριστός; 43. £r. 
ἐγένετο ἐν τῷ ὄχλῳ 44. ἔβαλεν 46. ἐγ. ἐλάλησεν οὕτως | om. 
ὡς οὗτος ὃ ἄνθρωπος 417. om. αὐτοῖς (2). 49. ἐπάρατοί 50. 
01. νυκτὸς | πρὸς αὐτὸν add. πρότερον 51. 2». πρῶτον παρ᾽ αὐτοῦ 
52. Zr. ἐις τῆς T. προφήτης | ἐγείρεται 53-VIII. 11. /o/az: perz- 
copem inm finem evangelii seponunt W..H. uncimis [D ἢ zmchwsam 
53. ἐπορεύθησαν 

VIII. l."Opos jro ὄρος 8. παρεγένετο (1). ἦλθεν (2). | om. καὶ 
πᾶς δι X... εἰς aUToUs. (2). 3. om. πρὸς αὐτὸν [γυναῖκα ἐπὶ μοιχείᾳ. 
| (1). ἐπὲ ἁμαρτίᾳ γυναῖκα (2). 4. λέγουσιν (1). εἶπον (2). | κατεί- 
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ληπται (1). εἴληπται (2). 5. ἐγ. ἡμῖν Μωυσῆς (1). | om. ἡμῖν 
(2). | λιθάζειν | σὺ οὖν (1). σὺ δὲ (2). | λέγεις add. περὶ αὐτῆς (2). 
6. 021. τοῦτο δὲ ἔλεγον... κατηγορεῖν αὐτοῦ (2). | κατέγραφεν (1). 
ἔγραφεν (2). 7. 07. αὐτὸν (2). | ἀνέκυψεν καὶ εἶπεν αὐτοῖς (1). 
similiter ,omáisso αὐτοῖς (2). | tr. ἐπ’ αὐτὴν βαλέτω λίθον (1). ἐ. αὐ. τὸν 
λίθον βαλέτω (2). 5“{7η111767,, omisso τὸν (3). 8. κατακύψας (1). 
κάτω κύψας (2). ἔγραφεν praem. τῷ δακτύλῳ (2). 9. οἱ δὲ 
ἀκούσαντες étfjpxovro(0z2. καὶ ὑπὸ τῆς σ. ἐλεγχ.) | om. ἕως τῶν ἐσχάτων: 
2ο5ἐ πρεσβυτέρων omissum. aliquid suspicantur W. H. | om. ὃ Ἰησοῦς 
(1). suppl. (2). | οὖσα pro ἑστῶσα 10. ozz. καὶ μηδένα 0eac. . . . 
γυναικὸς, εἶπεν αὐτῇ Τύναι, ποῦ (1). εἶπεν τῇ γυναικί IIo0 (2). | εἰσίν ; 
(0nz. ἐκεῖνοι oi κατ. σου) 11. ογῖ. αὐτῇ | μηκέτι praem. ἀπὸ τοῦ 
νῦν (οι. καὶ 12. zr. αὐτοῖς ἐλάλησεν ὁ Ἰησοῦς (τ). szmzüter, 
omisso ó (2). | μοι pro ἐμοὶ | περιπατήσῃ 14. £r. ἡ μαρτυρία μου 
ἀληθής ἐστιν (2). } ἢ (fro καὶ) post ἔρχομαι 16. ἀληθινή | oz. 
πατήρ (2). 19. Ἰησοῦς (oz. δὴ) | £r. ἂν ἤδειτε 20, 21. om. ὃ 
Ἰησοῦς bzs 23. ἔλεγεν fro εἶπεν | fr. τούτου τοῦ κόσμου 1mo, 
24. ἐγώ εἶμι (1). ἐγὼ εἰμί (2). 25. εἶπεν (om. kal) | om. ὃ 
ante ᾿Ιησοῦς (2). | ὑμῖν ; (1). ὑμῖν. (2). 26. AaAQ 270 λέγω 
28. oz. αὐτοῖς ante ὃ 'Y. | éyo εἰμι (1). ἐγὼ εἰμί (2). | ὃ πατήρ (on. 
pov) 29. oz:. ὁ πατὴρ 33. πρὸς αὐτόν fro αὐτῷ 84. ont. 
ὃ ante Ἰησοῦς (2). | om. τῆς ἁμαρτίας (2). 38. à ἐγὼ ἑώρακα pro 
| ἐγὼ ὃ €. | oz. μου | otv à ἠκούσατε παρὰ τοῦ πατρὸς ποιεῖτε 39. 
om. ὃ ante Ιησοῦς (2). | ἐστε 270 ἣτε | ποιεῖτε (1). ἐποιεῖτε (2). | 
ont. ἂν 41. o7. οὖν | οὐκ ἔγεννήθημεν (1). οὐ γεγεννήμεθα (2). 
42. om. οὖν | om. ó ante Ἰησοῦς (2). 44. πατρὸς το jraen. τοῦ 
| εὐκ ἔστηκεν 46. on. δὲ 48. onm. οὖν 51. τὸν ἐμὸν 
λόγον 6852. om. οὖν γεύσηται 53. om. σὺ ante ποιεῖς ; 54. 
δοξάσω | θεὸς ὑμῶν (1). θεὸς ἡμῶν (2). 55. ὑμῖν 2γο ὑμὼν 57. 
ἑώρακας ; (1). ἑώρακέν σε; (2). 58. Ἰησοῦς (ozz. ó) | ἔγὼ εἰμί. 
59. oz. διελθὼν διὰ μέσου... οὕτως. 

IX. 3. Ἰησοῦς (om. ó) 4. ἡμᾶς fro ἐμὲ ἕως (1). ὡς (2). 
6. ἐπέθηκεν (τ). ἐπέχρισεν (2). | τὸν πηλὸν praem. αὐτοῦ | om. τοῦ 
τυφλοῦ 8Β. προσαίτης pro τυφλὺς 9. ἄλλοι ἔλεγον Οὐχί, ἀλλὰ 
ὅμοιος κιτιλ. Dro ἄλλοι δὲ, ὅτι ὅμ. κ.τ.λ. 10. πῶς add. οὖν (1). 
09. οὖν (2). | ἠνεῴχθησάν 11. ozz. καὶ εἶπεν 179, | ὁ ἄνθρωπος ὃ 
λεγόμενος | Ὕπαγε praem. ὅτι | εἰς τὸν X. (om. τὴν κολυμβήθραν) | 








Jii d 


44 COLLATIO TEXTUS WESTCOZTIO-HORTIANI. 


ἀπελθὼν οὖν καὶ 12. καὶ εἶπαν αὐτῷ 14. ἐν 5j ἡμέρᾳ pro ὅτε 
15, /7. μου ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμούς 16. Zr.. Οὐκ ἔστιν οὗτος παρὰ (oz. 
τοῦ) θεοῦ ὃ ἄνθ. | ἄλλοι add. δὲ (1). om. (2). 17. λέγουσιν add. 
οὖν | £r. Τί σὺ | ἠνέφξέν 18. 2». ἣν τυφλὸὲξ 19, zr. βλέπει ἄρτι; 
20. οὖν 2γ0 αὐτοῖς 21. ἐγ. αὐτὸν ἐρωτήσατε, ἡλικίαν ἔχει (om. αὐτὸς) 
| ἑαυτοῦ 270 αὑτοῦ 28. ἐπερωτήσατε (1). ἐρωτήσατε (2). 24. 
£r. τὸν ἄνθρωπον ἐκ δευτέρου | Zr. οὗτος ὃ ἄνθρωπος 25. om. καὶ 
εἶπεν 26. οὖν ro δὲ | om. πάλιν 277. τί add. οὖν (2). 28. 
καὶ ἐλοιδόρησαν ro ἐλοιδ. οὖν | fr. μαθητὴς ei 30. Zr. ἐν τούτῳ 
yàp | θαυμαστόν γαεσε. τὸ | ἤνοιξέν 31. oz. δὲ | £r. ὁ θεὸς ἅμαρ- 
τωλῶν 32. ἠνέῳξέν 35. Ἰησοῦς (oz. ὃ) | om. αὐτῷ ἀνθρώπου 
270 θεοῦ 86. ἀπεκρίθη ἐκεῖνος καὶ εἶπεν Kal τίς ἐστιν (1). ἀπ. 
ἐκεῖνος Καὶ τίς ἐστιν (2). Καὶ τίς ἐστιν, ἔφη (3). 817. om. δὲ 
40. oz. καὶ ad zit. | tr. οἵ μετ᾽ αὐτοῦ ὄντες 41. og. ὃ ante Ἰησοῦς 
(2). | oz. οὖν 


| X. 8. φωνεῖ fro καλεῖ 4. ont. kal ad inzt. | mávra fro πρόβατα 
| 1mo, 5. ἀκολουθήσουσιν 7. o7. αὐτοῖς | oz. ὁ adzite ᾿Ιησοῦς 
| (2). | om. ὅτι 8. fr. ἦλθον πρὸ ἐμοῦ 12. o2. δὲ fost μισθωτὸς | 


ἔστιν fro εἰσὶ | φεύγει,--- καὶ ὁ λύκος .. . . σκορπίζει, (om. rà mpóBara: 
| ὃ δὲ μισθ. φεύγει)---ὅτι μισθ. ἐστιν κιτιλ. 14. γινώσκουσί pe τὰ ἐμά, 
| fro γινώσκομαι ὑπὸ τῶν ἐμῶν 16. Zr. κἀκεῖνα δεῖ pe | γενήσονται 
17. £r. διὰ τοῦτό με ὃ πατὴρ 18, ἤρεν (1). αἴρει (2). 19. oz. 
οὖν 21. ἀνοῖξαι 22, τότε 270 δὲ 22, 28. Ἱεροσολύμοις" 
χειμὼν ἦν, καὶ k.T.À. 23. om. ὃ ante Ἰησοῦς (2). | Σολομῶνος 
| 24. ἐκύκλωσαν (1). ἐκύκλευσαν (2). | εἰπὸν ro εἰπὲ 25. onm. ὃ 
| ante Ἰησοῦς (2). 26. ὅτι οὐκ ἐστὲ fro οὐ γάρ ἐστε | om. καθὼς 
| εἶπον ὑμῖν 27. ἀκούουσιν 838. ἔγ. δίδωμι αὐτοῖς ζ. αἰώνιον 29. 


e 


| 
i 
| 

^ e , ! 4 
| 6 δέδωκέν μοι πάντων μεῖζόν ἐστιν (1). ὃς δέδωκέν μοι πάντων 
| μείζων ἐστίν (2). | om. μου ad fin. 31. oz1. οὖν 32. Zr. ἔργα 
| ἔδειξα ὑμῖν καλὰ (1). ἔργα καλὰ £0. ὑμῖν (2). | πατρός" (oz. pov) | 
| ἐμὲ λιθάζετε; 38. 0m. λέγοντες 84. 0m. ὃ ante ᾿Ιησοῦς (2). | Ἐγὼ 
i e 7 / , , 
| graem. ori 98. πιστεύετε 270 πιστεύσατε | γινώσκητε pro πιστεύ- 
| &9re | τῷ πατρί pro αὐτῷ 39. oz. οὖν (2). | £r. αὐτὸν πάλιν (1). 
| πάλιν αὐτὸν (2). om. πάλιν (3). 40. ἔμενεν (1). ἔμεινεν (2). 
| 49. Zr. πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰς αὐτὸν ἐκεῖ 
| XI. 2. Μαριὰμ, atque zta vv. 28, 31, 32, 45. 9. Ἰησοῦς (oz. ὃ) 
| | Zr. δώδεκα pal εἶσιν 12. αὐτῷ fro αὐτοῦ 17. £r. ἤδη ἡμέρας 
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18. Βηθανία (om. ἡ) 19. πολλοὶ δὲ fro καὶ m. | πρὸς (ont. τὰς περὶ) 
Tiv M. καὶ Μαριὰμ | ozz. αὐτῶν ad fig. 40. Ἰησοῦς (077.0) | Μαριὰμ 
(1). Μαρία (2). 21. Ἰησοῦν (oz. τὸν) | ozz. κύριε, (2). | οὐκ ἂν ἀπέ- 
θανεν ὁ ἀδελφός μου 22. 0::. ἀλλὰ 284. Μάρθα praem. — 2T. 
κύριε: 28. τοῦτο ro ταῦτα | εἴπασα Post λάθρᾳ 29. ἐκείνη add. | 
ἠγέρθη ταχὺ καὶ ἤρχετο 80. ἦν add. ἔτι — 81. δόξαντες Pro λέγοντες 
92. Ἰησοῦς (02. ὁ) αὐτοῦ πρὸς τοὺς πόδας | £r. οὐκ àv μου ἀπέθανεν ὁ ἀδ. 


57. ἐδύνατο 39. τετελευτηκότος 40. ὄψῃ 41. oz. οὗ ἣν ὃ 
τεθ, κείμενος 44. om. καὶ ad init.|£r. ὃ ᾿Ιησοῦς αὐτοῖς (1). 
5221217167., omisso ó (2). | ἄφετε add. αὐτὸν 45. ὃ ἐποίησεν (1). 


ἃ ἐπ. (2). | oz2. ὁ Ἰησοῦς 46. Ἰησοῦς (ογ:. ὃ) 41. fr. Τί ποιοῦμεν 
ὅτι... πολλὰ ποιεῖ σημεῖα ; 50. λογίζεσθε [ὑμῖν pro ἡμῖν 51. 
ἐπροφήτευσεν | Ἰησοῦς (oz. δ) 58. ἐβουλεύσαντο 54. Ὃ οὖν 
᾿ἸΙησοῦς οὐκέτι | ἔμεινεν pro διέτριβε | om. αὐτοῦ ad fin. 56. ὑμῖν ; 
517. on. καὶ ante οἱ ἀρχιερεῖς | ἐντολὰς 

XII. 1. οι. ὃ τεθνηκὼς | νεκρῶν add. Ἰησοῦς 2. ἐκ τῶν ἀνα- 
κειμένων σὺν αὐτῷ 8. Μαριὰμ | 072. τοῦ ante Ἰησοῦ (2). 4. δὲ 
fro οὖν (1). o. δὲ (2). | Ἰούδας ó ᾿Ισκαριώτης εἷς τῶν μαθητῶν αὐτοῦ 
6. ἔχων (fro εἶχε kal) T." Aoes αὐτήν, ἵνα... τηρήσῃ αὐτό 9. 
ὄχλος braem. ὃ 12. ὄχλος 2γαεη:. ὁ | Ἰησοῦς (om. ὃ), 18. ἐκραύ- 
γαζον | ὁ βασιλεὺς 2γαεηε. καὶ 15. θυγάτηρ 16. ταῦτα (or. 
δὲ) | Zr. αὐτοῦ οἱ μαθ. | ᾿Ιησοῦς (02. δ) 18. ἤκουσαν 19. οὐδέν" 
20. Ζγ. 66" EAAqvés τινες 22. Φίλιππος fraegm.ó | 'Avopéa: ἔρχεται ᾽Α. 
καὶ ᾧ. καὶ λέγουσιν 28. ἀποκρίνεται 25. ἀπολλύει 20. £r. 
ἐμοί Tis διακονῇ | oz. kal ante ἐάν τις 29. oz. οὖν (2). 307i 
καὶ εἶπεν Ἰησοῦς (07. ὁ) | £r. ἡ φωνὴ αὕτη 32. ἂν fro ἐὰν 34. 
ἀπεκρίθη add. οὖν | £r. λέγεις σὺ 35. ἐν ὑμῖν fro μεθ᾽ ὑμῶν | ὡς 
270 ἕως 36. ὡς 270 ἕως | Ἰησοῦς (om. δ) 40. ἐπώρωσεν | στρα- 
φῶσιν | ἰάσομαι 41. ὅτι fro ὅτε 48. ἤπερ (1). ὑπὲρ (2). 41. 
φυλάξῃ 270 πιστεύσῃ 49. δέδωκεν 50. Zr. ἐγὼ λαλῶ 

XIII. 1. ἦλθεν | πατέρα--- ἀγαπήσας τοὺς i0. . . αὐτούς,--καὶ (2). 
2. γινομένου | καρδίαν ἵνα παραδοῖ αὐτὸν Ἰούδας Σίμωνος Ἰσκαριώτης 


8. ont, ó Ἰησοῦς ἔδωκεν 6. om. καὶ | om. ἐκεῖνος 8. £r. 
pov τοὺς πόδας | 77. Ἰησοῦς αὐτῷ (om. ὃ) 10. Ἰησοῦς (0m. 9) | 
ir. οὐκ ἔχει χρείαν | ei μὴ rovs πόδας (1). om. (2). 1l. εἶπεν 
add. ὅτι 12. xai ἀνέπεσεν, πάλιν (1). καὶ ἀνέπεσεν πάλιν, (2). 


18, τίνας 270 ois [μου 27γ0 μετ᾽ ἐμοῦ 19. ἵνα πιστεύητε ὅταν 


| 
| 
| 
| 


! 
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γένηται | ἐγώ εἰμι (1). ἐγὼ εἰμί (2). 20. dv 2γο éáv 51. Ἰησοῦς 


(om. à) 22. ont. οὖν 23. oni. δὲ | τῶν μαθητῶν Prae. 
ἐκ | om. ὃ ante ᾿Ιησοῦς (2). 24.. Πέτρος kai λέγει αὐτῷ Εἰπὲ τίς 


ἐστιν περὶ K.T.À. 2b. ἀναπεσὼν (omisso δὲ) ἐκεῖνος οὕτως 26. 
ἀποκρίνεται add. οὖν | om. ὁ ante Ἰησοῦς (2). | βάψω (ro βάψας) τὸ y. 
καὶ δώσω αὐτῷ" βάψας (omisso kal) οὖν τὸ ψωμίον λαμβάνει καὶ δίδωσιν 
'L Σ. Ἰσκαριώτου. (1). szmier (2). omzsso τὸ anie ψωμίον 299, 
277. Ἰησοῦς (022. ὁ) 28.074. δὲ (2). 29. Ἰούδας... Ἰησοῦς (or. 
ó bis) 30. ἐξῆλθεν εὐθύς 30, 31. ἣν δὲ νύξ. Ὅτε οὖν ἐξῆλθεν 
λέγει Ἰησοῦς (072. ὃ) 32. ὁ7,. εἰ ὃ θεὸς ἐδοξ. ἐν αὐτῷ | αὑτῷ pro 
ἑαυτῷ 33. fr. ἐγὼ ὑπάγω 96. Ἰησοῦς (ozz. αὐτῷ ὃ) | zr. 
ἀκολουθήσεις δὲ ὕστερον (07. μοι) 377. om. ὁ ante Πέτρος (2). | 
Κύριε, διὰ τί (1). Διὰ τί (2). omisso Κύριε | ἀκολουθεῖν 88: 
ἀποκρίνεται Ἰησοῦς (ογ1. αὐτῷ ὃ) | φωνήσῃ | ἀρνήσῃ 

XIV. 1. πιστεύετε εἰς τὸν θεόν, καὶ (1). πιστ., εἰς τὸν θεὸν καὶ 
(2). 82. εἶπον ἂν ὑμῖν, ὅτι πορεύομαι κτλ. 8, £r. τόπον ὑμῖν 299. 
4. ὑπάγω οἴδατε τὴν ὁδόν. (074. καὶ e£ οἴδατε 249.) ὅ. πῶς οἴδαμεν 
τὴν ὁδόν ; (om. καὶ atque δυνάμεθα) 6. Ἰησοῦς (or. ὃ) 7. àr 
ἤδειτε" 270 ἔγν. ἄν | àm' ἄρτι (ozz. kat) | ozz. αὐτόν post. ἑωράκατε (1). 
suppl. (2). 9. om. ὃ ante ᾿Ιησοῦς (2). | τοσοῦτον χρόνον (1). 
τοσούτῳ χρόνῳ (2). | om. kai azte πῶς 10. λέγω pro λαλῶ 1m, | ἐν 
ἐμοὶ μένων (ot. ὁ et αὐτὸς) | ἔργα add. αὐτοῦ 11. ἔργα αὐτὰ (1). 
ἔργα αὐτοῦ (2). | oz. μοι ad 271. (1). supr. (2). 12. πατέρα (on. 
pov) | πορεύομαι" (1). πορεύομαι, (2). 13. ὅτι | αἰτήσητε (1). 
αἰτῆτε (2). 14. αἰτήσητε add. ue (1). om. pe (2). | τοῦτο pro &yà 
(i) ἐγὼ (2). 15. τηρήσετε 16. 5 fro μένῃ (1). £r. μεθ᾽ ὑμῶν 
eis τ. di. ἡ (2). YT. γινώσκει (om. αὐτόν | ὑμεῖς (om. δὲ) | ἐστίν ad 
3". (1). ἔσται (2). 19. ζήσετε 20. £r. ὑμεῖς γνώσεσθε 29. 
᾿Ιησοῦς (om. ὁ) ποιησόμεθα 26. add. éy ad fin. 28. ὅτι 
πορεύομαι (072. εἶπον) | ó πατὴρ (ozz. pov) 30. 074. τούτου 91. 
ἐντολὴν ἔδωκέν fro ἐνετείλατό 

XV. 2. fr. καρπὸν πλείονα 4. μένῃ | μένητε 6. μένῃ | πῦρ 


praem. τὸ 7. αἰτήσασθε 8. γένησθε (1). γενήσεσθε (2). 
9. /r. ὑμᾶς ἠγάπησα, (1). ὑμᾶς ἠγάπησα" (2). 10. Zr. τοῦ πατρὸς 
τὰς ἐντολὰς (1). τοῦ πατρός pov τὰς ἐν. (2). 11. ἢ) fo μείνῃ 
14. ὃ (1). à (2) gro ὅσα 15. Zr. λέγω ὑμᾶς 16. αἰτήσητε 


(1).- eirfjre (2). 21. eis opas ro ὑμῖν. . 92. εἴχοσαν fro 
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εἶχον 24, ἐποίησεν 270 πεποίηκεν | εἴχοσαν 25. £r. ὁ ἐν τῷ v. 
QUT. γεγραμμένος 26. ὅταν (o. δὲ) 

XVI. 2. oz. ὑμᾶς fost ἀποκτείνας (2). 3. oni. ὑμῖν 4. ὥρα 
add. αὐτῶν 7. oU μὴ ἔλθῃ pro οὐκ ἐλεύσεται 10. oz:. μου 
12. £r. ὑμῖν Χέγειν . 18. £r. εἰς τὴν ἀλήθειαν πᾶσαν (1). ἐν τῇ 
ἀληθείᾳ πάσῃ (2). | ἀκούει (1). ἀκούσει (2) 270 ἂν ἀκούσῃ 15. 
λαμβάνει pro λήψεται 16. οὐκέτι 270 οὐ | om. ὅτι ἔγὼ... πατέρα. 
17. ὑπάγω (on. ἔγὼ) 18. Τί ἐστιν τοῦτο ὃ λέγει μικρόν ; (oz. 
τὸ) | om. τί λαλεῖ (2). 19. Ἰησοῦς (oz. οὖν à) 20. ὑμεῖς (oz. 
δὲ) 22. ἐγ. νῦν μὲν λύπην | ἀρεῖ (1). αἴρει (2). 29. οὐδέν" (1). 
οὐδέν. (2). | ἄν τι (pro ὅτι ὅσα ἂν) αἰτήσητε | £r. δώσει ὑμῖν ἐν τῷ v. 
μου. 25. ἔρχεται (072. ἀλλ᾽) | ἀπαγγελῶ 27. πατρὸς 270 θεοῦ 
28. ἐκ (270 παρὰ) τοῦ πατρὸς 29. omi. αὐτῷ | παρρησίᾳ praem. ἐν 
31. Ἰησοῦς (0. ὃ) 32. om. νῦν ante ἐλήλυθεν 

XVII. 1. Ἰησοῦς (o7. ὃ) | émápas .. . εἶπεν (omz καὶ) | ὁ υἱὸς 
δοξάσῃ cé, (ont. kal e£ aov) 2. δώσει 4. γῆς, τὸ ἔργον τελειώσας 
κιτιλ. (fro ἐτελειώσα) 5.75 εἶχον (1). ἣν εἶχον (2). 6. ἔδωκας 
ὁΐς | τετήρηκαν 7. ἔδωκάς (1). δέδωκάς (2). | εἰσίν" 8. ἔδωκάς 
(1). δέδωκάς (2). 9, 10. εἰσιν, καὶ 10. ἐμά, καὶ δεδόξ. dy. 
αὐτοὶ (1). οὗτοι (2). aze ἐν τῷ κ. 239. | & (fro os) δέδωκάς 12. 
0m. ἐν TQ κόσμῳ | cov ᾧ (fro obs) δέδωκάς μοι, καὶ ἐφύλ. 193 
ἑαυτοῖς 16. Zr. οὐκ εἰμὶ ἐκ τοῦ x. 117. o7. σου 19. oz. ἐγὼ 
(2). | Zr. ὦσιν καὶ αὐτοὶ 20. πιστευόντων 21. πατήρ, | ἐν 
ἡμίν ὦσιν (οη:. ἐν) | πιστεύϊ 22. ἕν, (om. ἐσμεν) 238. om. kal ante 
ἵνα yw. . 24. Πατήρ, ὃ | δέδωκάς 239 (1). ἔδωκάς (2). 25. Πατὴρ 

XVIII. 1. Ἰησοῦς (072. ó) 2. Ἰησοῦς (0n. δὴ) | £r. μετὰ τῶν 
μαθ. αὐτοῦ ἐκεῖ (2). 8. Φαρισαίων praem. ἐκ τῶν (1). om. ἐκ (2). 
4. ἐξῆλθεν καὶ λέγει ὅ. 072. ὃ Ἰησοῦς | εἶμι add. Ἰησοῦς (2). 6.0. 
Ὅτι 7. tr. ἐπηρώτησεν αὐτούς 8. Ἰησοῦς (om. à) 10. ὠτάριον 
11. μάχαιραν (og. σου) 18. ἤγαγον (oz. αὐτὸν) 14. ἀποθανεῖν 
fro ἀπολέσθαι 185. ἄλλος (om. δ) | £r. γνωστὸς ἦν (2). 16. ὁ (fro 
ὃς qv) γνωστὸς τοῦ ἀρχιερέως: 17. £r. τῷ Πέτρῳ ἡ παιδ. ἡ θυ. 18. 
ἣν δὲ καὶ ὁ IL μετ᾽ αὐτῶν 20. Ἰησοῦς (072. 0) | λελάληκα fost παρρησίᾳ 


| συναγωγῇ (oz. τῇ) | πάντες 270 πάντοτε 21. ἐρωτᾷς ; | ἐρώτησον 
22. ἐγ. παρεστηκὼς τῶν ὑπηρετῶν 28. Ἰησοῦς (oz. ὃ) 24, 
᾿Απέστειλεν add. οὖν 277. Πέτρος (o7. ὃ) 28. πρωΐ ἀλλὰ 


ἄγωσιν (οι. ἵνα 29. Πειλᾶτος add. ἔξω | καί φησιν ( ^ro καὶ εἶπε 
"y ξ 7] 





---------- 
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| τοῦ ἀνθρώπου (oz. κατὰ) 80. κακὸν ποιῶν 31. om. ὁ ante 
Πειλᾶτος | oz. οὖν ost εἶπον 33. fr. πάλιν εἰς τὸ πραιτώριον 
84. Ἰησοῦς (οὁηι. αὐτῷ ὁ) | ᾿Απὸ σεαυτοῦ | £r. εἶπόν σοι 36. Ἰησοῦς 
(om. Ó) | £r. àv post ἠγωνίζοντο 817. om. ὁ azte Ιησοῦς (2). | 
βασιλεύς εἰμι. (1). βασιλεύς εἰμι; (2). 072. ἔγώ τῶ — 88. Zr. εὑρίσκω 
5 , ^ * , Εἰ 39 /, € ^ . 5 ^ , 

ἐν αὐτῷ α'τιαν 39. Zr. ἀπολύσω ὑμῖν bzs | om. ἐν ante τῷ πάσχα 


(2). 40. oz. πάντες : 

XIX. 2. add.kai ἤρχοντο πρὸς αὐτὸν fost περιέβ. αὐτὸν, 9. 
ἐδίδοσαν 4. Καὶ éffjA0ev 2γο ἐξ. οὖν (1). om. καὶ (2). | zr. 
ὁ IIeAGmos ἔξω (2). | Zr. ἐν αὐτῷ fost εὑρίσκω — 5. om. ὃ azte Ἰησοῦς 
(2). | "180) 1. om. ἡμῶν post νόμον | fr. υἱὸν θεοῦ ἑαυτὸν 10, zr. 
ἀπολῦσαί .... σταυρῶσαί 11. Ἰησοῦς (omsso δ) praem. αὐτῷ | 
£r. κατ᾽ ἐμοῦ οὐδεμίαν | zr. δεδομένον σοι | παραδούς 12. 27. ὃ 
Πειλᾶτος ἐζήτει | ἐκραύγασαν | ἑαυτὸν 2γ0 αὑτὸν 18. τῶν λόγων 
τούτων | βήματος (om. τοῦ). 14. ὥρα ἦν ὡς (oz. δὲ) 15. ἐκραύ- 
γασαν o)v ἐκεῖνοι 16. οὖν (fro δὲ) 205 παρέλαβον | ozz. καὶ ἀπή- 
γαγον 17. αὑτῷ τὸν σταυρὸν pro τὸν a. αὐτοῦ | Τόπον, ὃ | Γολγοθά 
(1). Τολγόθ (2). 20. £r. ὃ τόπος τῆς πόλεως | ἜΔβραϊστί, ῬῬωμαϊστί, 
Ἑλληνιστί. 21. Zr. βασιλεὺς τῶν ᾿1. εἰμί. 24. oi. 7) λέγουσα 
26. μητρί (oz. αὐτοῦ) | ἴδε — 27. ἴδε | ἐγ. ὃ μαθητὴς αὐτὴν 28. 
εἰδὼς ὁ Ἰησοῦς (1). ᾿Ιησοῦς (οι. Ó) εἰδὼς (2). | Zr. ἤδη πάντα 29. 
oz. οὖν post σκεῦος | σπόγγον οὖν μεστὸν τοῦ ὄξους ὑσσώπῳ περι- 
θέντες (om. oi δὲ πλήσαντες atque καὶ) 30. oz. ὁ ante ᾿Ιησοῦς | 
(2). 31. £r. ἐπεὶ παρασκευὴ ἦν, tva μὴ. . . σαββάτῳ | ἐκείνου (1). 
ἐκείνη (2). 33. £r. ἤδη αὐτὸν 34. ἐγ. ἐξῆλθεν εὐθὺς 95. 
ὑμεῖς praem. καὶ | πιστεύητε 88. Ἰωσὴφ ἀπὸ ἍΑρι. (on. ὁ bzs) | 
o". τοῦ αγίς Ἰησοῦ 1m? (2). | αὐτοῦ (fro τοῦ Ἰησοῦ) ad fm. 
89. αὐτὸν fro τὸν ᾿Ιησοῦν | ἕλιγμα (1). μῖγμα (2). | ὡς 2γο eoe 
41. ἢν τιθειμένος 27γ0 ἐτέθη 

XX. 6. Xpov praem. καὶ 10. αὑτοὺς 11. ἱστήκει πρὸς τῷ 
μνημείῳ ἔξω κλαίουσα | ἐν λευκοῖς καθεζομένους, 18, ὅτι Ἦραν (1). 
"Or: ἦραν (2). 14. ozz. kai ad init. | Ἰησοῦς (oz. ὁ), 185. Ἰησοῖς 
(om. à) | £r. ἔθηκας αὐτόν, 16. Ἰησοῦς (οι. ὁ) | Μαριάμ | Ῥαβ- 
βουνεί praem. ᾿Εβραϊστί 17. ᾿Ιησοῦς (om. δ) | Zr. Μὴ ἅπτου μου 
(2). | ογε. μου fos? πατέρα τῶ 18, Μαριὰμ | ἀγγέλλουσα | Ἕώρακα 
19. σαββάτων (om. τῶν) | om. συνηγμένοι 20. £r. αὐτοῖς ost 





πλευρὰν (og. αὐτοῦ) 21. om, ὃ ᾿Ἰησοῦς (2). 23. τινων bis (1). 
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| τινος bis (2).  ἀφέωνται (1).  ἀφίονται quA 24. Ἰησοῦς (0m. Ó) 


25. ἐγ. μου τὴν χεῖρα 28. ἀπεκρίθη (om. καὶ) | Θωμᾶς (om. ὁ) 
29. om. ὃ ante Ἰησοῦς (2). | oz. Θωμᾶ, | πεπίστευκας ; 58011077, 
αὐτοῦ (1). supe. (2). 31. πιστεύητε | Ἰησοῦς (om. δ) 

XXI. 1. Ἰησοῦς (omm. ἐν 8. ἐνέβησαν | oz. εὐθὺς 4. γινομέ- 
vs | Ἰησοῦς (om. ὁ) | eis τὸν aiv. ()- ἐπὶ τὸν aiv. (2). 5. Ἰησοῦς 
(om. δ) 6. ἴσχνον 10. ozz. ὃ αγιίο Ἰησοῦς (2). 11. ἀνέβη add. 
οὖν | εἰς τὴν γῆν 12. 0m.ó ante Ἰησοῦς (2). | οὐδεὶς (05:4. δὲ) 18. 
ἔρχεται Ἴησ. (0721. οὖν e£ ὁ) 14. Ἰησοῦς (out 0) | om. αὐτοῦ 
15, 16, 17. Ἰωάνου (fro Ἰωνᾶ) ier 18. πλέον fro πλεῖον 16, 17. 
προβάτιά (1). πρόβατά (2) ois 17. £r. πάντα σὺ | Ἰησοῦς (0m.ó) 
18. zr. (ώσει σε 20. ᾿Επιστραφεὶς (072. δὲ) 21. τοῦτον add. οὖν 
22. 27. σύ μοι ἀκολούθει 28. ἐγ. οὗτος ὃ λόγος | οὐκ εἶπεν δὲ (oni. 
καὶ) 24. μαρτυρῶν raem. καὶ (2). | καὶ ὁ γράψας (1). ὁ kai ^p. 
(2). καὶ γρ. (2). | zr. αὐτοῦ ἡ μαρ. ἐστίν. 25. à fro ὅσα  χωρή- 
σειν | om. ᾿Αμήν. | Hc sequitur perzcope de adulter& de qua vide iil 


£43. 42. 








| 
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I. 1. Ἰησοῦς (oz. ὁ) 5. ἐγ. ἐν πνεύματι βαπτισθήσεσθε ἁγίῳ 
6. ἠρώτων 1. 03. δὲ 8. ἔσεσθέ μου | om. ἐν ante πάσῃ (2). 
10. ἐσθήσεσι λευκαῖς 11. βλέποντες 13. Zr. εἰς τὸ ὑπ. ἀνέβ. 
| £x. Ἰωάν. &. "Tag. 14. οι. kai τῇ δεήσει | Μαριὰμ | oni. τοῦ (2). 
16. ozz. ταύτην | Ἴησ. (oz. τὸν) 17. ἐν pro σὺν 18.074. τοῦ 
19. oz. ἰδίᾳ | ᾿Ακελδαμάχ 20. λαβέτω 21.0oz.évanteco 82. 
ir. σὺν ἡμῖν γενέσθαι 23. Βαρσαββᾶν 24. ἐγ. ὃν ἐξελέξω, ἐκ 
τούτων τῶν δύο ἕνα 248. τόπον 270 κλῆρον | ἀφ᾽ fro ἐὲ 26. αὐτοῖς 
II. 1. πάντες ef ver. 4. | ὁμοῦ fro ὁμοθυμαδὸν 8. καὶ ἐκάθισεν 
(om. T€) | 4. gr. σποφθεγγεῦθαι αὐτοῖς ὅ. ἐν 'lep. (1). εἰς ep. (2). 
6. ἤκουσεν 7. om. πάντες | ὁ71. πρὸς ἀλλ, Οὐχὶ (1). Οὐχ (2). 
9. ᾿Ελαμεῖται 19. διηποροῦντο | 97. ἂν | θέλει 18. διαχλευάζον- 
τες 14. Πέτρος fraem. ὃ | πάντες 17. ἐνυπνίοις 20. oz. ἢ 
(). 715. (2): d 07A. τὴν a7:e ἡμέραν 21. éàv 22. £r. ἀποδεδειγ- 
μένον ἀπὸ τοῦ θεοῦ | αὐτοὶ (oz. καὶ) 23. oui. λαβόντες | χειρὸς 
20. /r. μου E C. καρ. 21. ἅδην 30. o/i. τὸ κατὰ σάρκα ἀναστήσειν 
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TÓV Χριστὸν | τὸν θρόνον 81. /r. οὔτε ἐνκαπελείψιθῃ εἰς ἄδην 
οὔτε (07. ἡ V. αὐτοθ) 33. τοῦ πνεύματος τοῦ ἁγίου | ozz. νῦν | 
βλέπετε Mean καὶ (n). 09. (2). 94. oni. ὁ 86. ὅτι καὶ | 
κύριον αὐτὸν καὶ χριστὸν ἐποίησεν ὁ θεός 37. τὴν καρδίαν | ποιή- 
σωμεν 38. om. ἔφη | ἐν fro ἐπὶ | τῶν ἁμαρτιῶν ὑμῶν 40. 
diae add. αὐτοὺς 41. out. ἀσμένως | ἐν τῇ ἡμέρᾳ 42. or. 
kai ante τῇ κλάσει 43. 'Eyívero | δὲ Vn T€ 44. πιστεύσαντες | 
071. ἦσαν e£ καὶ (1). | Zns. (2). 417. ἐπὶ τὸ αὐτό 270 τῇ 6kkA. 

IIL.1. ογ2. Ἐπὶ τὸ αὐτὸ | zr. Πέτρος δὲ 6. ογ1. ἔγειραι καὶ 7. Ἰὰς ἢ 
add. αὐτόν. | ir. αἱ βάσεις αὐτοῦ | σφυδρά, 9. Zr. πᾶς ὁ λαὸς αὐτὸν 
| Ames δὲ 11. αὐτοῦ fro τοῦ ἰαθέντος Xen | τὸν Ἰωάνην | ér. 
πᾶς ὁ λαὸς πρὸς αὐτοὺς 12. ὁ Πέτρ. 18. ὑμεῖς μὲν | om. αὐτὸν 
16. oz.émi 18. ἐγ. παθεῖν τὸν χριστὸν αὐτοῦ 19. πρὸς 270 εἰς 
20. προκεχειρισμένον | zr. Χριστὸν Ἰησοῦν 221. oz. πάντων 299, | £r. 
τῶν ἁγίων ἀπ᾽ αἰῶνος αὐτοῦ προφητῶν 22. on. yàp mpàs TOUS πατέ- 
pas | om. ὑμῶν fost θεὸς 24. uds Darin: d 25. oi viol | £r. ὁ θεὸς 
διέθετο | ὑμῶν (1). ἡμῶν (2). | ἐν τῷ σπέρματί σου εὐλογηθήσονται 
26. /r. ἀναστήσας ὃ θεὸς | om. Ἰησοῦν | oz. ὑμῶν (2). 

DV dii. ἀρχιερεῖς (1). ἱερεῖς (2). 4. οι. ὃ] ὧς 5. τοὺς dui. 
K. TOUS pep: ἐν Ἱερουσαλήμ (kai " Avvas ὃ SAN Ep καὶ Καιάφας καὶ 
Ἰωάννης καὶ ᾿Αλέξανδρος... .ἀρχιερατικοῦ), καὶ 8. omi. τοῦ Ἰσραὴλ 
du οἰκοδόμων 12. οὐδὲ γὰρ 14. τε fro δὲ 15. σϑνέβαχλον 
| 16. ποιήσωμεν | ἀρνεῖσθαι 17. ογὲ. ἀπειλῇ 18. om. αὐτοῖς τὸ | oz. 
τοῦ (2). 19. Zr. εἶπαν πρὸς αὐτούς, 22. γεγόνει 24, om. ὁ θεὸς 
25. ὁ τοῦ πατρὸς ἡμῶν διὰ πνεύματος ἁγίου στόματος T Δαυεὶδ παιδός 
cov . 277. ἀληθείας add. ἐν τῇ πόλει ταύΡῃ 28. omi. σου post βουλὴ 
80. o;u. σου £0os? χεῖρα 81. τοῦ ἁγίου πνεύματος 52. oi. ἡ is πάντα 
33. £r. δυνάμει μεγάλῃ | ἐγ. τοῦ κυρίου Ἰησοῦ τῆς ἀναστάσεως —— 34. 
ἣν fro ὑπῆρχεν 85. διεδίδετο 86. Ἰωσὴφ | ἀπὸ 270 ὑπὸ 

V. 2. οι. αὐτοῦ 8. Πέτρος praem. ὁ — 5. 'Avav. prae. ὃ | om. 
ταῦτα 8. πρὸς αὐτὴν 270 αὐτῇ | om.Ó 9. οι. εἶπε 10. πρὸς fro παρὰ 
12, ἐγίνετο | 27. πολλὰ ἐν τῷ λαῷ | πάντες 15. καὶ eis 2γ0 κατὰ | κλινα- 
ρίων | ἐπισκιάσει 160. 051. εἰς 18. 0721. αὐτῶν 19. omi. τῆς ante 
νυκτὸς 22. ἐγ. παραγενόμενοι ὑπηρέται 23. om. μὲν | on. 
ἔξω | ἐπὶ fro πρὸ — 24.0. ἱερεὺς kal ὁ 28. oz. λέγων 26. ἦγεν 
| om. iva 28. omi. Οὐ | τούτῳ, καὶ 29. om. ὁ 81. δοῦναι 
| fraem. τοῦ (1). | o7. τοῦ (2). 32. ἐσμὲν szue αὐτοῦ (1). ἐν αὐτῷ 
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ἐσμὲν (2). ἐσμὲν αὐτῷ (3). | τούτων, kal τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον ὃ (1). 
τούτων" καὶ τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον 57716 ὃ (2). 33. ἐβούλοντο 34. 
024. τι | ἀνθρώπους Dro ἀποστ. 30. προσεκλίθη ἀνδρῶν ἀριθμὸς ὡς 
τετρακοσίων 87. om. ἱκανὸν .88. om. τὰ (2). ] ἄφετε pro 
ἐάσατε 39. δυνήσεσθε | αὐτούς 270 αὐτό 40. ozi. αὐτούς. 
41. Zr. κατηξιώθησαν ὑπὲρ τοῦ: ὀνόματος 5774 αὐτοῦ 42. tr. τὸν 
χριστὸν 'IgcoUv 
VI. 8. δέ fro οὖν (1). δή (2). om. (3). | ont. ᾿Αγίου 5. πλήρη 

zurg. πλήρης MSS. 8. χάριτος 270 πίστεως 18. zr. λαλῶν 
pup. | om. βλάσφημα | oz. τούτου (2). 15. πάντες 


VII. l.oz;àpa — 3.0.6 ante τῆς συγγενείας (1). zs. (2). | τὴν 
γῆν 5.5. δοῦναι αὐτῷ 7. àv δουλεύσουσιν | /z. ὃ θεὸς εἶπεν 8. 
ο77:. ὁ bis 10. ὅλον praem. ἐφ᾽ (2). 11. τὴν Αἴγυπτον 5176, γῆν 12. 
σιτία εἰς Αἴγυπτον 18. ἐγνωρίσθη (1). ἀνεγνωρίσθη (2). | om. τοῦ 
14. /r. Ἰακὼβ τὸν πατέρα αὐτοῦ | ο7:. αὐτοῦ post συγγένειαν 15. 
κατέβη δὲ (1). καὶ κατέβη (2). | om. εἰς Αἴγυπτον (2). 16. ᾧ 270 
ὃ | Ἑμμὼρ ἐν Συχέμ 17. ὡμολόγησεν 18. ἕτερος add. ἐπ’ Αἴγυπτον 
19. oz. ἡμῶν os! πατέρας | ἐγ. τὰ βρέφη ἔκθετα αὐτῶν 20. o. 
αὐτοῦ 21. ἐκτεθέντος δὲ αὐτοῦ 22. om. ἐν aute ἔργοις et add. 
αὐτοῦ 25. ο2. αὐτοῦ post ἀδελφοὺς | £r. σωτηρίαν αὐτοῖς 26. 
συνήλλασσεν | oz. ὑμεῖς 27. ἐφ᾽ ἡμῶν 28. ἐχθὲς 30. oz. 
κυρίου 31. oz πρὸς αὐτὸν 98. ΟἿΣ δ'θεδέ, 290, zz .gtlo,. 0.098, 
ép ᾧ 84. στ. αὐτοῦ | ἀποστείλω 88. θεὸς add. καὶ | ἀπέσταλκεν 
σὺν χειρὶ 86. ἐν τῇ Αἰγύπτῳ 871. εἴπας | onm. κύριος | ont. ὑμῶν 1o, 
| oz. αὐτοῦ ἀκούσεσθε 88. ὃ. ὑμῖν (1). ὃ. ἡμῖν (2). 39. ἐν ταῖς κ. 
40." ἐγένετο 48. ozi. ὑμῶν | Ῥομφά 44. οι. ἐν 1», 46, θεῷ 
47. οἰκοδύμησεν 48. ο71. ναοῖς 49. καὶ ἡ y. (1). ἡ δὲ γ. (2). 51. 
καρδίαις (1). καρδίας (2). sine τῇ 52. éyéveo0e 866. διηνοιγ- 
μένους 60. 2). ταύτην τὴν ἁμαρτίαν 

VIII. 1. àéfro τε (1). om.(2). | 2. ἐποίησαν δὅ. πόλιν praem. 
τὴν Θ. δὲ 2γο τε "T. πολλὰ fro πολλῶν | £r. φωνῇ μεγάλῃ | ἐξήρ- 
xovro- | 8. ἐγένετο δὲ πολλὴ χαρὰ 9. ἐξιστάνων 10. μεγάλη 
2γαέηε. καλουμένη —— 12.05. τὰ | om. τοῦ αγιΐ6 Ἰησοῦ 14. omi. τὸν 


αγιί9 Πέτρον 10, οὐδέπω 17. ἐπετίθεσαν 18. ᾿Ιδὼν fro Θεασ. | ὁ7:.. 


τὸ Αγιν 19. ἐὰν 21. ἔναντι τοῦ 0. 2422. κυρίου fro Θεοῦ 25. 
ὑπέστρεφον  ᾿Ιεροσόλυμα | εὐηγγελίζοντο 47. om. τῆς aute βασιλίσ- 
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51. ὁδηγήσει 82. κείραντος (2), ὀἙ99, ογῖ. αὐτοῦ 179, | ozz. δὲ 
3T. 0. lotum. versum 
LX. 8. ἐξέφνης re, o;u25s0 καὶ | 17. αὐτὸν περιήστραψεν | ἐκ ro ἀπὸ 


5. ont. kÜpios εἶπεν 5, 6. om. σκληρόν σοι... ... πρὸς αὐτόν, 
| ἀνάστηθι γαεηι. ἀλλὰ | ὅτι pro τί ΠἽ1. ἐνεοὶ 8. om. ὃ οὐδὲν 
10. Zr. ἐν ὁράματι ὃ κύριος 11. ᾿Ανάστα (1). ᾿Αναστὰς (2). 


12. /r. ἄνδρα ἐν ὁράματι ᾿Ανανίαν ὀνόματι (1). οὁη2:. ἐν ὁράματι (2). 
| τὰς χεῖρας (1). | sZauz/iter omisso τὰς (2). 19. om. ὁ | ἤκουσα | zr. 
τοῖς ἁγίοις σου ἐποίησεν 15. Zr. ἐστίν μοι [ τῶν ἐθνῶν τε (1). 
simuer omisso τῶν (2). 18. Zr. ἀπέπεσαν αὐτοῦ ἀπὸ τῶν ὀφ- 
θαλμῶν | ὡς | ozz. παραχρῆμα | ἐνισχύθη 19. ογε. ὁ Xa0Aos 20. 
Ἰησοῦν pro Χριστὸν 422. om. τοὺς 1", 24. παρετηροῦντο δὲ καὶ 
25. οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ 0712550 αὐτὸν | fr. νυκτὸς διὰ τοῦ τείχους καθῆκαν 
αὐτὸν | σφυρίδις,. 20. 071. ὃ XaUAos  ἐπείραζεν 27. οὔ. τοῦ 28. εἰς 


fro ἐν 17, | oz;. καὶ 3010, | ozz. Ἰησοῦ 29. £r. ἀνελεῖν αὐτόν. 51, 
Ἢ μὲν οὖν ἐκκλησία... εἶχεν εἰρήνην οἰκοδομουμένη, καὶ πορευομένη 
... ἐπληθύνετο. 82, Λύδδα ubique 88. fr. ὀνόματι Αἰνέαν | κρα- 


βάττου 34. om. ὁ ante Χριστὸς 35. Σαρῶνα 36. Ταβειθὰ 
ubique | tr. ἔργων ἀγαθῶν 871. om. αὐτὴν (1). 2715. fos? ἔθηκαν (2). 
38, ὀκνήσῃς | ἡμῶν pro αὐτῶν 40. θεὶς praem, καὶ 42. om. 
τῆς | zr. ἐπίστευσαν πολλοὶ 43. oni. αὐτὸν 

X. 1. οι. ἣν  2.om.Te 8. ὡσεὶ add. περὶ 4. ἔμπροσθεν τ. 0. 
5. £r. ἄνδρὰς εἰς Ἰόππην | Σίμωνά add. τινα 6. og. otros . . δεῖ ποιεῖν. 
7. αὐτῷ pro τῷ Κορνηλίῳ | oz. αὐτοῦ 8. £r. ἅπαντα αὐτοῖς 10. δὲ 
αὐτῶν ἔγένετο ἐπ’ αὐτὸν 11. om. ἐπ᾿ αὐτὸν | ozz. δεδεμένον καὶ 12, 
τετράποδα καὶ ἑρπετὰ τῆς γῆς καὶ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ 14. καὶ 270 ἢ 
16. εὐθὺς fro πάλιν 17. om. καὶ ante ἰδοὺ | ὑπὸ 2γο ἀπὸ | τοῦ Σίμωνος 


18. ἐπύθοντο (1). ἐπυνθάνοντο (2). 19. διενθυμουμένου | oz. αὐτῷ 
(1). Zzs.gost πνεῦμα (2). | δύο (1). τρεῖς (2). om. (3). ζητοῦντές σε 
20, ὅτι 21. 074. τοὺς ἀπεστ.... πρὸς αὐτὸν 23. ἀναστὰς 270 ὃ 
Πέτρος | ozt. τῆς 424. τῇ δὲ omisso καὶ | εἰσῆλθεν 28. τοῦ εἰσελθεῖν 
26, 2γ. ἤγειρεν αὐτὸν 28. κἀμοὶ 30. oz. νηστεύων καὶ | om. 
ὥραν 382. om. ὃς παραγενόμενος λαλήσει σοι. 33. κυρίου pro Θεοῦ 


299, 86. om. ὃν (1). Ζ 15. (2).---Χριστοῦ" οὗτός ἐστιν πάντων κύριος. 
ὑμεῖς οἴδατε τὸ (1). Χριστοῦ (οὗτός ἐστιν πάντων κύριος) ὑμεῖς οἴδατε, 
τὸ (2). 387. ἀρξάμενος 39. omi. ἐσμὲν | om. ἐν ante ᾿Ιερουσαλὴμ | ὃν 
add.kal 42. οὗτος 27γ0 αὐτίς 458. οἵ (1). ὅσοι (2). | τοῦ πνεύματος 
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τοῦ ἁγίου | 40.0m.ó 41. fr. δύναται κωλῦσαί | ὡς pro καθὼς 48. 
προσέταξεν δὲ αὐτοὺς ἐν τῷ ὀνόματι Ἰησοῦ Χριστοῦ βαπτισθῆναι 

ΧΙ. 2. Ὅτε δὲ | Ἱερουσαλὴμ 8. εἰσῆλθεν πρὸς ἄνδρας ἀκροβυστίαν 
ἔχοντας καὶ συνέφαγεν (1). ἘΕἰσῆλθες πρὸς... .. καὶ συνέφαγες (2). 
4. om.ó Ἵ. ἤκ. δὲ add. καὶ 8. om. πᾶν 9. om. μοι | fr. ἐκ δευτ. 
φωνὴ (1). φωνὴ ἐκ δευτ. (2). 10. 27. ἀνεσπάσθη πάλν , ll. ἦμεν 
(1). ἤμην (2). 12. Ζγ. τὸ πνεῦμά μοι | διακρίναντα 18. δὲ fro τε] 
0m. αὐτῷ | ο7:. ἄνδρας 16. τοῦ κυρίου 17. éyà (om. δὲ) 
18. ἐδόξασαν | "Apa | £r. εἰς ζωὴν ἔδωκεν 20. ἐλθόντες ἐλάλ. add. 
kai 21. ὁ moTeUcas 22. τῆς add. οὔσης | Ἱερουσαλὴμ | oz. διελθεῖν 
23. τοῦ θεοῦ fraem. τὴν | προσμένειν add. ἐν (1). om.&v (2). 25. 
ογ:. ὃ Βαρνάβας | ozz. αὐτὸν bis. 26. αὐτοῖς kal | πρώτως 28. 
ἐσήμαινεν (1). ἐσήμανεν (2). | μεγάλην | ἥτις szne καὶ | oz. ἹζΚαίσαρος 
29. εὐπορεῖτο 

XII. 8. ἰδὼν δὲ omisso καὶ — 5. ἐκτενῶς | περὶ pro ὑπὲρ 6. προσα- 


γαγεῖν αὐτὸν (1). προαγαγεῖν αὐτὸν (2). 8. εἶπεν δὲ | Ζῶσαι 9. 
01. αὐτῷ 10. ἠνοίγη 11. /r. ἐν ἑαυτῷ γενόμενος | ὁ κύριος (1). 
Κύριος 51716 ὃ (2). 12. τῆς Μαρίας τῆς p. 13. αὐτοῦ fro τοῦ Πέτ- 


pov | προῆλθε (2). 15. δὲ ἔλεγον (1). δὲ εἶπαν (2). | tr. ἐστιν αὐτοῦ 
17. εἶπέντε 19. Καισαρίαν (oz. τὴν) 20. 07.ó Ἡρώδης 51. 07:1.ó 
azte Ἣρώδης (2). | o». καὶ 24. κυρίου (1). θεοῦ (2). 885. εἰς Ἰερου- 
σαλὴμ (1). "ké£ Ἱερουσαλὴμ πληρ. τὴν (2). | om. καὶ azte ᾿Ιωάνην 


XIII. 1. om. τινες | τετραάρχου 2. om. τε] om. τὸν ante 
Σαῦλον 4. Αὐτοὶ | τοῦ ἁγίου πνεύματος | om. τὴν zs 6. τὴν 
νῆσον praem. ὅλην | τινὰ praem. ἄνδρα 9. o7. καὶ 209. 10. τοῦ 


κυρίου (1). Κυρίου (2). 11. ὁηε. τοῦ ] rero: (2). [ ἔπεσεν 18. 
oy. τὸν 14, τὴν Πισιδίαν | ἐλθόντες 270 εἰσελθ. 18. εἴ τις ἔστιν 
ἐν ὑμῖν λόγος 17. Αἰγύπτου 18. καὶ, ὡς... .. ἐρήμῳ, καθελὼν (1). 
καὶ ὡς. ... ἐρήμῳ, καὶ καθελὼν (2). 19. κατεκληρονόμησεν | on. 
αὐτοῖς 19, 20. αὐτῶν ὡς ἔτεσι... πεντήκοντα. καὶ μετὰ ταῦτα ἔδω- 
κεν | om. τοῦ 21. Κείς | Βενιαμεν 222. £r. τὸν Δαυεὶδ αὐτοῖς | oz. 
ἄνδρα (2). 238. ἤγαγεν fro ἤγειρε 25. om. ὁ | Tí ἐμὲ | εἶναι, οὐκ 
(2). | 26. ἡμῖν ὃ ^. | ἐξαπεστάλη 28. ἤτησαν τὸν II. (2). 29. 
πάντα | £r. γεγραμμένα περὶ αὐτοῦ (2). 31. οἵτινες add. νῦν (1). 
ont. νῦν (2). 32. τέκνοις "uv Ὑ 33. fr. γέγραπται τῷ δευτέρῳ 
35. διότι 99. om. τῷ 40. om. ἐφ᾽ buás 41. zr. ἐργάζ. ἐγὼ | ὕ 
fro 42. "|" Eftóvrov δὲ αὐτῶν παρεκάλουν εἰς τὸ uerafU .. .. 
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ταῦτα. | προσμένειν 44. τε 270 δὲ (2). | ἐχομένῳ (2). | θεοῦ (1). 


κυρίου (2). 468. οι. ToU | λαλουμένοις | oz. ἀντιλέγοντες καὶ — 40. 
τε fro δὲ | omi. δὲ (1). ἐπεὶ δὲ (2). 448. θεοῦ (1). kvpíov(2). 50. 
074. καὶ I", | ozz. τὸμ «αγιίε Βαρνάβαν 51. ο7ι. αὐτῶν 52. ot 
τε (1). ὀὲΐ δὲ (2). 

XIV. 2. ἀπειθήσαντες 9. om. καὶ. azte διδόντι "7. ἐγ. εὐαγ- 
γελιζόμενοι ἦσαν 8. £r. ἀδύνατος ἐν Λύστροις | oz. ὑπάρχων | 
περιεπάτησεν 9. 25. ἔχει πίστιν | φωνῇ (oz. τῇ) 10. ἥλατο 
11. τε Ργο δὲ | om. ὃ 12. om. μὲν 13. re 270 δὲ | oz. αὐτῶν 
14. ἑαυτῶν (1). αὐτῶν (2). | ἐξεπήδησαν 15. oz. τὸν ante θεὸν ct 
ζῶντα 17. om. γε | αὑτὸν | ἀγαθουργῶν | ὑμῖν | ὑμῶὼνφ 19. νομί- 
ᾧντες αὐτὸν τεθνηκέναι. 20. ἦγ. τῶν μαθητῶν αὐτὸν 21. εἰς 
Ἰκόνιον καὶ εἰς ᾿Αντιόχειαν (1). 072. els 29 (2). 23. 7γ. κατ᾽ ἐκ- 
κλησίαν πρεσβυτέρος 84. Παμφυλίαν praen. τὴν 25. εἰς τὴν 


Πέργην (2). | ᾿Ατταλίαν 27. ἀνήγγελλον 28. om. ἐκεῖ 

XV. 1. περιτμηθῆτε | ἔθει add. τῷ 2. δὲ fro οὖν | ζητήσεως 
3. τὴν add. τε 1530, 4. Ἰεροσόλυμα | παρεδέχθησαν | ἀπὸ fro ὑπὸ 
6. τε fro δὲ 7. ζητήσεως | Zr. ἐν ὑμῖν ἐξελέξατο ὁ θεὸς 8. ὁ7)2. 
αὐτοῖς 209, | ἡμῖν 9. οὐθὲν (1). οὐδὲν (2). 11], τοῦ κυρίου Ἰησοῦ 
071550 Χριστοῦ 14. oz. ἐπὶ 16. κατεστραμμένα 17, 18. κύ- 
pios ποιῶν ταῦτα γνωστὰ ἀπ᾽ αἰῶνος (on. ἔστι... αὐτοῦ). 20. oz. 
ἀπὸ | ozz. τοῦ ante πνικτοῦ 422, καλούμενον BapcagBav 28. om. 
τάδε | ογ1. καὶ οἱ ante dbeAol 844. om. ἐξελθόντες | om. λέγοντες 

. . γόμον 25. ἐκλεξαμένοις (1). ἐκλεξαμένους (2). 28. τῷ 
πνεύματι τῷ ἁγίῳ | £r. τούτων τῶν ἐπάναγκες 29. πνικτῶν 30. 
κατῆλθον 82. re fro δὲ ἀποστείλαντας αὐτούς 2γ0ο ἀποστόλους 
94. on. totum versum 86. /r. πρὸς BapváBav Παῦλος | ozz. ἡμῶν | 
£r. πόλιν πᾶσαν 87. ἐβούλετο | συνπαραλαβεῖν add. καὶ 38. 
συνπαραλαμβάνειν 39. δὲ fro οὖν 40. κυρίου 270 θεοῦ 41. 
Κιλικίαν 2γαεηι. τὴν (1). om.T$»v (2). 


XVI. 1. καὶ eis Δέρβην καὶ εἰς Λύστραν | om. τινος 8. ἅπαντες 
ὅτι Ἕλλην ὁ πατὴρ αὐτοῦ ὑπῆρχεν. 4. παρεδίδοσαν | omi. τῶν ante 
πρεσβυτέρων [Ἱεροσολύμοις 6. Διῆλθον | ογ2. τὴν 239. 7. ἐλθύόν- 
τες add. δὲ | eis τὴν Β. πορευθῆναι | πνεῦμα ααἰζ. Ἰησοῦ 9. om. τῆς 
| Zr. τῷ Παύλῳ ὠφθη | £r. Μακεδών τις ἣν | ἑστὼς add. καὶ 10. oz. 
τὴν | θεὸς fro κύριος 11. ozz. τῆς | δὲ ro re | Νέαν Πόλιν 12. 


κἀκεῖθεν (07m. Te) | πρώτη τῆς μερίδος Ἴ | Μακεδ. (ογ.. τῆΞ) 18. 
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πύλης 270 πόλεως | ἐνομίζομεν προσευχὴν — l4.om. τοῦ 15. μένετε 
16. προσευχὴν jfraem. τὴν | πύθωνα ὑπαντῆσαι 17. κατακολου- 
θοῦσα | ozz. τῷ (2). | ὑμῖν azte ὁδὸν 18, om. ὁ | om. τῷ ante ὀνόματι 
19. καὶ ἰδόντες (2). 2428. πολλὰς δὲ (1). πολλάς τε(2). 24. λαβὼν | 
£r. ἠσφαλίσατο αὐτῶν 26. ἠνεῴχθησαν δὲ | oz.mapaxptjua(2). 8. 
μάχαιραν $raem.T)v 28. ἦγ. Παῦλος μεγάλῃ φωνῇ (om.ó) 229. om. 


τῷ anzie Σίλᾳ 81. ozz. Χριστὸν 892. θεοῦ (1). κυρίου (2). | σὺν 
fro kal 290, 33. ἅπαντες 34. o1. αὐτοῦ 86. oz. τούτους | 
᾿Απέσταλκαν 38. ἀπήγγειλαν | ἐφοβήθησαν δὲ (ογ»:. καὶ) 59. 
ἀπελθεῖν ἀπὸ 40. ἀπὸ fro ἐκ | πρὸς fro εἰς | 7r. παρεκάλεσαν τοὺς 


ἀδελφοὺς (071. αὐτοὺς) 

XVII. 1. 'AmoAA. Praenr. τὴν | om. ἢ Ὡ. διελέξατο 8, ὁ χριστός, 
ὃ Ἰησοῦς (1). Χριστὸς Ἰησοῦς (2). 4. 071. τῷ ante Σίλᾳ (2). | zr. 
πλῆθος πολὺ δ, οὔτ’. ἀπειθοῦντες | 7r. ἄνδρας τινὰς | καὶ ἐπιστάντες | 
προαγαγεῖν 6, oz1. τὸν 7. £r. ἕτερον λέγοντες 10. ὁ), τῆς 
ante νυκτὸς 11. ozz. τὸ (2). 13. σαλεύοντες add. καὶ rapác- 
govres 14. ἕως fro ὧς | ὑπέμεινάντε 18. καθιστάνοντες | om. αὐτὸν 
179, | τὸν Τιμόθεον 16. θεωροῦντος 18. τινὲς δὲ καὶ | Ἔπικου- 
ρίων | ozz. τῶν 299. | ozz. αὐτοῖς 19. δὲ 270 re | ὁ). ἣ 239 (2). 20. | 
τίνα ro Tí ἂν | θέλει 21. τι ἢ ἀκ, τι 22. o;. 0 23. δ pro 
ὃν | τοῦτο 34. zr. ὑπάρχων κύριος 28. ἀνθρωπίνων | καὶ τὰ 2x0 κατὰ 
26. οὔ;. αἵματος | παντὸς προσώπου | προστεταγμένους 27. θεὸν pro 
κύριον | kat ye 28. ἡμᾶς (2). 30. ἀπαγγέλλει | πάντας — 31. καθότι 
32. 27. περὶ τούτου kal πάλιν 33. οὕτως (ont. καὶ) 34. om. ὃ 
ante ? Apeom. (2). 





XVIII. 1. 27 δὲ | ozz. ὁ Παῦλος 2. ἀπὸ fro ἐκ 3. ἠργά- 
ζοντο (1), ἠργάζετο (2). [ τῇ τέχνῃ | 5. λόγῳ 270 πνεύματι | Ἰουδ. 
add. εἶναι 6. ἐγώ" ἀπὸ (1). ἐγὼ ἀπὸ (2). 7. Ἰούστου praem. | 
Τιτίου 9. Zr. ἐν νυκτὶ δι᾿ ὁράματοςρ 11, δὲ fro τε 12. ἀνθυπάτου 
ὄντος | οἷ ᾿Ιουδαῖοι ὁμοθυμαδὸν (τ). ὁμοθυμαδὸν οἱ ᾿Ιουδαῖοι (2). 
13. /r. ἀναπείθει οὗτος 14. ον». οὖν | ἀνεσχύμην 15, ζητήματά!( 
ο7ι. γὰὲὸ 17. om. oí “Ἕλληνες 18. Z7. ἐν Kevxpeats τὴν κεφαλήν 
19. κατήντησαν | διελέξατο 20. 27). παρ᾽ αὐτοῖς 21, ἀποταξά- 


μενος καὶ εἰπὼν | oz. Δεῖ με... Ἱεροσόλυμα | oz. δὲ | θέλοντος (spa- 
Jolum síne funct.) ἀνήχθη 2383, στηρίζων — 25. om. τοῦ aztte κυρίου 
(2). | Ἰησοῦ 27γ0 Κυρίου 239, 26. 7r. Πρίσκιλλα καὶ ᾿Ακύλας | Zr. τὴν 
ὁδὸν τοῦ θεοῦ 
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| XIX. 1,2. Ἔφεσον kai εὑρεῖν τινας 2. εἶπέν τε | oz. εἶπον. 
| 8. ὁ δὲ εἶπεν (2). | ozz. πρὸς αὐτοὺς — 4. oz. μὲν | oz. Χριστὸν 6. 
χεῖρας (our. τὰς) | ἐπροφήτευον 7. δώδεκα 8. om. τὰ 9. 
071. τινός 10. oz. Ἰησοῦ 11. zr. ὃ θεὸς ἐποίει 12. ἀποφέ- 
ρεσθαι | ἐκπορεύεσθαι οὁ771550 ἀπ᾽ αὐτῶν 13. καὶ fro ἀπὸ | 'Ορκίζω 
| oz. ὃ 14. τινος Σκευᾶ 'lovóa(ov ἀρχιερέως ἑπτὰ υἱοὶ szzze ol 
15. εἶπεν add. αὐτοῖς | τὸν μὲν Ἰησοῦν (1). — om. μὲν (2). 16. 
ἐφαλόμενος ὁ ἄνθρωπος ἐπ᾽ αὐτοὺς | oz. καὶ 209. | ἀμφοτέρων 270 αὐτῶν 
ymo. 20. Zr. ToU κυρίου ὃ λόγος 21. Ἱεροσόλυμα 24. om. 
ἀργυροῦς (2). | £r. οὐκ ὀλίγην ἐργασίαν 285. ἡμῖν - 27. οὐθὲν | μέλ- 
λειν τε | τῆς μεγαλειότητος | ozz. d) 62s (2). 29. τῆς 270 ὅλη | om. τοῦ 
| 80. Παύλου δὲ szzze TOU 33. συνεβίβασαν 84. ἐπιγνόντες ὡσεὶ 
(1). ὡς (2). | κράζοντες (2). | Μεγάλη ἡ ἔΑρτεμις ᾿Εφεσίων ὁὲς (2). 
| 85. fr. τὸν ὄχλον ὁ γραμματεὺς | ἀνθρώπων | oz. θεᾶς — 36. πράσσειν 
| 87. τὴν θεὸν ἡμῶν 38. Zr. ἔχουσιν πρός τινα λόγον 99. 
| περαιτέρω 270 περὶ ἑτέρων 40. περὶ τῆς σήμερον... .. ταύτης Ὑ | οὗ 
| add, οὐ | λόγον add. περὶ 
| XX. 1. μεταπεμψάμενος fro προσκαλεσάμενος | καὶ add. mapaka- 
| Aécas | πορεύεσθαι | om. τὴν 8. tr. ἐπιβουλῆς αὐτῷ | γνώμης 4. om. 
| ἀχρὶ τῆς ᾿Ασίας | Σώπατρος add. Πύρρου 5. οὗτοι add. δὲ | προσελ- 
θόντες (1). προελθόντες (2). ἢ. ἡμῶν fro τῶν μαθητῶν | oz. τοῦ 8. 
οὗ ἦμεν 9. καθεζόμενος | Παύλου, ἐπὶ πλεῖον κατενεχθεὶς (2). 10. 
μὴ θορυβεῖσθαι (2). 11. o. καὶ 1»? (2). | ἄρτον jraezm. τὸν | 18. 
προσελθόντες (2). | ἐπὶ pro els | £r. διατεταγμένος ἢν 14. συνέ- 
βαλλεν 185. ἑσπέρᾳ 270 ἑτέρᾳ (2). | oz. καὶ μείναντες ἐν Τρωγυλλίῳ | 
| τῇ δὲ ἐχομένῃ 16. κεκρίκει | εἴη 19. ογ1. πολλῶν 21. oz:. 
| τὸν ante θεὸν | πίστιν (oz. τὴν) | om. Χριστόν (1). 715. (2). 22. 
| £r. δεδεμένος ἔγὼ | ἐμοὶ 23. διαμαρτύρεταί μοι | £r. καὶ θλίψεις με 
24. λόγου | oz. οὐδὲ ἔχω | om. μου post ψυχὴν | τελειώσω (1). τελειῷ- 
| cat (2). | oz. μετὰ xapás 25. 21. τοῦ Θεοῦ 4226. διότι εἰμι pro 
| ἐγὼ 27. ἐγ. πᾶσαν τὴν βουλὴν τοῦ θεοῦ ὑμῖν 28. oni. οὖν | τοῦ 
| αἵματος τοῦ "Fr iotovE 29. o. “γὰρ | om. τοῦτο 30. oz:. αὐτῶν 
| 179 (2). | ἑαυτῶν ad £z. 32. oni. ἀδελφοὶ | κυρίῳ (1). θεῷ (2). | 
| οἰκοδομῆσαι | τὴν fro ὑμῖν 34. o1. δὲ 85. Zr. μᾶλλον διδόναι 
57. £r. κλαυθμὸς ἔγένετο | 
XXI. 1. ἡμᾶς, ἀποσπασθέντας ἀπ᾽ αὐτῶν (2). | Κῶ — 8. κατήλθομεν 
| fro κατήχθημεν | 77. τὸ πλοῖον ἦν — 4. ἀνευρόντες δὲ (ont. ai) | ἐπι- 
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δ 
βαίνειν εἰς Ἱεροσόλυμα 5. ἐξαρτίσαι ἡμᾶς (1). ἡμᾶς ἐξαρτίσαι (2). 
5, 6. προσευξάμενοι ἀπησπασάμεθα Θ. καὶ ἐνέβημεν 8. om. οἱ περὶ 


| τὸν Παῦλον | ἤλθαμεν | ozz. τοῦ αγτιίς ὄντος 9. £r. τέσσαρες παρθένοι 


10. oz:. ἡμῶν 11. δήσας ἑαυτοῦ τοὺς πόδας καὶ τὰς χεῖρας 13. 
ἀπεκρίθη praem. τότε (om. δὲ) | om. ó (2). 14. £r. ToU κυρίου τὸ 
θέλημα γινέσθω. 15. ἐπισκευασάμενοι | Ἱεροσόλυμα 17. ἀπεδέ- 
ἔαντο 20. θεόν pro κύριον | ἐν τοῖς ᾿Ιουδαίος 42. oni. δεῖ πλῆθος 
συνελθεῖν | oz. “γὰρ 28. ἀφ᾽ (1). ἐφ᾽ (2). 24. ξυρήσονται | 
γνώσονται | Zr. φυλάσσων τὸν νόμον 25. ἀπεστείλαμεν (1). ἐπε- 
στείλαμεν (2). | ozz. μηδὲν τοιοῦτον τηρεῖν αὐτοὺς ei μὴ | om. τὸ ante 
αἷμα 27. ἐγ. ém αὐτὸν τὰς χεῖρας 28. πανταχῇ 31. τε 270 
δὲ | συνχύννεται 82. λαβὼν (2). [ ἑκατοντάρχας 33. om. ἂν 
34. émeQuvov 2γ0 ἐβόων | δυναμένου δὲ αὐτοῦ 86. κράζοντες 
40. Zr. γενομένης σιγῆς (2). 

XXII. l.vvwi τ 8. ον μὲν»... Τυξπεσα 8. ἐμέ 9. oz. καὶ 
ἔμφοβοι éyévovro — ll. οὐδὲν ἔβλεπον (2). 12. εὐλαβὴξ 18. ἐμὲ 
16. αὐτοῦ 270 τοῦ κυρίου 18. oz. τὴν 20. ἐξεχύννετο | oz. τῇ 
ἀναιρέσει αὐτοῦ 21. ἀποστελῶ (2). 22. καθῆκεν 23. τε 270 
δὲ 24. ἐγ. ὁ χιλίαρχος εἰσάγεσθαι αὐτὸν | εἴπας 25. προέτειναν 
26. ἑκατοντάρχης | 77. τῷ χιλιάρχῳ ἀπήγγειλεν | 077. Ὅρα | ποιεῖν ; 
217. om. εἰ 28. δὲ 270 τε 29. £r. αὐτὸν ἣν 80. ὑπὸ 270 
παρὰ | ozz. ἀπὸ τῶν δεσμῶν | συνελθεῖν | πᾶν ro ὅλον | oz:. αὐτῶν 

XXIII. 1. oz. ὁ (1). | zr. τῷ συνεδρίῳ ὁ Παῦλος (2). 5. γὰρ 
σα. ὅτε 66. ἔκραζεν | υἱὸς Φαρισαίων | ozz. ἔγὼ 299? (1). supp. (2). 
7. λαλοῦντος (1). εἴποντος (2). | ἐπέπεσεν 270 ἔγένετο (2). | om. τῶν 
286. 8. 0m. μὲν (1). suppl. (2). | μήτε δὲς 9. τινὲς τῶν γραμ- 
ματέων | ἢ &yyeXos—. ογ1. μὴ θεομαχῶμεν 10. φοβηθεὶς Pro εὐλαβη- 
θεὶς | om. τε (1). suppl. (2). 11. ογι. Παῦλε 12. τε fro δὲ (2). | 


συστροφὴν οἱ ᾿Ιουδαῖοι (0zz. τινες) | πεῖν 18. ποιησάμενοι 15. 
, [4 3 EN 9 b ^ ΠΕ ἡ 
071. αὔριον | £r. καταγάγῃ αὐτὸν | εἰς fro πρὸς 16. τὴν ἐνέδραν 
17. ἄπαγε | £r. ἀπαγγεῖλαί τι 18. νεανίσκον (2). 20. /r. τὸν 
Παῦλον καταγάγῃς εἰς τὸ συνέδριον | μέλλων 21. πεῖν | zr. εἰσὶν 
ἕτοιμοι 22. νεανίσκον | ἐμέ 23. tr. τινας δύο 25. ἔχουσαν 


27. ἐξειλάμην omzsso αὐτὸν — 27, 28. ἐστιν, βουλόμενός τε ἐπιγνῶναι 
28. oz;. αὐτὸν (1). om. κατήγαγον αὐτὸν εἰς τὸ συνέδριον αὐτῶν (2). 
29. /r. ἔχοντα ἔγκλημα 30. oz. μέλλειν | ont. ὑπὸ τῶν ᾿Ἰουδαίων | 
074. τὰ | 072. ΓἜρρωσο. 31. oz. τῆς 32. ἀπέρχεσθαι fro mopev. 
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34. om. ὁ ἡγεμὼν | ἐπαρχείας 35. κελεύσας ἐν τῷ πραιτωρίῳ τοῦ 
Ἡρῴδου φυλάσσεσθαι αὐτόν (1). τῷ 270 τοῦ (2). 

XXIV. 1. μετὰ πρεσβ. τινῶν 2. om. αὐτοῦ (2).  διορθωμάτων 
5. στάσεις 6, 7, 8. om. kal κατὰ. . . . . ἔρχεσθαι ἐπὶ o€ 9. 
cvveméOevTo 10. re 270 δὲ [εὐθύμως 11. ἐπιγνῶναι | ozz. 
ἢ | δώδεκα | εἰς pro ἐν 12, ἐπίστασιν 18. οὐδὲ | oz. με [δύνανταί 
σοι Ϊ νυνὶ 14. τοῖς ἐν τοῖς προφήταις 15. ογ,. νεκρῶν 16. καὶ 
fro δὲ 17. ἐγ. ἐλεημοσ. m. εἰς τὸ €. μου παρεγενόμην 18. αἷς 
19. ἔδει [ἐμέ 20. τί (oz. ei) | om.&v ἐμοὶ 21. ἐκέκραξα | £r. ἐν 
αὐτοῖς ἑστὼς | ἐφ᾽ ὑμῶν 22. ᾿Ανεβάλετο δὲ αὐτοὺς ὃ Φῆλιξ (on. 
ἀκούσαΞ ταῦταλ | εἴπας 23. o. τε | αὐτὸν fro τὸν Παῦλον | ozz. ἢ 
προσέρχεσθαι — 24. τῇ ἰδίᾳ γυναικὶ (og. αὐτοῦ) | Χριστὸν add. Ἰησοῦν 
25. om. ἔσεσθαι 20. om. δὲ | om. αὐτῷ (2). | om. ὅπως λύσῃ αὐτόν 
27. χάριτα 

XXV. 1. ἐπαρχείᾳ (1). ἐπαρχείῳ (2). 1, 2. Καισαρίας, &ve- 
φάνισάν τε | οἱ ἀρχιερεῖς 4. εἰς Καισαρίαν 5. ἐγ. ἐν ὑμῖν, φησίν, 
δυνατοὶ | ἀνδρὶ add. ἄτοπον | og. τούτῳ 6. οὐ πλείους ὀκτὼ ἢ δέκα 
7. περιέστησαν add. αὐτὸν | αἰτιώματα | καταφέροντες omzsso κατὰ τοῦ 
Παύλου 8. τοῦ Παύλου ἀπολογουμένου “726 αὐτοῦ 9. Zr. θέλων 
τοῖς ᾿Ιουδαίοις | κριθῆναι 10. Z7. Ἑστὼς ἐπὶ τ. βήματος Kaícapós εἶμι 
11. οὖν $70 γὰρ 13. tác acá uevor 15. καταδίκην 16. on. 
εἰς ἀπώλειαν | δὲ 270 re (2). 17. om. αὐτῶν 18. ἔφερον | ἔγὼ 
ὑπενόουν πονηρῶν (1). ἐἔγὼ ὑπεν. πονηράν (2). 20. o. eis [τού- 
των 270 τούτου | Ἰεροσόλυμα 21. ἀναπέμψω 22. onm. ἔφη | om. 
ὁ δὲ 23. om. τοῖς 17. | ozz. οὖσι 24. ἅπαν | évérvxev (1). 
ἐνέτυχον (2). | βοῶντες | £r. αὐτὸν ὃν 88. κατελαβόμην | £r. αὐτὸν 
θανάτου oz. kai | ozz. αὐτόν 299, 26. γράψω 

XXVI. 1. περὶ (2). 2. fr. ἐκτείνας τὴν χεῖρα ἀπελογεῖτο | Zr. 
ἐπὶ σοῦ μέλλων σήμερον ἀπολογεῖσθαι 8. 0m. σου 4. 0n. τὴν 
ante ἐκ | ἔν re Yep. | oz. οἱ 68. eis pro πρὸς | πατέρας add. ἡμῶν — 7. 
καταντήσειν (2). | Zr. ὑπὸ Ιουδαίων, βασιλεῦ sine ᾿Αγρίππα 8. τί 
ἄπιστον 10. καὶ πολλούς τε (1). καὶ πολλοὺς (2). | ἐν φυλακαῖς 
12. ογ;. καὶ 1^9, | ozz. παρὰ 14. re 270 δὲ | λέγουσαν πρός με (oz. 
λαλοῦσαν kai) 15. εἶπα | ὃ δὲ κύριος εἶπεν 16, εἶδές με | 7715. ἐκ 
ante τῶν ἐθνῶν 17. ἐγὼ ἀποστέλλω σε (0n. νῦν) 20. πρῶτόν 
Te | oz. ες 21. on. οἱ 22. ἀπὸ ro παρὰ | μαρτυρόμενος 23. 
τῷ T€ 24. φησίν 25. ó δὲ Παῦλος 20. ont. καὶ (1). szppr. 


/ 
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(2). | αὐτὸν “77:6 τι (1). αὐτόν τι (2). | οὐθὲν 28. om. ἔφη | t με 
πείθεις Χριστιανὸν ποιῆσαι ἢ 29. o. εἶπεν | μεγάλῳ pro πολλῷ 
30. om. kal ταῦτα εἰπόντος αὐτοῦ | ᾿Ανέστη τε 31. zr. ἢ δεσμῶν 
ἄξιον (1). ἢ ὃ. ἄξιόν τι (2). 

XXVII. 2. ᾿Αδραμυντηνῷ μέλλοντι | πλεῖν add. εἰς 8. πορευ- 
θέντι 5. Μύρρα 6. ἑκατοντάρχης ubique 8. Λασέα 
10. φορτίου 11. £r. μᾶλλον ἐπείθετο | oz. τοῦ 12. πλείονες | 


ἐκεῖθεν 14. Ἑὐρακύλων 16. Καῦδα | Zr. ἰσχύσαμεν μόλις 17. 
Σύρτιν 19. ἔριψαν 20. Zr. ἐλπὶς πᾶσα 21. τε 270 δὲ 23. 
dr. ταύτῃ τῇ νυκτὶ T. θεοῦ οὗ εἰμί, Q καὶ λατρεύω, ἄγγελος 27. 
προσαχεῖν (2). 29. μή που | κατὰ 270 εἰς | ἐκπέσωμεν 80. zr. 
ἀγκύρας μελλόντων 82. 2γ. ἀπέκοψαν οἱ στρατιῶται 33. fr. 
ἡμέρα ἤμελλεν | μηθὲν 84. μεταλαβεῖν | ἀπὸ 270 ἐκ | ἀπολεῖται 270 
πεσεῖται 35. εἴπας 37. ἤμεθα | zr. αἱ πᾶσαι ψυχαὶ ἐν τῷ πλοίῳ 
ὡς ἑβδομήκοντα ἕξ, (1). διακόσιαι pro ὡς (2). 39. ἐβουλεύοντο | 
ἐκσῶσαι (1). ἐξῶσαι (2). 40. ἀρτέμωνα 41. ἐπέκειλαν | om. 
τῶν κυμάτων 42. διαφύγῃ 

XXVIII. 1. ἐπέγνωμεν | Μελιτήνη | 2. τε pro δὲ | ἅψαντες 8. 
φρυγάνων add. τι | ἀπὸ 270 ἐκ 4. ἐγ. πρὸς ἀλλήλους ἔλεγον 6. 
μεταβαλόμενοι ἔλεγον αὐτὸν εἶναι θεόν. 7. ἡμέρας τρεῖς (1). τρεῖς 
ἡμέρας (2). 8. δυσεντερίῳ 9. δὲ ro οὖν | oni. καὶ 199 (2). | zz. 
ἐν τῇ νήσῳ ἔχοντες ἀσθενείας 10. τὰς χρείας 18. ὅθεν περιελόν- 


τες 14. παρ᾽ pro ἐπ᾽ 15. ἦλθαν 16. εἰσήλθαμεν | om. ó 
ἑκατόνταρχος παρέδωκε T. δεσμίους T. στρατοπεδάρχῃ | £r. ἐπετράπη τῷ 


Παύλῳ szze δὲ 17. αὐτὸν fro τὸν Παῦλον | zr. Ἐγώ, ἄνδρες ἀδελ- | 


dol, 19. κατηγορεῖν 22. /r. ἡμῖν ἐστὶν 23. ἦλθαν 270 ἧκον 
|[om.Trà 485. ὑμῶν 26. λέγων | εἰπόν 97. ἰάσομαι 838. 77. 
ὑμῖν ἔστω | ἀπεστάλη add. τοῦτο 29. om. totum versum 30. 
ἐνέμεινεν | oz. ὁ Παῦλος 


ΠΡῸΣ POMAIOYZ. 


I. 1. Zr. Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ (2). 8. περὶ 270 ὑπρ 9, 10. ποιοῦμαι 
πάντοτε... μου, δεόμενος εἴ πως 13. Zr. τινὰ καρπὸν 16. τοῦ 
Χριστοῦ | on. πρῶτον (2). 19. zr. θεὸς yàp 24. Διὸ (oz. 

kai) | αὐτοῖς fro ἑαυτοῖς 217. ἄρσενες Dis | αὑτοῖς fro ἑαυτοῖς 
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29. om. πορνείᾳ | πονηρίᾳ πλεονεξίᾳ κακίᾳ (1). tr. κακίᾳ πονηρίᾳ 
πλεονεξίᾳ (2). πονηρίᾳ κακίᾳ πλεονεξίᾳ (3). 91. oz:. ἀσπόνδους 
32. ἐπιγνόντες (1). ἐπιγινώσκοντες (2). | ὅτι ol τὰ τ. ... συνευδο- 
κοῦσιν τοῖς ἵ 

II. 2. οἴδαμεν δὲ (1). οἵδ. yàp (2). 8. om. μὲν fost ἀπειθ. | zr. 
ὀργὴ kai θυμός 18. νόμου (5776 Tov) δὲς | om. τῷ ante θεῷ (2). 
14. ποιῶσιν 16. ἐν $ ἡμέρᾳ (1). ἐν ἡμέρᾳ ἢ (2). ἐν ἡμέρᾳ ὅτε 
(3). | κρίνει (1). κρινεῖ (2). | Zr. Χριστοῦ Ἰησοῦ (1). Ἴησ. Xp. (2). 





17. Ei δὲ fro Ἴδε | νόμῳ (om. τῷ) 20, 21. νόμῳ--- ov 26. 
οὐχ Dro ovxl 27. παραβάτην νόμου. 
| τῷ 5. ὀρευγὰβυ(διὶ 3. τί γάρ; εἰ Tym. τινες, μὴ κιτ.λ. 4. 
καθάπερ fro καθὼς | νικήσεις 1. εἰ δὲ ἡ (1). | ἐχέ. (2). 7, 8. 
| &pivopa, kai | oz. καὶ post βλασφ. (2). 11. oz. ὁ ante συνίων atque 
| anie ἐκζ. (1). suppl. (2). | ἐκζητῶν (1). ζητῶν (2). 12. ἠχρεώὠθησαν | 
| ποιῶν 2γαέηι. ὁ (2). | χρηστότητα ἕως size οὐκ ἔστιν (2). 14. στόμα 
| add. αὐτῶν (2). 19. λέγει τοῖς... λαλεῖ, ἵνα 22. oni. ᾿Ιησοῦ 
(2). | oz. καὶ ἐπὶ πάντας 25. om. τῆς ante πίστεως (1). | suppi. 
(2). | αὐτοῦ διὰ τὴν 26. ἔνδειξιν praem. τὴν 28, γὰρ fost Xo. 
(1). Zexé. (2). | Zr. δικαιοῦσθαι πίστει 29. μόνον (1). μόνων 
(2). | o9x καὶ (ozz. 02) 30. εἴπερ 31. ἱστάνομεν 


IV. 1. om. εὑρηκέναι (1). | ims. amie ᾿Αβραὰμ (2). | προπάτορα 
2, 3. καύχημα: ἀλλ᾽... θεόν (om. τὸν), τί 4. ὀφείλημα (om.TÓ) — 8. 
οὗ fost ἀνὴρ (1). ᾧ (2). 9. ἐλογίσθη (om. ὅτι) 11. περιτομῆς (1). 
περιτομὴν (2). | oz. καὶ post λογισθῆναι | ozz. τὴν ante δικαιοσύνην 
(2). 12. «ai τοῖς} aze στοιχοῦσι | ἐν ἀκροβυστίᾳ (om. τῇ) 18. 
κόσμου (o7. τοῦ) 15. οὗ δὲ 16, 17. ᾿Αβραάμ, (ὅς ἐστιν... 
ἡμῶν, καθὼς... τέθ. σε, 19. κατενόησεν (om. ov) | oz. ἤδη (2). 
22. oz: kai (2). 

V. 1. ἔχωμεν 2. om. τῇ πίστει (2). 8. καυχώμεθα (1). καυ- 
χώμενοι (2). 6. "ret ye 270 ἔτι yàp, | ἀσθενῶν add. ἔτι 11. oz. 
Χριστοῦ (2). 12. ἥμαρτον---. 13. ἐλλογᾶται 15. oz. καὶ 
ost οὕτως (2). 17. τῷ τοῦ é. m. (1). ἐν ἑ. m. (2). | oz. τῆς δωρεᾶς 
(2). | zz. Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ (2). 

VI. 1. ἐπιμένωμεν 8. oz. Ἰησοῦν (2). 11. Zr. εἶναι νεκροὺς 
μὲν | om. τῷ Κυρίῳ ἡμῶν 12. om. αὐτῇ ἐν 18. ὡσεὶ fost 
| θεῷ 15. ἁμαρτήσωμεν 17. διδαχῆς, 19. oz. εἰς τὴν 
| ἀνομίαν (2). 
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VII. 6. oz. ἡμᾶς (2). 8, 9. ἐπιθυμίαν, χωρὶς . . . νεκρά. ἔγὼ 
13. ἔγένετο az/e θάνατος 14. σάρκινός 17. ἐνοικοῦσα 18. οὔ" (fro 
οὐχ εὑρίσκω), 820. om.&yà 1"? (1), sug. (2). 28. τῷ νόμῳ 
299 2γαθε. ἐν (X). | om. ἐν (2). 25. χάρις δὲ Pro εὐχαριστῶ (1). 
χάρις size δὲ (2). εὐχαριστῶ (3). 

VIII. 1. oz. μὴ κατὰ σάρκα περιπατοῦσιν ἀλλὰ κατὰ πνεῦμα 
2. Ἰσεῖ 2os£ ἠλευθέρ. (1). Fuer (2). 11, Ἰησοῦν Praem. τὸν | tr. ἐκ 
νεκρῶν Χριστὸν (om. τὸν) Ἰησοῦν | oz. kal amíe τὰ θν. (2). | τοῦ 
ἐνοικοῦντος αὐτοῦ πνεύματος (1). cum textu congruit (2). 14. zr. 
οὗτοι viol θεοῦ εἰσίν 15, 16. υἱοθεσίας" ἐν... πατήρ, αὐτὸ (2). 
23. £r. ἡμεῖς καὶ (1). ὁ). ἡ μεῖς (2). | στενάζομεν, υἷοθ. ἀπεκδεχόμενοι 
τὴν 24. τίς ἐλπίζει ; (1). τις, τί καὶ ἐλπίζει; (2). τίς καὶ ὑπο- 


μένει ; (3). 26. τῇ ἀσθενείᾳ | oz. ὑπὲρ ἡμῶν 28. συνεργεῖ 


add. ó θεὸς (1). om. ὃ θεὸς (2). 34. κατακρινῶν | Χριστὸς add. 
Ἰησοῦς (1). 07. Ἰησ. (2). | oz:. kai amíe ἔγερθεὶς | ἔγερθ. add. ἐκ 
νεκρῶν (1). om. ἐκ νεκρῶν (2). | ὅς ἐστιν (om. kal) 35. χριστοῦ 
(τ). θεοῦ (2). | μάχαιρα ; καθὼς 36. σφαγῆς. 38. 2». οὔτε 
ἐνεστῶτα οὔτε μέλλοντα οὔτε δυνάμεις 

IX. 383. 7». ἀνάθεμα εἶναι αὐτὸς ἔγὼ 5. σάρκα, ó ὧν ἐπὶ πάντων, 
θεὸς (1). σάρκα: ὁ ὧν ἐπὶ πάντων θεὸς (2). 11. φαῦλον 270 
κακὸν | Zr. πρόθεσις τοῦ θεοῦ 12. ἐρρέθη 18. καθάπερ (1). 
καθὼς (2). 15. £r. Μωυσεῖ γὰρ 16. ἐλεῶντος 19. Zr. μοι οὖν 
20. £r. ὦ ἄνθρωπε, μενοῦνγε σὺ 23. o. καὶ ante ἵνα *yv. 23, 
24. δόξαν, obs 24. éüy&y — ; 26. ἐρρέθη | αὐτοῖς oz. (2). 
27. ὑπόλιμμα pro kaTáA. 28. oz. ἐν δικαιοσύνῃ" ὅτι λόγον συν- 
τετμημένον 31. oz. δικαιοσύνης 2*9. 32. ἔργων" (1). ἔργων, 
(2). ! om. νόμου | om. “γὰρ 33. om. πᾶς 

. l. om.) fost δέησις | αὐτῶν $ro τοῦ Ἰσραήλ | om. ἔστιν 3g. 

οὔ). δικαιοσύνην 29. 5. /r. ὅτι τὴν δικαιοσύνην τὴν ἐκ (071. TOU) 
νόμου | ozt. αὐτὰ | ἐν αὐτό 9. τὸ ῥῆμα ἐν τῷ στόματί σον ὅτι κύριος 
Ἰησοῦς 270 ἐν τῷ στ. σου Κύριον Ἰησοῦν (1). 76χέ. (2). 14. ἐπι- 
καλέσωνται | πιστεύσωσιν | ἀκούσωσιν 15. κηρύξωσιν | καθάπερ (1). 
καθὼς (2). | om. εἰρήνην, τῶν εὐαγγελιζομένων τὰ 17. Χριστοῦ pro 
Θεοῦ 19. 2». Ἰσραὴλ οὐκ ἔγνω — 20. εὑρέθην add. ἐν (2). | ἔγενόμην 
add. ἐν (2). 

XI. 2. γραφή, ὡς | Ἰσραήλ; (om. λέγων) 3. om. kal post 


ἀπέκτειναν ὅ. λίμμα 0. oz. εἰ δὲ ἐξ ἔργων... οὐκ ἔτι ἐστὶν 
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ἔργον 7. τοῦτο 7, 8. ἐπωρώθησαν, καθάπερ 8. ἀκούειν, ἕως 
12. πλήρωμα αὐτῶν. 18. ὑμῖν δὲ A. | μὲν add. οὖν 17. on. καὶ 
$ost ῥίζης 19. κλάδοι (ozz. oi) 20. ὑψηλὰ φρόνει 21. 0771. 
μή πως | οὐδὲ σοῦ φείσεται 22. ἀποτομία fos? πεσόντας | σὲ χρησ- 
τύτης Θεοῦ, ἐὰν ἐπιμένη: 28. ἐπιμένωσιτι 25. ἐν ἑαυτοῖς (1). παρ᾽ 
€. (2). 26. o. καὶ ane ἀποστρέψει 80. om. καὶ ante ὑμεῖς | νῦν 
(3).- vut: (2). 91. ἐλεηθῶσιν Draen. νῦν 

XII. 1. 27. τῷ θεῷ εὐάρεστον (1). εὐάρ. τ. θ. (2). 8. συνσχηματί- 
ζεσθαι (2). | μεταμορφοῦσθαι (2). | νοός (om. ὑμῶν) 4. ἐγ. πολλὰ 
μέλη (X). Jesdh2).. 5. τὸ δὲ καθ᾽ εἷς T. διακονίαν ἐν... .. 
διδάσκων ἐν 8. παρακαλῶν ἐν | μεταδιδοὺς ἐν erc. 14. osi. ὑμᾶς 
15. o. kai aze κλαίειν (1). — suf. (2). 20. ἀλλὰ ἐὰν fro ἐὰν 
οὖν | 

XIII. 1. ὑπὸ θεοῦ fro ἀπὸ O. | om. ἐξουσίαι | θεοῦ 249 (ogz. τοῦ) 
3. τῷ ἀγαθῷ ἔργῳ | τῷ κακῷ 5. συνείδησιν, διὰ η. 
ἀπόδοτε (on. οὖν) 8. ἐγ. ἀλλήλους ἀγαπᾷν 9. 071. οὐ ψευδο- 
μαρτυρήσεις | fr. τῷ λόγῳ τούτῳ (1). τούτῳ T. λόγ. (2). | ἐν τῷ 239 oz. 
(2). | às σεαυτόν 11. zz. ἤδη ὑμᾶς (1). ἤ. ἡμᾶς (2). 12. our. 
καὶ | ἐνδυσώμεθα add. δὲ (1). o. δὲ (2). 13. ἔριδι καὶ ζήλῳ 
(1). ἔρισι καὶ ζήλοις (2). l4. κύρ. Igc. Xp. (1). χριστὸν 
Ἰησοῦν (2). 

XIV. 8. ὁ δὲ μὴ pro καὶ ὃ μὴ 4. δυνατεῖ γὰρ ὃ κύριος 5. ὃς 


piv add. γὰρ (1). — om. γὰρ (2). 6. φρονεῖ. xai ὃ ἐσθίων (oz. μὴ 
φρονῶν τὴν ἡμέραν Ἱυρίῳ οὐ φρονεῖ. ὃ) 9. ο7:. kal ante ἀπέθανεν | 
04. καὶ ἀνέστη | ἔζησεν (fro àvéQ.) 10. θεοῦ Zro Χριστοῦ 12. 
071. οὖν (2). | om. τῷ θεῷ (2). 18. τῷ ἀδελφῷ szne πρόσκομμα et i) 
ὕ2). 15. εἰ γὰρ διὰ 18. ἐν τούτῳ 19. διώκωμεν (1). διώκομεν 
(2). 91. πεῖν | 071. ἢ σκανδαλίζεται ἢ ἀσθενεῖ 22. πίστιν ἣν 


ἔχεις κατὰ σεαυτὸν ἔχε κ.τ.λ. 
XV.2.0/m."yàp 4. εἰς τὴν ἡμ. praem. πάντα ἤν 071. πάντα (2). | 
ἐγράφη post διδασκ. | τῆς wapakA. praem. διὰ ] ἔχωμεν add. τῆς 


παρακλήσεως (2). 5. Zr. Ἰησοῦν Χριστόν (2). 7. ἡμᾶς (1). 
ὑμᾶς (2). | θεοῦ 2raem. τοῦ 8. λέγω γὰρ Χριστὸν (oni. Ἰησοῦν) | 
γεγενῆσθαι (1). γενέσθαι (2). 8, 9. πατέρων, τὰ... θεόν: καθὼς 
11. zr. πάντα τὰ ἔθνη, τὸν κύριον | ἐπαινεσάτωσαν 14. γνώσεως 


jraem.Tfs . l5. To uigpotrépunm | oz4. ἀδελφοὶ | ἀπὸ Pro ὑπὸ 16. £r. 
Χριστοῦ Ἴησ. 17. τὴν καύχησιν (1). 0m. τὴν (3). θεόν praem. 
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TÓV 18. τολμήσω (1). τολμῶ (2). | 7r. τι λαλεῖν 19. ἁγίου 270 
θεοῦ (1). o. ὧγ. (2). 21. Zr. ὄψονται οἷς οὐκ ἀνηγγέλη περὶ αὐτοῦ 
(1). cum dextu congruit (2). 428. ἱκανῶν 279 πολλῶν 8424. ἂν 2γ0 
ἐὰν | oz. ἐλεύσομαι πρὸς ὑμα'΄ 8384, 25. ἐμπλησθῶ,--νυνὲ 41. fr. 
εἰσὶν αὐτῶν 28. Xmavíav (oz. τὴν) 29. οι. τοῦ εὐαγγελίου τοῦ 
30. oz. ἀδελφοὶ (2). 31. ouz. ἵνα age ἡ διακονία | Zr. τοῖς ἁγίοις 
γίνηται — 32.éA6ív...]OeoUT szue καὶ (1). cum textu congruit (2). 

XVI. 1. οὖσαν add. καὶ (Y). | 0. καὶ (2). 2. ἐγ. προσδέξησθε 
αὐτὴν (1). αὐτὴν προσδέξ. (2). | αὐτὴ aze προστάτις | £r. ἐμοῦ αὐτοῦ 


8. Πρίσκαν 2γο Πρίσκιλλαν δ. ᾿Ασίας fro ᾿Αχαΐας 6. Μαρίαν | εἰς 


ὑμᾶς 7. γέγοναν 8. ᾿Αμπλιᾶτον 14. /r. Ἑρμῆν... Ἑρμᾶν 
16. ἐκκλησίαι add. πᾶσαι 17. ἐκκλίνετε 18. oz:;. Ἰησοῦ 19. 
ἦγ. ἐφ᾽ ὑμῖν (om. τὸ) οὖν χαίρω | oz. μὲν (2). 20. ont. Χριστοῦ (1). 
supp. (2). 21. ἀσπάζεται | oz. pov fost συνεργός (2). 23. 
Ir. ὅλης τῆς ἐκκλησίας 24. lotum versum om. 217. 0m. ᾧ 
(2). | oz. subscr. , 


ΠΡῸΣ KOPINOIOYX A. 


I. 1. Zr. Χριστοῦ Ἰησοῦ (2). 2. αὐτῶν kai (ot. T€) 4. θεῷ 
(oz. μου) 8.07. Χριστοῦ (2). 18. χριστός. (1). χριστός ; (2). 
| περὶ fro ὑπὲρ (2). l4. oz&. τῷ θεῷ (τ). suppl. (2). | latov 
15. ἐβαπτίσθητε 20. oz:. τούτου post κόσμου 22. σημεῖα 238. 
ἔθνεσιν 270 Ἑλλησι" 25. om. ἐστί 209, 427 fr. καταισχύνῃ τοὺς 
σοφούς 28. oi. καὶ αγιί τὰ μὴ ὄντα 29. ἐνώπιον τοῦ θεοῦ 
90. 2». σοφία ἡμῖν | θεοῦ, δικαιοσύνη (1). θεοῦ 8uc. (2). 

11.1. μυστήριον (1). μαρτύριον (2). 8. £r. ἔκρινά τι εἰδέναι (ot. 


TOU) 4. πιθοῖς | 072. ἀνθρωπίνης 7. fr. θεοῦ σοφίαν 9. ὅσα 
(αγι6 ἡτοίμασεν) 10. ἡμῖν γὰρ (1). ἡμ. δὲ (2). fr. ἀπεκάλυψεν ó 
θεὸς | ozz. αὐτοῦ 11, οὐδεὶς ἔγνωκεν 13. ont. 'A*ytov | πνευ- 
paTucots (1). πνευματικῶς 15. ἀνακρ. μὲν πάντα (1). ἀν. rà m. 
(2). ἀν. πάντα (3). 

III. 1. σαρκίνοις 2. 074. καὶ | ἐδύνασθε | οὐδὲ | oz:. ἔτι 179 
(2). 3. 07. καὶ διχοστασίαι 4. οὐκ ἄνθρωποί 2γο οὐχὶ σαρκικοί 


5. £r. τί οὖν ἐστὶν ᾿Απολλώς ; τί δέ ἐστιν Ιπαῦλος ; | oz4. ἀλλ᾽ ἢ | ἔδωκεν.᾽ 
10. ἔθηκα 11. Ἰησοῦς Χριστός (ont. ὁ) 12. oz. τοῦτον | χρυσίον 
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(1). χρυσίον kal (2). | ἀργύριον 13. πῦρ add. αὐτὸ 14. 
μενεῖ | ἐποικοδόμησεν 16. ἐστὲ | Zr. ἐν ὑμῖν οἰκεῖ (1). oix. ἐν bp. 
(2). 22. om.éocTiww 
IV. 2. ὧδε λοιπὸν 6. ᾿Απολλὼν | ὑπὲρ à γέγραπται (oz. 
φρονεῖν) 8. κεκ. ἐστέ; ἤδη ἐπλουτήσατε; χωρὶς ἡμῶν ἐβασιλεύ- 
care; 9. og. ὅτι ante ὃ θεὸς | ἀπέδειξεν, ὧς (2). 11. γυμνιτεύομεν 
13. δυσφημούμενοι Pro βλασφ. 14. νουθετῶν 17. τοῦτο add. 
| αὐτὸ (2). | Zr. ἐστίν μου τέκνον | Χριστῷ add. ᾿Ιησοῦ (1). 0H. 
| Igc. (2). 

V. 1. oz. ὀνομάζεται 2. ἀρθῇ fro ἐξαρθῇ | πράξας 270 ποιήσας 
3. ont. ὡς post yap 4. om. ἡμῶν 1??? (2). | oz. Χριστοῦ δὲς 5. 
071. Ἰησοῦ (1). supp. (2). 7. om. οὖν | og. ὑπὲρ ἡμῶν 8. 
παλαιᾷ μηδὲ (1). παλαιᾷ, μὴ (2). 10. oz. καὶ ad Ἴ712. | πλεον. 
kai ἅρπαξιν | ὠφείλετε 11. νῦν 12. o. kai 13. oz. kai | 
ἐξάρατε | 

VI. 2. οὐκ οἴδατε praem. ἢ | κρινοῦσιν (X). κρίνουσιν (2). 4. 
καθίζετε; 5. ἔνι fro ἔστιν | οὐδεὶς σοφὸς 270 c. οὐδὲ εἷς | αὐτοῦ, 
7. ο7,. ἐν ante ὑμῖν 8. τοῦτο Dro ταῦτα 9. £r. θεοῦ βασιλείαν 
10. οὐ μέθυσοι | og. οὐ ante κληρονομ. 11. κυρίου add. ἡμῶν (1). 
07m. ἡμῶν (2). | Ἴησ. add. Χριστοῦ 714. ἐξεγερεῖ (1). ἐξήγειρεν (2). 
15. ἐστίν ; 19. 2“. πνεύματος ἁγίου ἐστίν (2). | θεοῦ ; | ἑαυτῶν, 
20. oz. καὶ ἐν τῷ πνεύματι ὑμῶν ἅτινά ἐστι τοῦ Θεοῦ. 

VII. 1. ἔγράψατε (072. μοι) 8. ὀφειλὴν fro ὀφειλομένην εὔνοιαν 
5. μήτι ἐκ sine ἂν (2). | σχολάσητε | oz. τῇ νηστείᾳ καὶ | ἦτε 270 
συνέρχησθε | oz. ὑμῶν (2). — 1. δὲ fro γὰρ | £r. ἔχει χάρισμα | ὁ μὲν 


ρον δνδὲ 8. om. ἐστιν 9. γαμεῖν (1). γαμῆσαι (2). 11. | 
—éày δὲ... καταλλαγήτω,--- 12. ἐγ. λέγω éyà | αὕτη 18. οὗτος 
fro αὐτὸς | ἀφιέτω τὸν ἄνδρα (fro. ἀφ. αὐτόν) 14. ἀδελφῷ pro 
ἀνδρί 15. κέκληκεν ὑμᾶς (1). κεκλ. ἡμᾶς (2). 17. μεμέρικεν (1). 
ἐμέρισεν (2). | Zr. ὃ κύριος... ὃ θεός 18. ἐν ἀκροβ. κέκληταΐ τις ; 
22. ὁμοίως ὃ (oz. καὶ) 24, παρὰ θεῷ (om. τῷ) 28. γαμή- 
ams | om. ἡ ante παρθένος (2). . 99. fr. συνεσταλμένος ἐστίν" τὸ 
λοιπὸν ἵνα (1). | avv. ἐστὶν τὸ λοιπόν, ἵνα (2). 81. τὸν κόσμον (on. 
τούτῳ) 32, 88. ἀρέσῃ bis 58, 34. γυναικί, καὶ μεμέρισται. καὶ 


ἡ γυνὴ ἡ ἄγαμος καὶ ἡ παρθένος. μεριμνᾷ k.T.X. | om. καὶ Post ἁγία (2). 
| σώματι... πνεύματι praem. τῷ bis | ápéog 88. σύμφορον | εὐπάρ- 
εδρον 270 εὐπροσ, . 87. 27. ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ ἑδραῖος | ἐν τῇ 
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ἰδίᾳ καρδίᾳ (om. αὐτοῦ) | τηρεῖν (om. Tov) | ποιήσει 88. γαμίζων 
add. τὴν ἑαυτοῦ παρθένον (1). τὴν παρθένον ἑαυτοῦ (2). | ποιεῖ (1). 
ποιήσει (2). | καὶ ὁ pro ὁ δὲ | γαμίζων | ποιήσει 59. ογὲ. νόμῳ | onm. 
αὐτῆς ante ἐλευθέρα 40. δοκῶ γὰρ (1). δ. δὲ (2). 

VIII. 2. εἴ τις (02. δὲ) δοκεῖ ἔγνωκέναι τι, οὔπω (oz. οὐδὲν) ἔγνω 
καθὼς κ.τ.λ. 4. on. ἕτερος post θεὸς 5. ἐπὶ γῆς (oz. Tfjs) 6. 
om. ἀλλ᾽ (2). | δι᾿ οὗ (1). δι᾽ àv (2). 7. συνηθείᾳ 270 συνειδήσει | 
£r. ἕως ἄρτι τοῦ εἰδώλου 8. παραστήσει | om.-^yàp | £r. μὴ φάγωμεν, 
ὑστερούμεθα, οὔτε ἐὰν φάγωμεν, περισσεύομεν. 9. ἀσθενέσιν 10. 
0n. σὲ (2). | εἰδωλίῳ 11. ἀπόλλυται γὰρ 270 καὶ ἀπολεῖται | 27. 
ὁ ἀσθενῶν ἐν τῇ σῇ γνώσει, ὁ ἀδελφὸς δι᾿ ὃν x.T.A. | ἀπέθανεν. 

IX. 1. 2». ἐλεύθερος... . ἀπόστολος | 071. Χριστὸν 2. μου τῆς 
fro τῆς ἐμῆς 8. £r. ἀνακρίνουσίν ἐστιν αὕτη 4. πεῖν 6. 


071. τοῦ 7. καὶ τὸν καρπὸν αὐτοῦ | om. ἢ ante τίς ποιμ. (2). S 


27. kai ὃ νόμος ταῦτα oU 9. φιμώσεις (1)ὴ. κημώσεις (2). 10. 
fr. ὀφείλει ἐπ᾽ ἐλπίδι | £r. ἐπ᾿ ἐλπίδι τοῦ μετέχειν (οι. τῆς ἐλπίδος 
αὐτοῦ) 12. /r. ὑμῶν ἐξουσίας | £r. μή τινα ἐνκοπὴν 18. ἐκ τοῦ 


ἱεροῦ Draem. τὰ | παρεδρεύοντες 15. ᾿Εγὼ δὲ οὐ κέχρημαι οὐδενὶ. 
τούτων | ἀποθανεῖν ἢ--- | οὐδεὶς κενώσει 270 ἵνα τις κενώσῃ 16. ovai | 


γάρ μοί | εὐαγγελίσωμαι (1). εὐαγγελίζωμαι (2). 18. τίς οὖν 
μού | oz. τοῦ Χριστοῦ 20. ὡς ὑπὸ νόμον add. μὴ ὧν αὐτὸς ὑπὸ 
νόμον 21. θεοῦ | Χριστοῦ | κερδανῷῶ τοὺς ἀνόμους 22. ont. ὡς 
ante ἀσθενής | πάντα (oz. rà) 23. πάντα 270 τοῦτο 

X. 1. Οὐ θέλω γὰρ 2. ἐβαπτίσαντο (1). ἐβαπτίσθησαν (2). 





3. om. τὸ αὐτὸ (2). | ἦγ. πνευματικὸν βρῶμα 4. πνευματικὸν ἔπιον 


πόμα | ἐγ. πέτρα δὲ 7. ὥσπερ fro ὧς | πεῖν 8. on. év (1). 
sapo. (2). 9. κύριον fro Χριστὸν | ozt. kal fost καθὼς | ἐπείρασαν 
(I). ἐξεπείρασαν (2). | ἀπώλλυντο 10. καθάπερ Twés 11. ταῦτα 


δὲ (οι. πάντα) τυπικῶς συνέβαινεν | κατήντηκεν 18. fr. πειρασθῆναι 


ὑμᾶς (2). | om. ὑμᾶς post δύνασθαι 16. £r. ἐστὶν τοῦ αἵματος τοῦ 
χριστοῦ 1Θκούχ (1). οὐχὶ (2). 19. zr. eióoAó0vTÓv . . . . εἴ- 
δωλόν 20. θύουσιν bis | oz. τὰ ἔθνη (2). 
23. om. μοι Dis 24. om. ἕκαστος 26. £r. κυρίου γὰρ 27. εἴ 





£r. kal oU θεῷ θύουσιν 


τις (oz. δὲ) 28. ἱερόθυτόν fro εἰδωλόθυτόν | ογι. τοῦ γὰρ Κυρίου 


ἡ γῆ καὶ τὸ πλήρωμα αὐτῆς 30. εἰ ἐγὼ (on. δὲ) 82. 27. καὶ 
Ἰουδαίοις γίνεσθε 33. σύμφορον 
XI. 2. om. ἀδελφοὶ 3. ó Χριστός, (1). "Χριστός (2). | τοῦ 
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| 
| 
| 
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χριστοῦ 5. αὐτῆς (1). ἑαυτῆς (2). 7. γυνὴ fraen. ἡ 11. 
£r. γυνὴ χωρὶς ἀνδρὸς οὔτε ἀνὴρ χωρὶς γυναικὸς 14. om. ἢ ante 
οὐδὲ | £r. ἡ φύσις αὐτὴ 17. παραγγέλλω οὐκ ἐπαινῶν (2). . 18. 
ἐν ἐκκλησίᾳ (oz. ΤΏ} 19. ἵνα add. καὶ (1). om. καὶ (2). 82. 7. 
εἴπω ὑμῖν | ὑμᾶς ; ἐν τούτῳ οὐκ 28. παρεδίδετο 24. ογ. Λά- 
Bere, φάγετε" | om. κλώμενον 25, 26. ἐὰν fro àv bis 26. on. 
τοῦτο | ἄχρι οὗ (oz. àv) 217. 05i. τοῦτον | αἵματος praem. τοῦ 
29. ὁογὲ. ἀναξίως | ont. τοῦ Κυρίου 91. εἰ δὲ 84. εἴ τις (oz. 8€) 
XII 9. Ἐστι. Og, ne 3. ANAOEMA IHZOYZ | KYPIOX 
ἸΗΣΟΥ͂Σ 5. εἰσίν 6. καὶ ὁ (1). ὁ δὲ (2). | om. ἐστι 9. 
ἑτέρῳ (omi. δὲ) | ἑνὶ pro αὐτῷ 29», 10. ἄλλῳ προφ., ἄλλῳ διακρ. (2). 
| ἑτέρῳ γένη (on. δὲ) 12. £r. πολλὰ ἔχει | ο721. τοῦ ἑνὸς 18. 
0ni. els ante ἕν πνεῦμα 18. νῦν (1). νυνὶ (2). 19. om. và (2). 
20. ozz. μὲν (1). suppl. (2). 21. om. δὲ (2). | ὀφθαλμὸς praem. ὃ 
24. ὑστερουμένῳ 26. on. ἕν fost δοξάζεται 28. ἔπειτα 270 
εἶτα | ἀντιλήμψεις 81. μείζονα Pro κρείττονα: ad oc verbum 
explicit cap. xii. ; e£ Zncifit xiii. 1. | ad Kai ἔτι 
XIII. 2. οὐθέν 3. ἵνα καυχήσωμαι 4. ζηλοῖ, οὐ περπ. (on. 


ἡ ἀγάπη) 5. τὰ ἑαυτῆς (1). τὸ μὴ ἑαυτῆς (2). 8. πίπτει | προ- 
φητεία, καταργηθήσεται (2). 10. om. τότε 11. Zr. ἐλάλουν ὡς 
νήπιος, ἐφρόνουν ὡς νήπιος, ἐλογιζόμην ὧς νήπιος | ὅτε γέγονα (ozz. δὲ) 
XIV. 2. θεῷ (om. τῷ) 5. μείζων δὲ ó 6. νῦν 8. zr. 
σάλπιγξ φωνὴν (1). φων. σάλπ. (2). 10. εἰσὶν ἐν κόσμῳ | o. 
αὐτῶν 18. διὸ fro διόπερ 14. omz γὰρ (2). 185. oz. δὲ fos? ψαλῶ 
pex an 16. εὐλογῇς ἐν πνεύματι (1). zía (2). omisso ἐν | ebxa- 
uoTía ; .. . οἶδεν" 18. θεῷ (om. μου) | γλώσσῃ (2). | XaMà 19. 
λόγους τῷ vot μου 21. χείλεσιν ἑτέρων 23. ir. λαλῶσιν 
γλώσσαις 25. om. καὶ οὕτω ante τὰ κρυπτὰ | ἐγ. ὄντως ὃ θεὸς 
26. ογ2. ὑμῶν | tr. ἀποκάλυψιν ἔχει, γλῶσσαν 28. ἑρμηνευτής (2). 
81-34. παρακαλῶνται, (kal ... εἰρήνης,) ds .. . ἁγίων. Αἱ k.T.A. (1). 
παρακαλῶνται, kal .... εἰρήνης. Qs. . . ἁγίων, ai κιτ.λ. (2). 34. 
071. ὑμῶν | ἐπιτρέπεται | ὑποτασσέσθωσαν 35. μανθάνειν (1). 
μαθεῖν (2). | γυναικὶ | Zr. λαλεῖν ἐν ἐκκλησίᾳ 871. κυρίου (oz. o0): 
ἐστὶν ἐντολή 38. ἀγνοεῖται (1). ἀγνοείτω (2). 39. ἀδελφοί 


add. μου | £r. μὴ κωλύετε γλώσσαις 40. πάντα add. δὲ 
XV. 2. ὑμῖν, ει 4. τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ | 5. εἶτα (1). ἔπειτα (2). 
6. πλείονες | oz. καὶ — T. εἶτα aze τ. ἀποστ. (1). ἔπειτα (2) 10. 


ΜΙ ΠΗ hib 





καὶ (τ). spp. (2). |. ἀθανασίαν Praem. τὴν (1). οι. τὴν (2) 56. 
Ir. vikos . . . κέντρον θάνατε bis (229 5ro ἅδε) | 

XVI. 2. σαββάτου | ὕτι ἐὰν | εὐοδῶται (1). εὐοδωθῇ (2). 9c 
ἐπιστολῶν, τούτους 4. £r. ἄξιον mj 6. καταμενῶ | oz. καὶ (1). 
sapi. (2). 7. ἐλπίζω γὰρ | ἐπιτρέψῃ 10. ὡς ἐγώ (1). ὡς κἀγώ 
(2). 17. Φορτουνάτου | τὸ ὑμέτερον (1). τὸ ὑμῶν (2). 19. 
ἀσπάζεται 239, | Πρίσκα ro Πρίσκιλλα 22. ο7ὲ. Ἰησοῦν Χριστὸν 
23. 0. Χριστοῦ 24. om. ἀμήν. | om. subscr. 


ΠΡΟΣ KOPINOGOIOYX B. 


.I. l. zr. Χριστοῦ Ἰησοῦ — 5. χριστοῦ 29? 5raem. τοῦ 6, 7. εἴτε 
δὲ θλιβόμεθα, ὑπὲρ τῆς ὑμῶν παρακλήσεως kal σωτηρίας" εἴτε παρακα- 
λούμεθα, ὑπὲρ τῆς ὑμῶν παρακλήσεως τῆς ἐνεργουμένης ἐν ὑπομονῇ τῶν 
| αὐτῶν παθημάτων ὧν καὶ ἡμεῖς πάσχομεν, καὶ ἡ ἐλπὶς ἡμῶν βεβαία ὑπὲρ 
ὑμῶν" εἰδότες κ.τ.λ. (1). εἴτε δὲ θλιβόμεθα, ὑπὲρ τῆς ὑμῶν παρακλή- 
| eos τῆς ἐνεργουμένης ἐν ὑπομονῇ τῶν αὐτῶν παθημάτων ὧν καὶ ἡμεῖς 

, ND L3 Ν (0E) 4 £N e DAN » , 
πάσχομεν, καὶ ἡ ἐλπὶς ἡμῶν βεβαία ὑπὲρ ὑμῶν: εἴτε παρακαλούμεθα 





ὑπὲρ τῆς ὑμῶν παρακλήσεως καὶ σωτηρίας" eibóres κ.τ.λ. (2). 7. ὡς 
fro ὥσπερ 8. ὑπὲρ τῆς θλίψεως (1). περὶ τῆς θλ. (2). | om. ἡμῖν 
£r, ὑπὲρ δίναμιν ἐβαρήθημεν 10. ῥύσεται fro ῥύεται | ont. ὅτι (2). 


12. ἁγιότητι fro ἁπλότητι | εἰλικρινίᾳ τοῦ θεοῦ, καὶ οὐκ (1) szmiliter, 


F2 


ΠΡῸΣ KOPINOIOYZ B. 67 
οὔ. ἡ anie σὺν ἐμοί (1). suppl.(2). 12. fr. λέγουσιν ἐν ὑμῖν τινὲς 
14. ἄρα add. καὶ (2). | κενὴ (oz. δὲ) | πίστις ἡμῶν (x). π. ὑμῶν (2). 

| 17. πίστις ὑμῶν add. ἐστίν (1). om. ἐστίν (2). 19. zr. ἐν Χριστῷ 
| ἠλπικότες ἐσμὲν 20. oz. ἔγένετο 21. θάνατος (om. ὁ) 28. 
χριστοῦ praem. τοῦ 24. παραδιδῷ 25. οὗ θῃ (om. àv) 27. 
ὅτι πάντα fos! εἴπῃ (1). Πάντα (2). 28. om. καὶ αγι16 αὐτὸς (2). | 
| θεὸς πάντα (072. τὰ) 29. βαπτίζονται ὑπὲρ αὐτῶν (fro τῶν νεκρῶν) 
81. ὑμετέραν | καύχησιν add. ἀδελφοί 82. ὄφελος ; εἰ νεκρὰ οὐκ 
| ἐγείρονται, φάγωμεν 383. χρηστὰ 84. λαλῶ 86. ἄφρων 
88. ἐγ. δίδωσιν αὐτῷ | ἴδιον 071. τὸ 39. om. σὰρξ ante ἀνθρώπων, 
sed add. ante πτηνῶν. | ir. σὰρξ πτηνῶν, ἄλλη δὲ ἰχθύων 44. Ei 
ἔστιν σ. ψ., ἔστιν καὶ πνευματικόν (og. σῶμα 239.) — AT. oz. ὃ Kx pios 
49. φορέσωμεν (1). φορέσομεν (2). 50. δύναται 51. πάντες 
οὐ (0n. μὲν) 54. ogri τὸ φθαρτὸν τοῦτο ἐνδύσηται ἀφθαρσίαν 
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68 COLLATIO TEXIUSOWUARSZCOUTLO-HORTIANI. 


0550 καὶ (2). 13. ὅτι ἕως (oz. kai) 14. κυρίου add. ἡ μῶν 
15. /r. πρότερον πρὸς ὑμᾶς ἐλθεῖν | χαρὰν (1). χάριν (2). | σχῆτε 
17. βουλόμενος 18. ἔστιν pro ἔγένετο 19. Zr. τοῦ θεοῦ γὰρ |. 


Χριστὸς Ἰησοῦς 80. διὸ καὶ δι᾽ αὐτοῦ 270 καὶ ἐν αὐτῷ 4842. om. ὃ (2). 

II. 1. ἔκρινα γὰρ (1). ἔκρινα δὲ (2). | £r. ἐν λύπῃ πρὸς ὑμᾶς ἐλθεῖν 
2. om. ἐστιν 8. oi. ὑμῖν post ἔγραψα λύπην σχῶ "1. ozz. μᾶλλον 
(1). supp. (2). 9. ἡ fro εἰ (2). 10..7r. ὃ (fro 9) kexápwpat, 
εἴ τι 16. 0avárov . . . ζωῆς praem. ἔκ bzs 17. κατέναντι θεοῦ 
fro κατενώπιον τοῦ Θ. 

III. 1.7) 270 εἰ | om. συστατικῶν 209, 8. ὑφ᾽ ἡμῶν add. καὶ (2). 
[Ἢ πλαξὶν καρδίαις σαρκίναις Ἴὑ 4. θεόν. οὐχ (1). θεόν, οὐχ (2). — 5. 
ἦγ. ἀφ᾽ ἑαυτῶν ἱκανοί ἐσμεν (1). 2/a (2) sed ἐσμεν, ἐξ αὑτῶν d 
074. ἐν ante λίθοις 9. ei yàp τῇ διακονίᾳ (2). | om. ἐν azte δόξῃ 
10. ov 270 οὐδὲ 13. πρόσωπον αὐτοῦ 14. σήμερον add. ἡμέρας | 
μένει μὴ 15. ἡνίκα ἂν ἀναγινώσκηται 16. δὲ ἐὰν (1). δ᾽ ἂν (2). 
17. Τ Κυρίου Ὁ [γὲ. ἐκεῖ 18. καθάπερ (1). καθώσπερ (2). 

IV. 1. ταύτην καθὼς | ἔγκακοῦμεν 2. συνιστάνοντες 4. on. 
αὐτοῖς ὅ. £r. Ἰησοῦν Χριστὸν (2). | διὰ Ἰησοῦ (2). 6. λάμψει | 
07. Ἰησοῦ 710. om. Κυρίου 12. ὁ θάνατος (onm. μὲν) 14. on. 
κύριον (2). | σὺν fro διὰ 16. ἐγκακοῦμεν | ἔσω ἡμῶν bro ἔσωθεν 
17. om. ἡμῶν ost θλίψεως (1). suppl. (2). 

V. 3. e ye (1). ei mep (2). 4. ἐφ᾽ Q fro ἐπειδὴ 5. ὁ δοὺς 
(oz. καὶ 10. φαῦλον pro kakóv 12. οὐ πάλιν (om. γὰρ) | διδόν- 
τες ὑμῖν καὶ μὴ ἐν καρδίᾳ 15. ὅτι εἷς (on. el) 16. εἰ καὶ (oz. 
δὲ) 17, καινά (oz. τὰ πάντα) 18. oz. Ἰησοῦ 21. oz. yàp 

VI. 4. συνιστάνοντες 14. ἀνομίᾳ, ἢ τίς κοινωνία 15. 
Χριστοῦ | πιστοῦ (2). 18. ἡμεῖς yàp . . . ἐσμὲν | ἔσονταί μου 

VII. 3./r. πρὸς κατάκρισιν οὐ 8. (T Βλέπω Ὁ (om. yàp) ... 
ὑμᾶς.) νῦν 10. ἀμεταμέλητον ἐργάζεται 11. oz;. ὑμᾶς fos? λυπη- 
θῆναι τῷ πράγματι (oz. ἐνὶ 12. ἀδικήσαντος add. ἀλλ᾽ (1). | om. 
ἀλλ᾽ (2). 13. παρακεκλήμεθα. "Emi δὲ τῇ T. ἡμῶν περισσοτέρως 
(og. δὲ) 14. oz. ἡ ante ἐπὶ Τίτου (1). supp. (2). 

VIII. 2. τὸ πλοῦτος 3. καὶ παρὰ δύναμιν, αὐθαίρετοι μετὰ — 4. 
ἁγίους, --- | oz. δέξασθαι ἡμᾶς 7. ἡμῶν ἐν ὑμῖν (1). ὑμῶν ἐν ἡμῖν 
(2) 9. ozt. Χριστοῦ (2). 12... 0771. τις 18. ὑμῖν (02. δὲν | 
θλίψις" ἀλλ᾽ ἐξ ἰσότητος ἐν (1). θλίψις, ἀλλ᾽ ἐξ ἰσότητος" ἐν (2). 19. 
— οὐ μόνον... προθυμίαν ἡμῶν (fro ὑμῶν) ,---- [ ἐν. pro σὺν | om. 
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ΠΡῸΣ KOPINOGIOY2 B. 69 


αὐτοῦ 21. προνοοῦμεν γὰρ καλὰ 24. ἐνδείξασθε (1). ἐνδεικνύ- 
μενοι (2). | om. καὶ 289, 

IX. 2. τὸ ὑμῶν ζῆλος 4. on. τῆς καυχήσεως 5. προεπηγ- 
γελμένην | ὡς pro ὥσπερ 7. προγρηται 8. δυνατεῖ δὲ ὁ θ. 
10. χορηγήσει καὶ πληθυνεῖ... αὐξήσει ll. τῷ θεῷ (1). θεοῦ szme 
articulo (2). 12.— 67... . τῷ θεῷ.--- 15. Χάρις (oz. δὲ) 

X. 7. βλέπετε. | ἐφ᾽ (fro ἀφ᾽) ἑαυτοῦ | om. Χριστοῦ post ἡμεῖς 
8. on. τε (2). | oz. καὶ azte περισσ. | κύριος (om. ἡ μῖν) 10. 7r. 

| ἐπιστολαὶ μέν | φησίν (1). φασίν (2). 12. συνιᾶσιν 18. οὐκ 
| 14. - οὐ yàp .... τοῦ xpioTOV'— | zZ/ezz ὡς γὰρ (fro οὐ γὰρ às) ... 
ὑπερεκτείνομεν ἑαυτούς ; (2). 18. συνιστάνων 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 





XI. 1. μικρόν τι ἀφροσύνης 3. £r. ἐξηπάτησεν Ἐαν | om. 
οὕτω ἁπλότητος add. καὶ τῆς ἁγνότητος (1). | om. καὶ τῆς ἅγν. (2). | 
τὸν χριστόν (1). Χριστόν (2). 4. ἀνέχεσθε (1). ἀνείχεσθε (2). 
6. φανερώσαντες 8. οὐθενός 9. £r. ἐμαυτὸν ὑμῖν 10. φραγή- 
σεται 14. καὶ οὐ θαῦμα, αὐτὸ 16. Zr. κἀγὼ μικρόν τι Miche 
κατὰ κύριον λαλῶ 18. om. τὴν (2). 20. £r. εἰς πρόσωπον ὑμᾶς 

91. ἠσθενήκαμεν 28. ὕπερ | £r. ἐν φυλακαῖς περισσοτέρως, ἐν πλη- 
γαῖς ὑπερβαλλόντως 25. ἐραβδίσθην 271. om. ἐν ante κόπῳ 
28. ἡ ἐπίστασίς μοι ἡ k.T.À. 30. oz. μου (2). 31. oz. ἡμῶν | 
074. Χριστοῦ 32. 'Apéra | £r. πόλιν Δαμασκηνῶν | oz. θέλων 

XII. 1. Καυχᾶσθαι δεῖ" οὐ συμφέρον μέν, ἐλεύσομαι δὲ εἰς (1). 
Καυχᾶσθαι δὲ οὐ συμφ. κ.τ.λ. (2). 8. χωρὶς 270 ἐκτὸς | om. οὐκ 
οἶδα (2). 5. 0L. μου 6. ἀκούει (oz. τι) 6, 7. ἐμοῦ, καὶ 

. ἀποκαλύψεων. διὸ ἵνα μὴ Vm... .. ὑπεραίρωμαι ἢ — 7. Ξατανὰ 9. 
δύναμις (ογ:. μου) | τελεῖται [ἀσθενείαις (om. pov) 10. ἐν διωγμοῖς 
καὶ στενοχωρίαις (1). ἐν διωγ., ἐν στεν. (2). 11. oz:. καυχώμενος | 
οὐδὲν γὰρ oT. (1). οὐδὲν γάρ τι vor. (2). 12. oz:. ἐν ante ση- 
peto | add. τε Post σημ. (1). om. τε (2). 13. ἡσσώθητε 14. 
τρίτον add. τοῦτο | om. ὑμῶν ost καταναρκήσω 15. ὑμῶν. εἰ (om. 
καὶ) περ. Up. ἀγαπῶ. ἧσσον ἀγαπῶμαι;; (1). — eum textu congrauzt (2) 
sed om. καὶ 19. Πάλαι 20 Πάλιν | κατέναντι fro κατενώπιον | θεοῦ 
(om. τοῦ) 20. ἔρις, ζῆλος 21. ἐλθόντος μου ταπεινώσῃ με 

XIII. 2. oz. “γράφω 8, 4. ὑμῖν, καὶ γὰρ (om. ei) ἐστ. 4. 
ἀσθ. σὺν αὐτῷ (2). | ζήσομεν | om. eis ὑμᾶς (2). 5. tr. Χριστὸς Ἴη- 
σοῦς (2). ὑμῖν ; (om. ἐστιν) 7. ebxóue0a 9. τοῦτο kai (oz. δὲ) 
10. £r. ὃ κύριος ἔδωκέν μοι 18. oz. Χριστοῦ | om. ἀμήν. | om. subscr. 
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ΠΡῸΣ ΓΑΛΑΤΊΑΣ. 


I. 8. 2». ἡμῶν καὶ κυρίου (t). καὶ κυρίου ἡμῶν (2). zta (3) 
omisso ἡμῶν 4. περὶ ro ὑπὲρ (2). | τοῦ αἰῶνος τοῦ ἐνεστῶτος 8. 
εὐαγγελίσηται  οὁ71. ὑμῖν 1o (2). 10. εἰ ἔτι (oz. γὰρ) 11. 
γνωρίζω γὰρ (1). γν. δὲ (2). 12. οὐδὲ ἐδιδάχθην (2). 15. oz. 
ὃ θεὸς (2). 18. £r. τρία ἔτη | Kgoàv fro Πέτρον 21. oz. τῆς 
ante Κιλικίας (2). 

II. 4. καταδουλώσουσιν,--- 6. θεὸς praem. ὃ (Y). | om. ὁ (2). 


11. Κηφᾶς 270 Πέτρος 13. ογ1. καὶ fost αὐτῷ (2). 14. τῷ Κηφᾷ 
| Zr. kal oi ᾿ΙἸουδαϊκῶς ζῇς: dfem 2n mg. οὐχ AM.SS. | πῶς 2γοτί 16. 
εἰδότες add. δὲ | £r. Χριστοῦ Ἰησοῦ | £r. Ἰησοῦν Χριστὸν (2). | ὅτι 270 
διότι ἐγ. é£ ἔργων νόμου οὐ δικαιωθήσεται 18. συνιστάνω 
III. 1. o. τῇ ἀληθείᾳ μὴ πείθεσθαι | ozz. ἐν ὑμῖν η. ἐγ. υἱοί 
εἰσιν 10. γέγρ. γὰρ add. ὅτι | om. ἐν ante πᾶσιν 12. om. 
ἄνθρωπος 18. ὅτι γέγραπται fro γέγρ. γὰρ 4 .£r. Ἰησοῦ Χριστῷ 
(1). Xp. 'lge. (2). 16. ἐρρέθησαν 17. oz. eis Χριστὸν | 77. 
τετρακύσια καὶ τριάκοντα ἔτη 19. ἄχρις ἂν (1). ἄχρις οὗ (2). 21. 
07m. τοῦ θεοῦ (2). | ἐν νόμῳ ἂν ἣν (1). | ἐκ νόμου ἣν àv (2). | za (3) 
OJMsso ἂν 23. συνκλειόμενοι 29. oz. καὶ 
IV. 8. ἤμεθα ost κόσμου 6. ἡμῶν ro ὑμῶν 7. οὐκέτι | διὰ 
θεοῦ | om. Χριστοῦ . 8. fr. φύσει μὴ 9. δουλεῦσαι (1). δου- 
λεύειν (2). 14. πειρασμὸν ὑμῶν | oz. τὸν 295, 15. ποῦ fro τίς | 
οι. ἦν. | og. àv 18. ζηλοῦσθαι (omi. τὸ) 19. τεκνία (1). τέκνα 
(2). | μέχρις οὗ 23. on: μὲν (2). | δι’ ἐπαγγελίας (1). διὰ τῆς 
ἐπ: (2). 24. δύο (oz. ai) | "Avyap 25. τὸ δὲ “Αγαρ Σινὰ (1). 
τὸ γὰρ Σινὰ (2). [ δουλεύει γὰρ 26. oz. πάντων 28. ὑμεῖς δὲ 
. τέκνα ἐστέ (2). 80. κληρονομήσει 31. διό 5ro ἄρα 
V. 1. Ἐτῇ ἐλευθερίᾳ ἡμᾶς Χριστὸς ἠλευθέρωσεν Ἴ στήκετε οὖν καὶ 
μὴ π. €. δ. ἐνέχεσθε..---- 4. Χριστοῦ (074. τοῦ 66. om. Ἰησοῦ (2). 
7. ἐνέκοψεν ἀληθείᾳ (om. T$) 10. ὅστις ἐὰν 14. πεπλήρωται | 
ὡς σεαυτόν 17. ταῦτα γὰρ ἀλλήλοις ἀντίκειται [ἃ ἐὰν 19. on. 
μοιχεία. 20. ἔρις, ζῆλος (1). ἔρεις, ζῆλοι (2). 21. oz. φόνοι | om. 
καὶ Post καθὼς (1). suppl. (2). 24. χριστοῦ add. Ἰησοῦ 26. 
ἀλλήλους bzs (2). 
VI. 8. 25. φρεναπατᾷ ἑαυτόν 4. on. ἕκαστος (2). 
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ἐνκακῶμεν 10. ἔχωμεν 11]. πηλίκοις (1). ἡλίκοις (2). 12. μόνον 
ἵνα τῷ στ. τοῦ Xp. ᾿Ἰησοῦ--- μὴ διώκωνται (1). 7164 (2) omzsso Ἰησοῦ 


18. περιτεμνόμενοι (1). περιτετμημένοι (2). 14. κόσμῳ (om. τῷ) 
15. οὔτε γὰρ περιτομή (om. ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ) | ἔστιν fro ἰσχύει 
17. oz. Κυρίου 18. oz. ἡμῶν (2). | om. subscr. 


ΠΡῸΣ ESOEZIOTYZ. 


I. 1.7/7. Χριστοῦ Ἰησοῦ | ozi. ἐν Ἐφέσῳ (2). 8. Χριστῷ fraem. 
ἐν 6. ἧς 2γο ἐνὴ 8. τὸ πλοῦτος 10. τὰ ἐπὶ τοῖς οὐρ. 12. 
δόξης (oz. τῆς) 14. ὅ ἐστιν (1). ὅς ἐστιν (2). 15. oz. τὴν 
ἀγάπην 16. ozz. ὑμῶν ost μνείαν 17.997 (τὴς Own (2). δῷ 
(3). 18. καρδίας 270 διανοίας | ozz. ὑμῶν (2). | αὐτοῦ, τίς (om. iai) 
20. ἐνήργηκεν (1). ἐνήργησεν (2). | καθίσας — 23. πάντα graem. τὰ 

II. 1. ἁμαρτίαις add. ὑμῶν 3. ἤμεθα | λοιποί-.---- 5. συνεζωο- 
ποίησεν add. ἐν (2). ἥἽ. τὸ ὑπερβάλλον πλοῦτος 8. πίστεως (oi. 
TÍJs) 11. Z7. ποτὲ ὑμεῖς | χειροποιήτου, --- 12. oz. ἐν ante τῷ 
καιρῷ 13. £r. ἔγενήθητε ἔγγὺς 15. ἐν αὑτῷ 17. τοῖς ἔγγύς 
jraem. εἰρήνην 19. ἀλλὰ add. ἐστὲ 20. /r. Χριστοῦ Ἰησοῦ 

. 21. πᾶσα οἰκοδομὴ (oz. ἣ) | 

III. 1. é0vàv,— 8. on. ὅτι (2). | ἐγνωρίσθη 5. ὃ ἑτέραις 
(om. &v) 6. oz. αὐτοῦ | ἐν Χριστῷ ᾿Ἰησοῦ διὰ 7. ἐγενήθην | τῆς 
δοθείσης 8. πάντων ἁγίων (oz. τῶν) | τοῖς ἔθν. (om. &v) | τὸ... 


πλοῦτος 9. πάντας ογ21. (1). | suppl. (2). | οἰκονομία 270 κοινωνία | | 


οὔ. διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ ll. χριστῷ praem. τῷ 12. προσαγωγὴν 
(071. τὴν) 18. ἐνκακεῖν 14. οὔ. τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ 
16. δῷ | τὸ πλοῦτος 17, 18. ὑμῶν ἐν ἀγάπῃ" ἐρριζωμένοι 18. 
£r. ὕψος καὶ βάθος (1). βάθ. x. ὕψ. (2). 19. πληρωθῆτε εἰς (1). 
πληρωθῇ (sine εἰς) (2). 21. ἐκκλησίᾳ add. καὶ 

IV. 4. om. kai post καθὼς (2). 6. oz. ὑμῖν T. 0m. ἡ ante 


χάρις (2). 8. o4. καὶ (2). 9. om. πρῶτον (1). suppl. (2). | 


12. τῶν ἁγίων «is ἔργον 15. Χριστός (om. δὴ 16. μέρους (1). 


μέλους (2). 17.05. Xowd 18. ἐσκοτωμένοι 21. καθὼς ἔστιν | 


ἀλήθεια ἐν (1). καθώς ἐστιν ἀληθείᾳ, ἐν 26. om. τῷ ante παρορ- 
γισμῷ 27. μηδὲ 28. /r. ταῖς χερσὶν τὸ ἀγαθόν (1). ταῖς 

















| 


| 19. δὲ fro γὰρ (2). 22. épyov,—xal τί αἱρήσομαι (1). ἔργου, kai 


τοῦ ᾿Ιησοῦ (2). 7. τῇ ἀπολογίᾳ $raem. ἐν 8. om. ἐστιν | £r. 
Χριστοῦ Ἰησοῦ 9. περισσεύσῃ (2). 11. καρπὸν pro καρπῶν | τὸν 
gr^ τῶν 14. λόγον add. τοῦ θεοῦ 16, 17. 27. oi μὲν ἐὲ ἀγάπης 
.... κεῖμαι, οἱ δὲ é£ ἐριθίας .... δεσμοῖς μου 16. Χριστὸν (om. 
τὸν) (2). | ἐγείρειν 270 ἐπιφέρειν 18. πλὴν add. ὅτι χαρήσομαι, 





"2 COLLATIO TEXTUS. WESTCOTTIO-HORTTANT. 


— | 


ἰδίαις x. T. ἀγ. (2). 32. oni. δὲ post γίνεσθε (2). ὑμῖν (1). 
ἡμῖν (2). 

V. 2. ὑμᾶς ost ἠγάπησεν ὑπὲρ ὑμῶν (1). ὑπὲρ ἡμῶν (2). 8. 27. 
ἀκαθαρσία πᾶσα 4. εὐτραπελία, ἃ οὐκ ἀνῆκεν, ἀλλὰ 5. γὰρ ἴστε 
γινώσε. | ὅ 270 ós 9. φωτὸς 270 πνεύματος 11, 12. éAéyxere, 
τὰ γὰρ κρυφῇ 14. ἔγειρε 15. £r. ἀκριβῶς πῶς 17. ἀλλὰ 
συνίετε τί 19. ἑαυτοῖς add. ἐν (2). | τῇ καρδίᾳ (om. ἐν) 21. 
Χριστοῦ Dro Θεοῦ 22. om. ὑποτάσ. (1). suppl. ὑποτασσέσθω- 
cav (2). 23. ἀνήρ (seme ὃ) ἐστιν κεφαλὴ (1). fr. ἀνὴρ κε- 
φαλή ἐστιν (2). | om. kal ante, e£ ἔστι fost αὐτὸς 24. ἀλλὰ ds ἡ 
&kÀ. | om. ἰδίοις 25. oi. ἑαυτῶν 27. αὐτὸς bro αὐτὴν 28. 
ὀφείλουσιν add. καὶ (1). om. καὶ (2). 29. Χριστὸς 270 Κύριος 
29, 80. ἐκκλησίαν, ὅτι p. €. τ. σώματος αὐτοῦ. (omi ἐκ τῆς σαρκὸς 
αὐτοῦ καὶ ἐκ τῶν ὀστέων αὐτοῦ) 81. ozz. τὸν azte πατέρα ef τὴν 
ante μητέρα (2). | o1. αὐτοῦ fos! πατέρα | τῇ γυναικὶ fro πρὸς τὴν vy. 
er 99. 022. els 280 Can 

VI. 1. oz. ἐν κυρίῳ (2). 2. πρώτη, ἐν ἐπαγγελίᾳ tva (2). 5. 
7γ. κατὰ σάρκα κυρίοις 6. Χριστοῦ (om. τοῦ) | θεοῦ, ἐκ ψυχῆς 
μετ᾽ εὐνοίας δουλεύοντες, ὡς TQ κ. 8. 2». ἕκαστος, ἐάν τι 
(om. ὃ) | κομίσεται κυρίου (ο7». τοῦ) 9. καὶ αὐτῶν καὶ ὑμῶν 
10. τοῦ λοιποῦ | oz. ἀδελφοί μου. | δυναμοῦσθε (2). 12. ἔστιν ἡμῖν 
(α).. ἔ. ὑμῖν (2). | oz. τοῦ αἰῶνος 16. ἐν πᾶσιν | om. τὰ ante me- 
πυρωμένα (2). 18. δεήσεως, προσ. | αὐτὸ (oz. τοῦτο) 19. δοθῇ 
| oz. τοῦ εὐαγγελίου (2). 821. Zr. καὶ ὑμεῖς εἰδῆτε (2). | £r. γνωρίσει 
ὑμῖν 24. om. ἀμήν. | om. subscriptionem 


—————————————————————————— ÉÉUÀ——BPÀ— 


——————— 


ΠΡΟΣ oIAHIIIHZIOY. 


I. 1. zz. Χριστοῦ Ἰησοῦ 5. πρώτης 2γαεπι. τῆς 6. ἐγ. Χρισ- 


———————— — —— MM M —— MÀ MÀ M ..... À— M 


——————————————————————————M— ———M 


| ΠΡῸΣ KOAAZZAEIZ, 13 


τί αἱρήσομαι; (2). 23. δὲ Pro γὰρ | πολλῷ add. γὰρ 24. ἐπι- 
μεῖναι (2). | oz. év 25. παραμενῶ 247. ἀκούω — 28. ἐστιν αὐτοῖς 
| 270 αὐτοῖς μέν ἐστιν | ὑμῶν fro ὑμῖν 30. εἴδετε 

11. 1. τις 270 τινα 2. αὐτὸ fro ἕν (2). 3. μηδὲ κατὰ κενο- 
δοξίαν pro ἢ κενοδοξίαν 4. ἕκαστοι σκοποῦντες (1). ἕκαστος σπο- 
ποῦντες (2). | ἑτέρων ἕκαστοι. τοῦτο (1). ἑτέρων. ἕκαστοι τοῦτο (2). 
5. om. γὰρ | φρονεῖτε 9. ὄνομα 17? jbraem. τὸ 12. oz. ds (2). 
13. o. ὁ ante θεὸς 15. ἄμωμα | μέσον pro ἐν μέσῳ 21. om. 
τοῦ | £r. Ἰησοῦ Χριστοῦ (2). 23. ἀφίδω 26. fr. ὑμᾶς πάντας 
(2). | 2715. ἰδεῖν pos? ὑμᾶς (1). om. ἰδεῖν (2). 27. θανάτου | tr. 
ἠλέησεν αὐτόν | ἐπὶ λύπην 80. om. τοῦ | Κυρίου (1). Χριστοῦ (2). | 
παραβολευσάμενος 

LII. 8. θεοῦ pro Θεῷ b. περιτομῇ Ο. κατὰ ζῆλος 8. om. 








εἶναι 299, 10. xai κοινωνίαν παθημάτων.  συμμορφιζόμενος dk 
τὴν Ék νεκρῶν fro τῶν νεκρῶν 12. oz. τοῦ anie Χριστοῦ | om. 


Ἰησοῦ (2). 13. οὔπω (1). o? (2). 14. els pro ἐπὶ 18. oz. 
΄ δ. 5. ^ € , ^ / 3€ € δα | 
κανόνι, τὸ αὐτὸ φρονεῖν. 21. oi. eis τὸ γενέσθαι αὐτὸ | αὑτῷ 


IV. 1. ἀγαπητοί 239 add. μου (2). 2. Εὐοδίαᾶν 8. ναὶ fro καὶ 
1mo, | Zr. γνήσιε σύνζυγε | ^v. Σύνζυγε (2). 12. οἷδα kai rav. 18. 
ογῖ. Χριστῷ. 19. κατὰ τὸ πλοῦτος 23. ont. ἡμῶν | μετὰ τοῦ 


/ € e^ ^ , € ^ 3 , 4 
πνεύματος ὑμῶν pro μετὰ πάντων ὑμῶν | om. ἀμήν. | om. subscrip- 
{1071672)1 


ΠΡΟΣ ΚΟΛΑΣΣΑΕΙΣ. 


. I. 1. Zr. Χριστοῦ Ἰησοῦ 2. Κολοσσαῖς | οη:1. καὶ Koptov Ἰησοῦ 
Χριστοῦ 8. om. καὶ | om. Χριστοῦ (2). | ὑπὲρ pro περὶ (2). 4. ἀγάπην 
add. ἣν ἔχετε (1). | om. ἣν ἔχ. (2). | oz. τὴν ante εἰς πάν. 6. om. 
καὶ azte ἐστὶν | καρποφορούμενον add. kai αὐξανόμενον 7. om. kai 
17. | ἡμῶν fro ὑμῶν (1). ὑμῶν (2). 10. oz: ὑμᾶς | ἀρεσκίαν ἐν 
| τῇ ἐπιγνώσει 12. πατρὶ jraem. θεῷ (2). [ ὑμᾶς 2γ ἡμᾶς (1). 
ἡμᾶς (2). 14. ἔσχομεν (2). | oz. διὰ τοῦ αἵματος αὐτοῦ 16. οι. 
τὰ aie ἐν τοῖς οὐρανοῖς | οη1. τὰ azte ἐπὶ τῆς γῆς 17. αὐτὸς ἔστιν. 
18. ápx?) Draem.T7) (Y). δ᾽ ἡ (2). 20. γι. δι᾿ abro) 2849 (2). 22. 
ἀποκατηλλάγητε (2). 23. om. τῇ ante κτίσει 24. on. μου Yo, 
28. νῦν 27. τί τὸ πλοῦτος | Ó 270 ὅς (1). ὅς (2). 2428. on. Ἰησοῦ 





| 
| 


14 COLLATIO TEXTUS WESTCOTTIO-HORTIANI. 


II. 1. ὑπὲρ 270 περὶ | ἑόρακαν 2. συνβιβασθέντες | πᾶν πλοῦτος 
| ozt. καὶ πατρὸς καὶ ToU | t θεοῦ, Χριστοῦ t 8. om. τῆς ante γνώ- 
σεως 4. om. δὲ | μηδεὶς pro μή τις Ἵ. om. ἐν ante τῇ πίστει | om. 
ἐν αὐτῇ (2). 8. /r. ἔσται ὑμᾶς (2). ll. oz. τῶν ἁμαρτιῶν 
12. om. τῶν 13. om. ἐν | συνεζωοποίησεν add. ὑμᾶς (1). add. 
ἡμᾶς (2). | αὐτῷ, χαρισάμενος .... ὑπεναντίον ἡμῖν" (2). 16. καὶ 
270 ἢ 1mo (1). | νεομηνίας 17. ὅ 2γο ἅ (2). 18. om. μὴ | 
Ἐθέλων .... ἐμβατεύων ἴ 20. om. oiv | om. τῷ 23. om. καὶ 
ante ἀφειδίᾳ (2). | Y kal ἀφειδίᾳ .... σαρκός Ἢ 

III. 4. ὑμῶν fro ἡμῶν (2). 5. om. ὑμῶν 6. 0z;. ἐπὶ τοὺς 
υἱοὺς τῆς ἀπειθείας ἢ. τούτοις fro αὐτοῖς 11. om. τὰ 12. om. 
καὶ Post ἅγιοι (2). | οἰκτιρμοῦ 18. κύριος (1). χριστὸς (2). 14. ὃ 
fro ἥτις 15. χριστοῦ pro Θεοῦ | oz. ἑνὶ (2). 16. κυρίου $70 | 
Χριστοῦ (2). | om. καὶ post ψαλμοῖς | om. καὶ ost ὕμνοις | 2715. τῇ 
ante χάριτι (2). | ἐν rats καρδίαις | θεῷ fro Κυρίῳ 17. ἐὰν fro àv | 
07H. kai 290. 18. o. ἰδίοις 20. zr. εὐάρεστόν ἐστι: ἐν ps 
22. ὀφθαλμοδουλίαις (1). ὀφθαλμοδουλίᾳ (2). | κύριον fro Θεὸν 
0711. kai πᾶν | Ó ἐὰν fro ὅ τι ἐὰν 24. om. “γὰρ 25. γὰρ fro ᾿ ^ 








κομίσεται 
IV. 1. ἐν οὐρανῷ 8. γνῶτε τὰ περὶ ἡμῶν 9. γνωρίσουσιν 
12. Χριστοῦ add. Ἰησοῦ | σταθῆτε  πεπληροφορημένοι 18. πολὺν 


| 
| 
| 
| 
| 
πόνον 270 ζῆλον πολὺν | 'IepG Πόλεις 185. αὐτῆς 2γο αὐτοῦ 18. om. | 
ἀμήν. | om. subscriptzonem 


(Pie ruÍ—na— a € Ü—Ü€—— In à a UU ra t a ESSE G REED UE UESTRE SUUS EE EEUU ER EE 


ΠΡῸΣ OEZZXAAONIKEIX A. 


I. 1. Χριστῷ" χάρις ὑμῖν κ. εἰρήνη. | om. ἀπὸ 0€00 . ... Kup. Ino. 
Χριστοῦ. ἃ. om. ὑμῶν 299. 4. θεοῦ praem. τοῦ don 021. TOU (2). 
5. om. ἐν ante πληροφορίᾳ | om. ἐν ante ὑμῖν (1). suppi. (2). d. 
τύπον (1). τύπους (2). | τῇ Ax. praem. ἐν 8. om. kai 0s? ἀλλὰ 
| Zr. ἔχειν ἡμᾶς 9. ὑμῶν fro ἡμῶν (2). | ἔσχομεν 10. νεκρῶν 
jraem. τῶν (Y). om. τῶν (2). | ἐκ fro ἀπὸ 

LI. 2. om. καὶ fost ἀλλὰ 8. οὐδὲ fro οὔτε 4. 074. TQ anie 
θεῷ 5. om. ἐν ante προφάσει 7. νήπιοι fro ἤπιοι | ἐὰν 8. 
ὀμειρόμενοι | ἔγενήθητε 9. om.-^yàp 279. 12, περιπατεῖν | kaAé- 
σαντος (2). 18. διὰ τοῦτο praem. Kal | 27. ἀληθῶς ἐστὶν 15. 


Ὁ ΠΝ 





ΠΡῸΣ OEXZZAAONIKEISZ D. 15 





074. ἰδίους | ἡμᾶς 16. ἔφθακεν (2). 18. διότι 19. xavx5- 
σεως---ἢ οὐχὶ kal bpuets— | om. Χριστοῦ 

III. 2. συνεργὸν τοῦ θεοῦ (2). συνεργὸν om. τοῦ θεοῦ (3). | oz. 
kai συνεργὸν ἡμῶν | omi. ὑμᾶς 299. | ὑπὲρ 270 περὶ 8. τὸ 270 τῷ 
5. £r. ὑμῶν πίστιν (2). 7. ἐγ. τῇ ἀνάγκῃ καὶ θλίψει 8Ξ. στήκετε 
ll. oz. Χριστὸς 13. ἀμέμπτως (2). | om. Χριστοῦ | ad fin. vers. 


add. ἀμήν. (2). 

IV. 1. Λοιπὸν (077. TO) | ozz. οὖν (1). suppl. (2). | καθὼς praen. 
ἵνα (X). om. ἵνα (2). | θεῷ, add. καθὼς kai mepyraretre,— 6. Kv- 
uos (on. δ) 8. oz. kal | διδόντα | ὑμᾶς pro ἡμᾶς 10. o7. τοὺς | 
2do (2). ll. oz. ἰδίαις 13. θέλομεν | κοιμωμένων | 

V. 2. om. 1j 8. ὅταν size γὰρ (1). ὅταν δὲ (2). | ἐπίσταται 
4. κλέπτας (1). κλέπτης (2). 5. πάντες add. γὰρ 6. om. 
καὶ 1709, — 9. £r. ὃ θεὸς ἡμᾶς (2). | oz. Χριστοῦ (2). 10. περὶ (1). 
ὑπὲρ (2). 13. ὑπερεκπερισσῶς (2). 15. o». καὶ Y"o. (1). 
sap. (2). 21. πάντα add. δὲ (Y). om. δὲ (2). 25. περὶ ἡμῶν 
jraem. καὶ (1). | om. καὶ (2). 277. ᾿Ἐνορκίζω | om. ἁγίοις (1). 
suppl. (2). 28. om. ἀμῆν. | om. subscriptionem | 





ΠΡῸΣ OEZZAAONIKEIX B. 


I. 2. oz ἡμῶν 4. fr. αὐτοὺς ἡμᾶς  ἐνκαυχᾶσθαι | ἐνέχεσθε (2). 
8. om. Χριστοῦ 10. πιστεύσασιν | Ἴ ἐπιστεύθη Τ 12. on. | 
Χριστοῦ 1720, 

II. 1. oz. ἡμῶν fost κυρίου (2). 2. μηδὲ pro μήτε ante 0poeta- 


! 
| 








θαι | κυρίου. Pro Χριστοῦ. (1). — kvpiov.— (2). 3. ἀνομίας (1). 

ἁμαρτίας (2). 4. om. ὡς θεὸν | ἔστιν 0eós—. 6. αὐτοῦ pvo 
ἑαυτοῦ 8. ὁ κύριος add. Ἰησοῦς (1). | on. Ἰησοῦς (2). | ἀνελεῖ (1). | 
ávaAot (2).. 10. oz. τῆς ante ἀδικίας | om. ἐν ante τοῖς ἀπολλυ- | 
μένοις 11. πέμπει 12. ἅπαντες (2). | oz. ἐν 19. d | 


ἀρχῆς (1). ἀπαρχὴν (2). 18. ὁ θεὺς ὁ πατὴρ (1). θεὸς ὁ πατὴρ (2). 
17. om. ὑμᾶς | £r. ἔργῳ καὶ λόγῳ 

III. 4. oz. ὑμῖν | oz. καὶ ττῖο (2). 5. ὑπομονὴν praem. τὴν 
6. oz. ἡμῶν 1^ (1), supp]. (2). | παρελάβετε (1). παρελάβοσαν (2). 
8. νυκτὸς kal juépas 12. ἐν κυρίῳ Ἰησοῦ Χριστῷ 18. évkakomre | 
14. μὴ συναναμίγνυσθαι (oz. καὶ) || 18. om. ἀμήν. | om, subscriptionem | 








46 COLLATIO TEXTUS WESTCOTTIO-HOR TIANI. 





(0X. L ze. Χριστοῦ Ἰησοῦ 0s | oz. Κυρίου 2. om. ἡμῶν Post 
| rarTpós 4. ἐκζητήσεις 9. πατρολῴαις kai μητρολῴαις 12. oz. 
καὶ | ἐνδυναμοῦντί (2). | 13. τὸ . 10. Χριστὸς 'IgcoUs (1). Ἰησοῦς 
Χριστὸς (2). | ἅπασαν 17. om. σοφῷ 18. στρατεύσῃ (2). 

| "UE: N38 op. jap 7. οὔ. ἐν Χριστῷ 8. διαλογισμῶν (1). 
| διαλογισμοῦ (2). 9. οι. καὶ τὰς | κοσμίως (2). | καὶ χρυσίῳ (1). 
| καὶ χρυσῷ (2). 12. /r. διδάσκειν δὲ γυναικὶ . 18. Εὔα 14. 
| ἐξαπατηθεῖσα 

| ΖΙ1. 1. πιστὸς ὃ λόγος. Εἰ x.T.A. 2. νηφάλιον zóique 4. 
| 074. μὴ αἰσχροκερδῆ 7. o. αὐτὸν 14. om. πρὸς σὲ (2). | ἐν 
|! τάχει 16. Ὃς 270 Θεὸς 

| IV. 2. κεκαυστηριασμένων 9. κωλυόντων γαμεῖν, ἀπέχεσθαι Ὦ 
| 6. £r. Χριστοῦ Ἰησοῦ | παρηκολούθησας (2). 9. ἄξιος, 10. oz. 
| 
| 
| 
| 


| 
| ΠΡῸΣ TIMOGOEON A.  . 


A 


| καὶ 1799, | ἀγωνιζόμεθα (1). ὀνειδιζόμεθα (2). | ἠλπίσαμεν (2). 12. 
| 0L. ἐν πνεύματι 15. om. ἐν azte πᾶσιν 

V. 4. om. καλὸν καὶ 5. τὸν θεὸν (1). θεὸν (2). Κύριον (3). 
| 8. om. τῶν azte οἰκείων | προνοεῖται (2). 9. ἑξήκοντα γεγονυῖα, 
ἑνὸς κιτιλ, 16. om: πιστὸς ἢ  ἐπαρκείσθω (2). 18. αὐτοῦ 
| 20. τοὺς δὲ (1)ὴ. om. δὲ (2). 21. o; Ἰζυρίου | ἐγ. Χριστοῦ Ἰησοῦ 
| 93. om. σου fost στόμαχόν 25. rà ἔργα rà καλὰ | om. ἐστι | δύ- 
| vavTa. 

VI. 2. ἀγαπητοὶ οἱ (1). ἀγαπητοί, oi (2). 5. διαπαρατριβαὶ | 
| o9. ἀφίστασο ἀπὸ τῶν τοιούτων 7. om. δῆλον | Ἶ ὅτι οὐδ t 8. 
| διατροφὴν (2). 11. oz. τοῦ (1). sw. (2). | πραὐπαθίαν 12. 
| oni. καὶ azite ἐκλήθης 13. ζωογονοῦντος | Zr. Ἰησοῦ Χριστοῦ (2). 
17. ὑψηλὰ φρονεῖν (2). | ἐπὶ θεῷ (1). éni τῷ θεῷ (2). | oz. τῷ ζῶντι | 
Ir. πάντα πλουσίως 19. ὄντως 270 αἰωνίου 20. παραθήκην 
21. μεθ᾽ ὑμῶν. | om. ἀμήν. | om. subscrzptionem 





IIPOS TIMOOEON BE. 


I. 1. /». Χριστοῦ Ἰησοῦ 2. κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ (2270 Xp. 'I5c.) 
ΤΟΣ 8. δεήσεσίν μου, νυκτὸς καὶ ἡ μέρας ἐπιποθῶν κιτιλ. δ. λα- | 


| | 


i ——— —— — M —— M ———————— —— 


IIPOX TITON. "ἢ 


av [ἙΕὐνίκῃ 10. £r. Χριστοῦ Ἰησοῦ 11. oz. ἐθνῶν ΤΣ 
II. 3. om. σὺ οὖν | συνκακοπάθησον | £r. Χριστοῦ Ἰησοῦ 1.. δ 


δώσει 12. ἀρνησόμεθα 18. fost ἀρνήσασθαι add. γὰρ 14. 
τοῦ θεοῦ (1). τοῦ κυρίου (2). | ἐπ’ οὐδν 18. om. τὴν ante ἀνάστα- 
σιν (I). suppl. (2). 19. Κυρίου fro Χριστοῦ 21. oz. καὶ 
22. μετὰ add. πάντων (2). 25. δῴη (1). δώῃ (2). 

III. 6. αἰχμαλωτίζοντες | oz. τὰ 10. παρηκολοίθησάς (1). παρη- 
κολούθηκάἄἀς (2). 12. £r. ζῆν εὐσεβῶς 14. τίνων 15. oi. τὰ 
ante ἱερὰ 18. ἐλεγμόν 

IV. 1. om οὖν ἐγὼ | om. τοῦ Κυρίου | Zr. Xp. Ἰησ. | κρῖναι (2). | 


b 

| Τῶν Ἐ 14. παραθήκην 15. Φύγελος 17. σπουδαίως 
| 

| 

| 

| 


ee eec e 


kal Dro κατὰ 2. /r. παρακάλεσον, ἐπιτίμησον (2). 9. £7. Tds 
ἰδίας ἐπιθυμίας Θ. τῆς ἀναλύσεώς μου "7. tr. τὸν καλὸν 
ἀγῶνα 10. ἐγκατέλειπεν (1). ἐγκατέλιπεν (2). 18. φελό- 
νην | ἀπέλειπον (1)ὴ. ἀπέλιπον (2). 14. ἀποδώσει 15. ἀντέστη 
| 16. παρεγένετο | ἔγκατέλειπον (1). ἐγκατέλιπον (2). 17. ἀκού- 
᾿σωσιν 18. oz: καὶ 1mo, 20. ἀπέλειπον (1). ἀπέλιπον (2). 
21. oz. πάντες (2). 22. om.'lgsoUs Χριστὸς (1). sup. Ἰησοῦς 


| Sine Χριστὸς (2). | om. ἀμήν. | om. subscriptionem 


I. 1.Zr. Χριστοῦ Ἰησοῦ (2). o7. Ἰησοῦ (3). 4. ont. ἔλεος | 


εἰρήνη $raem. kai | ozz. Kvptov | £r. Χριστοῦ Ἰησοῦ 5. ἀπέλειπόν | 


(1). ἀπέλιπόν (2). 10. 072. καὶ 1^9, | περιτομῆς Praen. τῆς 16. 
on. ἐν (2). 15. oz. μὲν | μεμιαμμένοις 

II. 3. μὴ διαβόλους μηδὲ (1). μὴ διαβόλους, μὴ (2). 5. oi- 
κουργούς 7. ἔργων, ἐν τῇ διδασκαλίᾳ ἀφθορίαν (1). ἔργων ἐν τῇ 
διδασκαλίᾳ, ἀφθορίαν (2). | om. ἀφθαρσίαν 8. 2γ. λέγειν περὶ ἡμῶν 
9. ὑποτάσσεσθαι ἐν πᾶσιν, 10. ἀντιλέγοντας μηδὲ (2). | zr. πᾶσαν 
πίστιν ἐνδεικνυμένους ἀγαθήν, (1). πᾶσαν ἐνδεικνυμένους ἀγάπην (2). | 
τοῦ σωτῆρος praem. τὴν | ἡμῶν ll. om. ἡ ante σωτήριος 13. 
£r. ἡμῶν Χριστοῦ Ἰησοῦ (1). ἡμῶν, Ἰησοῦ Χριστοῦ (2). 

III. 1. o. καὶ 5. à 27γο ὧν | τὸ αὐτοῦ ἔλεος — 7. γενηθῶμεν 
8. om. τῷ | om. τὰ 9. ἔριν 13. ᾿Απολλὼν | λίπῃ (2). 15. 
om. ἀμήν. | om. subscriptionem 


| 
| 
| 
| 
| 
| ΠΡΟΣ TITON. 


| po διακονῇ l7. pe rmo, 18. ἐλλόγα 20. Χριστῷ 270 
| Κυρίῳ 209. — 21. à 238. ᾿Ασπάζετί͵Ἑ 45. οὶ. ἡμῶν (1). suggr. 


| χειρῶν σου (2). 8. /r. ἐν τῷ γὰρ | oz. αὐτῷ 17? (2). l4. Zr. 


Ι 4. oue. τὰ 6. αὐτοῦ" | ἐὰν | oz. μέχρι τέλους βεβαίαν (2). 


"ῷὃ COLLATIO TEXTUS ΕΘ ΟΖ ΖΘ σα IM. 


ΠΡΟΣ ΦΙΛΗΜΟΝΑ. 


I. 2. ἀδελφῇ pro ἀγαπητῇ 5. eis pro πρὸς (1ὴ. πρὸς (2). 
6. oi. τοῦ (2). | ἡμῖν (1). ὑμῖν (2). | ozz. Ἰησοῦν 7. χαρὰν | 
fr. πολλὴν ἔσχον 9. ἸπρεσβύτηΞςὙ | νῦν (2). | £r. Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ 


10. oz. μου ll. σοι 1??? fae. καὶ (2). 11, 12. ὃν ἀνέπεμψά 


σοι αὐτὸν, TOUT. ἔστιν τὰ ἐμὰ σπλάγχνα" (om. προσλαβοῦ) 1S3. 77. 





(2). | om. ἀμήν. | om. subscriptionem 


ΠΡΟΣ EBPAIOYX. 


! 


I. 2. ἐσχάτου | £r. ἐποίησεν rovs αἰῶνας 8. oz. δι᾿ ἑαυτοῦ | | 
ἐγ. τῶν ἁμαρτιῶν (0m. ἡμῶν) ποιησάμενος 8. 'O θρόνος σου ὁ θεὸς | 
3 ^ $^ c c 5 o0. 2 7; 
eis τ. αἰῶνα T. αἰῶνος, kal ἣ ῥάβδος τ. εὐθύτητος ῥάβδος T. βασιλείας 
αὐτοῦ. (1). sZmüiter, om. τοῦ αἰῶνος (2). Et zia distinctum. ó θρόνος 
σου, ὁ θεός, eis . . . βασιλείας σου (3). 12. καὶ ἀλλαγ. braem. ὡς 
ἱμάτιον | 
II. 1. /z. προσέχειν ἡμᾶς | rapapva ev 8. σωτηρίας, ἥτις, ἀρχ. 
AaB. λαλ. δ. τ. κυρίον, 4. θέλησιν: Ἵ. O4. καὶ κατέστησας .... 


αἵματος καὶ σαρκός 
III. 1. oz Χριστὸν 2. om. ὅλῳ (2). 8. fr. οὗτος δόξης 





| 7-11. duov ....*arám. pov (1). | &4u0v,.... &aTràm. pov. (2). 
9. ἐπείρασαν (om. pe) | ἐν δοκιμασίᾳ fro ἐδοκίμασάν με 10. ταύτῃ 
jo ἐκείνη 18. £r. ἐξ ὑμῶν τις (2). 14. Zr. ToU χριστοῦ γεγόναμεν 
15. ἀκούσητε, --- (2). 16. τίνες [ παρεπίκραναν ; [ Μωυσέως ; 

IV. 2. Ἰμὴ συνκεπκερασμένους τ. πίστ. T. ἀκούσασιν. Ὑ  συνκεκε- 





ρασμένους (1). συνκεκερασμένος (2). 8. οὖν ro γὰρ (2). | on. 
τὴν 1o (2).  γενηθέντων, 7. προείρηται (1). προείρηκεν (2). 
12. ψυχῆς oz. τε 15. πεπειρασμένον 16. ἔλεος 





V. 1. δῶρα om. τε (2). 3. δι᾿ αὐτὴν | περὶ Pro ὑπὲρ 4. on. 


ὁ ὁϑφοδἷὍἕΟοιἂι. .0... Ὁ Ὁ᾽ Λ τπτᾳτῸΓ-ΆῸᾺΆ᾿Ά.ὕὕοὕὺὕὖὕὖ0΄ὸὄπὮἂψῳ νυ 8 SS RR 
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ΠΡΟΣ EBPAIOY3. 79 


ὁ ὁὲς | καθώσπερ 9. £r. πᾶσιν τ. ὑπακούουσιν αὐτῷ 12. rwd. | 
0L. καὶ ase οὐ (1). supe. (2). 

VI. 2. διδαχὴν (1). διδαχῆς (2). | ἀναστάσεως sZne τε (1). ἀνα- 

στάσεώς. τε (2). 4. φωτισθέντας (1). φωτισθέντας, (2). 7. 5. 
ἐρχόμενον πολλάκις 10. οῖ. τοῦ κύπου 14. Εἰ 16. om. μὲν 
18. θεόν, praem. τὸν (2). 
J VIL 1. tót: Zz marg. ὃς MSS. 4. om. καὶ (1). suppl. (2). 
5. ἀποδεκατοῖν 6. oz. τὸν ante ᾿Αβραάμ 9. Λευεὶς 10. 
07A. ὃ ll. ἐπ’ αὐτῆς νενομοθέτηται 14. περὶ ἱερέων οὐδὲν 
.16.. σαρκίνης 17. μαρτυρεῖται 21. oz. κατὰ τὴν τάξιν Μελ- 
χισεδέκς 22. kara τοσοῦτο καὶ 26. ἡμῖν add. καὶ (1). | om. 
καὶ (2). 27. προσενέγκας (2). 

VIII. 2. oz; καὶ 299. 4, οὖν 270 γὰρ | om. τῶν ἱερέων | on. 
"τὸν 5. (οἵτινες .... ἐν τῷ ὄρει") | ποιήσεις 6. νῦν (1). νυνὶ 
(2). 8. avTovs (1). αὐταῖς (2). 10. καρδίαν (2). 11. πολί- 
την 270 πλησίον | om. αὐτῶν 1mo, 12. oz:. καὶ τ. ἀνομ. αὐτῶν. 

IX. 1. om. καὶ (2). | oz. σκηνὴ 2, 3. "Aqua... Ἅγια 
᾿Αγίων (1). Τὰ &y .... Τὰ ἅγια τῶν ἁγίων (2). 5. Χερουβεὶν 
9. καθ᾽ ἣν fro καθ᾽ ὃν 10. δικαιώματα s22e καὶ (1). καὶ δικαιώ- 
ματα (2). 11. γενομένων (1). μελλόντων (2). 18. 27. τράγων 
καὶ ταύρων. 14. ἡμῶν (1). ὑμῶν (2). 17. μὴ τότε (1). μή 
ποτε (2). | διαθέμενος. (1). διαθέμενος ; (2). 19. νόμον praem. 
τὸν | τράγων praem. τῶν 24. ἐγ. εἰσῆλθεν ἅγια | om. ὃ 26, 
γυνὶ | ἁμαρτίας praem. τῆς 28. οὕτως add. καὶ 

X. 1. Ἰκατ᾽ ἐνιαυτὸν .... τελειῶσαι" | θυσίαις add. αὐτῶν (2). | 
δύνανται (1). δύναται (2). 2. κεκαθαρισμένους 4. £r. τράγων 
καὶ ταύρων (2). 8. θυσίας | προσφορὰς | om. τὸν 9. oz. ὃ. θεὸς 
10. o2. οἱ | omi. τοῦ azfe Ἰησοῦς 11. ἀρχιερεὺς (2). 12. οὗτος 
16. εἰρηκέναι | ἐπὶ τὴν διάνοιαν | ἐπιγράψω αὐτούς,-- 17. sosvap- | 
σομαι 22. ῥεραντισμένοι 28. λελουσμένοι 30. oz. λέγει 
Κύριος | Zr. Kpwet Κύριος 84. δεσμίοις 072. μου | ἑαυτοὺς fro ἐν éav- 


τοῖς | oz. ἐν οὐρ. 35. 2γ. μεγάλην μισθαποδοσίαν 37. χρονί- 
σει 88. δίκαιός μου (1). δίκαιος 517116 μου (2). 

XI. 1. ὑπόστασις πραγμάτων, (2). 8. τὸ βλεπόμενον . T αὐτοῦ 
τοῦ 0coU'| | λαλεῖ — 5. oz.avroU Θ. om. τῷ (2). ^ οι. τὸν 


9. οι. τὴν 11. αὐτῇ Σάρρᾳ (2). | om. ἔτεκεν 12. ἔγενήθησαν (2). | 
ὡς ^ro ὡσεὶ | ἄμμος Praem.T) 18. κομισάμενοι fro λαβόντες | 0n. καὶ 


------------.....------Ἐς..--  5-5ς5ς6-6Ὡὅ.Κ ὉὈΌὕὄὄ.......... .»ϑ».»Δᾳἤὕ..ὲὕ.... ................. — HÀ  .....ς..ς..ς.ς...--..ς- 


————— M ———————————————————————————————————————————É——M———— 


| 90 COLLATIO TEXTUS WESTCOTTIO-HORTIANI. 


καὶ 20. Ἔωνοις fto ἐν Bg 29. ξηρᾶς add. γῆς 

ἔπεσαν 582. £r. με γὰρ | oz. τε kai fost Βαράκ | oz. καὶ azte αὐταὶ 
84. ἐδυναμώθησαν 55. Τγυναῖκες ἵ 222 marg. γυναῖκας MSS. 3T. 
ἐπειρασθηῖαν ἐπρίσθησαν (1). τΤἐπρίσθησαν, ἐπειράσθησαν Ἴ (2). 
38. ἐπὶ (1). ἐν (2). 

XII. 2. κεκάθικεν 8. εἰς ἑαυτοὺς (1). εἰς ξαυτὸν (2 M. IX εἰς 
παιδείαν ὑπομένετε" | om. ἐστιν 8. 27. kal οὐχ viol ἔστε. 9. πολὺ 
LL- mes ἘδῈ (2). fost πᾶσα 13. ποιεῖτε (1). ποιή- 
care (2). 15. δι’ αὐτῆς (1). διὰ ταύτης (2). | πολλοί praem. oi 
16. ἀπέδετο | ἑαυτοῦ 18. om.0pe | ζόφῳ pro σκότῳ 19. om. 
μὴ (1). suppl. (2). 80. 0m.) BoX. kararof. 21. ἔκτρομος (2). 
23. £r. ἀπογεγραμμένων ἐν οὐρανοῖς 24. κρεῖττον 25. ἐξέφυγον 
| £r. ἐπὶ (o2. τῆς) γῆς παραιτ. τὸν χρημ. | πολὺ | οὐρανοῦ (2). 2426. 
σείσω 8. fr. τὴν τῶν σαλευομένων (1). οι. τὴν (2). 828. μετὰ 
εὐλαβείας καὶ δέους 

XIII. 4. γὰρ pro δὲ 6. om. καὶ | φοβηθήσομαι" | ἄνθρωπος ; 
8. ἐχθὲς 9. mapadépeo0e | περιπατοῦντες (1). περιπατήσαντες (2). 
10. oz. ἐξουσίαν (2). 15. om. otv (Y). suppl(2). 18. πειθό- 
μεθα 21. onm. ἔργῳ | ποιῶν praem. t αὐτῷ T (2). | ἐν ἡμῖν 582. àvé- 
χεσθαι (2). | 23. ἀδελφὸν add. uàv 45. om. ἀμήν. (1). suppi. (2). 
| om. subscriptionem 


| 
πεισθέντες σπἐξέβησαν 270 ἐξῆλθον 16. νῦν 280. πίστει E 
| 


IAKOBOY. 
I. 8. κυρίου szze funct. (1). κυρίου, (2). | om.ó αγι16 ἀδελφὸς (2). 
19. omi. ὁ Κύριος 183. oz. ToU azfe θεοῦ 18. ἑαυτοῦ (2). 19. 
Ἴστε-- ἀγαπητοί. bro ὥστε--- ἀγαπητοὶ, [ ἔστω add. 06. 20. οὐκ 


ἐργάζεται 22. 7γ. ἀκροαταὶ μόνον 28. om. οὗτος Y», — 26. om. ἐν 
ὑμῖν | ἑαυτοῦ ro αὐτοῦ (1). αὐτοῦ (2) δὲς 


MÀ ——— —— —— ——————————— —————————— 


II. 1. Χριστοῦ, (2). | τῆς δόξης ; 2. om. τὴν 8. émBAé- 
ψητε δὲ fro καὶ ἐπιβλ. | om. αὐτῷ | £r. ἢ κάθου ἐκεῖ (1). ἐκεῖ ἢ κάθου 
(2). | ezz.. ὧδε 4. om. kai azíe οὐ | om. οὐ (2). | πονηρῶν. (2). 
5. τῷ κόσμῳ | oz. τούτου. 10. τηρήσῃ | πταίσῃ ll. οὐ μοι- 


χεύεις, φονεύεις δὲ 13. ἀνέλεος | ozz. καὶ 14. omi. τὸ ante ὄφελος 
15. oz. δὲ post ἐὰν | om. ὦσι 16. om. τὸ l7. £r. ἔχῃ ἔργα 


s cortario zexres wasteorrrostokTtaw. | 
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IIETPOY 4A. 8I 


18. ἔχεις ; (2). | χωρὶς 2γο ἐκ 1719. | oz:. σου fosz ἔργων | tr. σοι δεί- 


£o | om. μου fost πίστιν 19. εἷς θεὸς ἔστιν ; (1). εἷς ὃ θεός éorwv ; —- 


(2). 20. àápy 270 νεκρά 24. οι. τοίνυν μόνον. 28. om. 
yàp (3). suppl. (2). | om. τῶν 
ILI. 8. ei δὲ 2γο ἰδοὺ | els 270 πρὸς 4. ἐγ. ἀνέμων σκληρῶν | oz. 
àv | βούλεται 5. μεγάλα αὐχεῖ | ἡλίκον fro ὀλίγον 6. ἀδικίας 
szne funct. | om. οὕτως 8. /r. δαμάσαι δύναται ἀνθρώπων | ἀκατά- 
στατον fro ἀκατάσχετον 9. κύριον 2γο Θεὸν 12. οὔτε fro 
| οὕτως | oz. οὐδεμία πηγὴ | onm. kai 17. om. καὶ fost ἀδιάκριτος 
| 18. ὁ). τῆς 
| 5E. 1. μάχαι praem. πόθεν 2. φονεύετε. (2). πολεμεῖτε. | oz. 
δὲ 4. ont. μοιχοὶ καὶ | ἐὰν Pro ἂν — 5. κατῴκισεν 5, 6. λέγει ; 
| εἰ ἡμῖν ; (2). λέγει; et ἡμῖν, (3). 1. ἀντίστητε add. δὲ | ἔγγίσει 
| 9. μετατραπήτω (1). μεταστραφήτω (2). 10. 072. τοῦ 11. j) 
fr? καὶ imo, 12. ἔστιν s2z£ ὃ (1). ἐστίν ὃ (2). | νομοθέτης add. 
καὶ κριτής, | σὺ add. δὲ | ὁ κρίνων | πλησίον fro ἕτερον 18. ἢ 270 
καὶ το | πορευσόμεθα | ποιήσομεν | ozt. ἕνα ἐμπορευσόμεθα | κερδή- 
σομεν 14. ἐπίστασθε τῆς αὔριον ποία ἡ ζωὴ ὑμῶν. ἀτμὶς γάρ ἐστε 
πρὸς ὀλίγον (1). ἐπίστασθε τὰ τῆς αὔριον: ποία γὰρ ἡ ζωὴ ὑμῶν ; 
ἀτμίς ἐστε ἡ πρὸς ὀλίγον (2). | καὶ pro δὲ 15. θέλῃ (1). θελήσῃ (2). 
| 
| 





$2copev | ποιήσομεν 

V. 3. ὑμῶν’ ὡς πῦρ (1). ὑμῶν ὡς mp: (2). 4. ἀφυστερημένος | 
εἰσελήλυθυν 5. 0m. às 6. ὑμῖν ; (1). ὑμῖν. (2). 7. om. àv | 
0Jt, ὑετὸν 9. £r. ἀδελφοί, κατ᾽ ἀλλήλων | κριθῆτε | κριτὴς Praen. ὃ 
lO. £r. ἀδελφοί, (om. pov) τῆς κακοπαθίας | τῷ ὀνόματι praem. ἐν 
11. ὑπομείναντας Κύριος oz. ὃ (2). 12. ὑπὸ κρίσιν pro εἰς ὑπό- 
κρισιν 14. oni. αὐτὸν ost ἀλείψαντες | 07i. τοῦ κυρίου (2). 16. 
ἐξομολογ. add. οὖν | τὰς ἁμαρτίας fro rà παραπτώματα | προσεύχεσθε 
(1). εὔχεσθε (2). 18. £r. ἔδωκεν ὑετόν (2). 19. ᾿Αδελφοί μου | 
γινώσκετε (1). γινωσκέτω (2). 20. Ψ. αὐτοῦ ἐκ θανάτου (1). y. 
ἐς θανάτου αὐτοῦ (2). 


ΠΕ A. 
᾿ς 1. 4. ὑμᾶς fro ἡμᾶς 6. εἰ δέον (0zz. ἐστί) 7. δοκίμιον 
|| πολυτιμότερον | £r. καὶ δόξαν καὶ τιμὴν 8. ἰδόντες fro εἰδότες 


nd o ὺὸἢ.];.,.-......... -.... .. i cnm t quem tn ——— - - o ———— M — 


62 COLLATIO TEXTUS WESTCOTTIO-HOR TIANI. 


| ἀγαλλιᾶτε 9. on. ὑμῶν 11. ἐδήλου τὸ (1). ἐδηλοῦτο (2). 
12. ὑμῖν δὲ $ro ἡμῖν δὲ | αὐτά, à (1). αὐτὰ ἃ (2). | om. ἐν ante 
πνεύματι 18. νήφοντες τελείως, 16. γέγραπται add. ὅτι (1). 
0m. ὅτι (2). [ ἔσεσθε fro γένεσθε | ἅγιος (om. εἰμι) 20. ἐπ’ 
ἐσχάτου 21. πιστοὺς 270 πιστεύοντας 22. o. διὰ Πνεύματος 
| omi. καθαρᾶς 23. oz. eis τὸν αἰῶνα 24. αὐτῆς fro ἀνθρώπου 


| om. αὐτοῦ 
II. 1. ὑπόκρισιν (1). ὑποκρίσεις (2). 2. αὐξηθῆτε add. εἰς 








σωτηρίαν 8. εἰ fro εἴπερ 5. ἱεράτευμα praem. εἰς | oz. TQ ante 
θεῷ 6. διότι fro διὸ καὶ | om. τῇ ante “γραφῇ | fr. ἐκλεκτὸν ἀκρο- 
γωνιαῖον 1. ἀπιστοῦσιν 270 ἀπειθοῦσι | λίθος 270 λίθον 12. 
ἐποπτεύοντες 13. oz. οὖν 14. oz. μὲν 15. φιμοῖν 16. 
£r. θεοῦ δοῦλοι 21. ὑμῶν, ὑμῖν pro ἡμῶν, ἡμῖν 24. ἡμῶν (1). 
ὑμῶν (2). | oz. αὐτοῦ fos? μώλωπι 25. πλανώμενοι 

III. 1. ozz. αἱ | ozz. καὶ (1). supp. (2). | κερδηθήσονται 4. 
ἡσυχίου καὶ πραέως (1). πραέως καὶ ἡσυχίου (2). 5. εἰς θεὸν 86. 
ὑπήκουεν | kaXoüga (1). καλοῦσα, (2). τέκνα sime funct. (1). 
τέκνα, (2). 7. συνκληρονόμοις (2).  ἔγκόπτεσθαι | rats προσευχαῖς 
(ὴξ 8. ταπεινόφρονες fro φιλόφρονες 9. oni, εἰδότες 10. 


074. αὐτοῦ fost γλῶσσαν et post χείλη 11. ἐκκλινάτω add. 66 12. 
07. οἱ 13. ζηλωταὶ fro μιμηταὶ 15. Χριστὸν fro Θεὸν | ὑμῶν, | 
071. δὲ 293», | μετὰ praem. ἀλλὰ 16. καταλαλεῖσθε Dro καταλαλῶσιν 


ὑμῶν | om. ὧς κακοποιῶν 17. θέλοι 18. ἀπέθανεν (1). ἔπαθεν 
(2). | ὑμᾶς Pro ἡμᾶς | om. τῷ ante πνεύματι 20. ἀπεξεδέχετο 270 
ἅπαξ ἐξεδέχετο | ὀλίγοι | ὀκτὼ ψυχαί, 21. TÓT 270 à | ὑμᾶς 270 
ἡμᾶς 22. 07:1. τοῦ 

IV. 1. oz:. ὑπὲρ ἡμῶν | oz. ἐν ante σαρκὶ ἁμαρτίαις (1). ἁμαρτίας 
(25. 3. on. ἡμῖν | om. τοῦ βίου | βούλημα ro θέλ. | κατειργάσθαι 
b. κρίνοντι Dro ἔχοντι κρῖναι 1. 032. τὰς 8. 071. δὲ | καλύπτει 
9. γογγυσμοῦ 14. oz:. κατὰ μὲν... . δοξάζεται 15. ἀλλοτρι- 
επίσκοπος 16. ὀνόματι 270 μέρει 17. om. ὃ ate καιρὸς (2). 


18. ἀσεβὴς praem. δὲ (1). om. δὲ (2). ἁμαρτωλὸς praem. ὃ (2). 
19. c. ὡς | om. ἑαυτῶν (1). αὐτῶν 270 ἑαυτῶν (2). 


V. 1. οὖν fro τοὺς 2. om. ἐπισκοποῦντες 5. om. ὑποτασσό- 
μενοι | oz. ὁ ante θεὸς (2). 8. γρηγορήσατε. | om. ὅτι | om. τίνα 
(1). τινὰ fo τίνα (2). καταπιεῖν 9. κοσμῷ praem. τῷ 10. 


ὑμᾶς 2γο ἡμᾶς | Χριστῷ praem. τῷ (2). | om. Ἰησοῦ | καταρτίσει | om. 





Á 
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ὑμᾶς | στηρίξει | σθενώσει | 072. θεμελιώσαι 11. orz. ἡ δόξα kal | om. 
^ LN ^ ^ ^ 3 ^ 3 [A 
τῶν αἰωνιων 12. τοῦ θεοῦ" | στῆτε 14. ογι. Ἰησοῦ | ογι. ἀμήν 


IIETPOY B. 
.I.1. Σίμων (1). Συμεὼν (2). 2, 3. ἡμῶν, ὡς 3. ἰδίᾳ δόξῃ 


D 
/ 


καὶ ἀρετῇ (2). 2τ70 διὰ δόξης καὶ ἀρετῆς 4. τὰ τίμια καὶ μέγιστα 
ἡμῖν (1). τὰ τίμια ἡμῖν καὶ μέγιστα (2). | κόσμῳ praem. τῷ 9. 
ἁμαρτημάτων (2). 12. μελλήσω pro οὐκ ἀμελήσω | £r. ἀεὶ ὑμᾶς 


TQ ἁγίῳ ὄρει 21. /r. προφητεία ποτέ | ἀπὸ θεοῦ fro οἱ ἅγιοι Θεοῦ 

II. 2. ἀσελγείαις 2γ0 ἀπωλείαις 4. σειροῖς | τηρουμένους 6. 
on. καταστροφῇ | ἀσεβέσιν 2γ0 ἀσεβεῖν 8. om. ὃ ante δίκαιος (1). 
supp. (2). 11. oz;. παρὰ Κυρίῳ (2). 12. Zr. γεγεννημένα 
φυσικὰ | kai φθαρήσονται fro καταφθαρήσονται 13. ἀδικούμενοι 270 
κομιούμενοι | ἀγάπαις pro ἀπάταις (2). 14. ἀκαταπάστους | πλεονεξίας 
15. καταλείποντες (1). καταλιπόντες (2). | om. τὴν ane εὐθεῖαν | Βεὼρ 
(1). Βοσὸρ (2). | μισθὸν ἀδικίας ἠγάπησαν 270 ὃς μισθὸν ἀδ. ἠγάπησεν 
(2). 17. 7715. kal ost ἄνυδροι | ὁμίχλαι fro νεφέλαι | om. εἰς αἰῶνα 
18. ὀλίγως fro ὄντως | ἀποφεύγοντας 19. oz. kal fos? Tore — 20. 
κυρίου add. ἡμῶν (2). 21. ὑποστρέψαι 22. om. δὲ | κυλισμὸν 

III. 2. ὑμῶν 3. ἐπ’ ἐσχάτων ἡμερῶν add. ἐν ἐμπαιγμονῇ | tr. 
ἐπιθυμίας αὐτῶν δ. συνεστῶτα (2). 7. τῷ αὐτῷ λόγῳ 9. o7. 
ὁ ante Κύριος. | εἰς ὑμᾶς 10. oz. ἡ ante ἡμέρα | om. ἐν νυκτὶ  λυθή- 
σεται | εὑρεθήσεται fro κατακαήσεται 11. οὕτως fro οὖν | o. 
ὑμᾶς (2). 12. τήκεται [ 15. Zr. δοθεῖσαν αὐτῷ 16. ὁ). ταῖς 
ante ἐπιστολαῖς | αἷς Pro οἷς 18. oz. ἀμήν. 





IOANOY A. 
I. 3. ὑμῖν praem. καὶ 4. ἡμεῖς bro ὑμῖν | ἡμῶν (1). ὑμῶν 
(2). 5. £r. ἔστιν αὕτη | ἀγγελία | Zr. οὐκ ἔστιν ἐν αὐτῷ 
071. Χριστοῦ 
II. 2. μόνον (1). μόνων (2). 4. λέγων add. ὅτι 6. om. 
οὕτως 7. ᾿Αγαπητοί Pro ἀδελφοὶ | om. ἀπ’ ἀρχῆς 2, 10. £r. οὐκ 
ἔστιν ἐν αὐτῷ (2). 18. ἔγραψα 2γο γράφω 5317) 14 074. τοῦ Θεοῦ 
! (2). l7.07. αὐτοῦ (2). 18. ο»,. ὁ 19. 2». ἐξ ἡμῶν ἧσαν 289, 


— — — — M € — M — — , 


17. £r. ὁ υἱός μον ὁ ἀγαπητός μου οὗτός ἐστιν | εὐδόκησα, -- 18. ἐν’ 


Ϊ 
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20. ἁγίου" οἴδατε mávres——ontisso kal (1). ἁγίου" kal οἴδατε πάντα. (2). 
23. ἔχει add. ὃ ὁμολογῶν τὸν υἱὸν kal τὸν πατέρα ἔχει 24. ont. ἐν 
ante τῷ πατρὶ (2). 27]. ἐγ. μένει ἐν ὑμῖν. | ὑμᾶς, ἀλλὰ (om. ὡς) 
T0 ... . ψεῦδος" (2). | αὐτοῦ fro αὐτὸ | μένετε 28. ἐὰν fro ὅταν | 
σχῶμεν 29. ὅτι 2309 ad. καὶ (2). 

III. 1. κληθῶμεν add. καί ἐσμεν 2. on. δὲ 5. onm. ἡμῶν 
7. Παιδία (2). 18.07. gov 14. ονὶ. τὸν ἀδελφὸν 15. ἑαυτοῦ 
(2). | ἑαυτῷ (2). 16. θεῖναι 18. oz. μον | γλώσσῃ £raem. τῇ | 
ἔργῳ praem. ἐν 19. ont. kai 17^, | γνωσόμεθα τὴν καρδίαν ἡμῶν 


“ὅτι 21. oz. ἡμῶν bzs 22. ἂν bro ἐὰν | ἀπ᾽ fro παρ᾽ 23. πισ- 


τεύωμεν (2). 


Χριστὸν ἐν σαρκὶ ἐχηλυθότα | — 10. ἠγαπήκαμεν (Y). ἠγαπήσαμεν 
(25i 19. zr. ἐν ἡμῖν ἐστίν 15. ἐὰν 2γ0 àv | Ἰησοῦς add. 
Χριστός (1). 07. Xp. (2). 16. ἐν αὐτῷ add. μένει (1). om. μένει 
(2). 19. οι. αὐτὸν 20. οὐ fro πῶς | ἀγαπᾷν. 

Wi 1:025, 01:289, 2. ποιῶμεν pro τηρῶμεν 5. ἐστιν 17?» add. 
é (1). om. δὲ (2). 6. om. ὁ ante Χριστός | μόνῳ (2). | τῷ αἵματι 
fraem. ἐν 7,8. ont. ἐν τῷ οὐρανῷ...... ἐν τῇ yn 9. ὅτι pro 
ἣν 10. αὑτῷ (1). αὐτῷ (2). | Tr θεῶν 11. £r. ὁ θεὸς ἡμῖν 
18. £r. ὑμῖν ἵνα εἰδῆτε ὅτι ζωὴν ἔχετε αἰώνιον, τοῖς πιστεύουσιν εἰς 
κιτ.λ. | oz. καὶ ἵνα πιστεύητε... υἱοῦ τοῦ Θεοῦ 15. ἐὰν fro ἂν 
fost ὃ | ἀπ᾽ pro παρ᾽ 18. αὐτόν fro ἑαυτὸν. 20. γινώσκομεν | 
ἀληθινόν" (1). ἀληθινόν, (2). | oz. ἡ 221. ἑαυτὰ | om. ἀμήν. 


ΙΩΑΝΟΥ͂ B. 


1. ἐκλεκτῇ κυρίᾳ (1). ᾿ἙἘκλέκτῃ “ὦ (2c 3. o;;. Kvpíov 5. 
γράφων Θ. 27. ἡ ἐντολή ἐστιν 1. ἐξῆλθαν fro εἰσῆλθον 8. ἀπο- 
λέσητε | ἀπολάβητε 9. προάγων £o παραβαίνων | om. τοῦ Χριστοῦ 
2do, 11. /r. ὁ λέγων γὰρ 12. γενέσθαι 2γο ἐλθεῖν ὑμῶν (1). 
ἡμῶν (2). | tz. πεπληρωμένη ἡ. 18. ἐκλεκτῆς. | om. ἀμήν. 


ΙΏΩΑΝΟΥ͂ ML 
4. χάριν (1). χαράν (2). | ἀληϑείᾳ jraem. τῇ 5. τοῦτο £o εἰς 
τοὺς 2d9, ἡ. ἐθνικῶν 8. ὑπολαμβάνειν 9. ἔγραψά add. τι 


IV. ἃ. ἐληλυθέναι (2). 3. μὴ ὁμολογεῖ (1). λύει (2). | om. 








| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
D dg 
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11. oz. δὲ 12. οἶδας 13. γράψαι σοι fro γράφειν | γράφειν 270 
γράψαι 14. Zr. σε ἰδεῖν 


ΙΟΥΔΑ. 


Γ 
᾿ 
| 01. Tév θεῷ πατρὶ ἠγαπημένοις kal 8. κοινῆς add. ἡμῶν 4. 
| παρεισεδύησαν | χάριτα | om. Θεὸν δ. om. ὑμᾶς 2*9. | t mávra t 270 
τοῦτα | Koptos. szge aríze. (1). p Ἰησοῦν (2). 7. fr. TpóTOV 
| τούτοις 12. εἰσιν add. oi | συνευω., ἀφ. ἑαυτοὺς | παραφερόμενοι 
| 13. πλάνητες οἷς ζόφος omisso τοῦ (2). | ozz. τὸν 14. Zr. ἁγίαις 
μυριάσιν 15. ἐλέγξαι | oz. αὐτῶν 1o, 18. ον. ὅτι 279. Ἐπ᾿ 
| 
l 
| 
| 
| 
| 
| 
| 





ἐσχάτου χρόνου 20. Zr. ἐποικοδομοῦντες ἑαυτοὺς τῇ ἁγιωτάτῃ ὑμῶν 
πίστει. 22, 28. Ἠἐλεᾶτε διακρινομένους σώζετε ἐκ πυρὸς ἁρπάζοντες, 
obs δὲ ἐλεᾶτεῖ ἐν φόβῳ, μισοῦντες κ.τ.λ. 24. ὑμᾶς fro αὐτοὺς 
25. om. σοφῷ | ἡμῶν add. διὰ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ τοῦ κυρίου ἡμῶν | om. 





καὶ 1*9, | ἐξουσία add. πρὸ παντὸς τοῦ αἰῶνος. 
ΑΠΟΚΑΛΥ͂ΨΙΣ IOANOY. 
I. 2. om. T€ 4. om. τοῦ | τῶν fro ἅ (2). | om. ἐστιν 5. on. 
ἐκ | ἀγαπῶντι | λύσαντι | ἐκ fro ἀπὸ 299. | o;. ἡμῶν (2). 6. ἡμᾶς 


| (τ). ἡμῖν (2). | βασιλείαν | om. kai ante ἱερεῖς | om. τῶν αἰώνων 8. 
*Q | om. ἀρχὴ καὶ τέλος | om. ὁ ante Κύριος Κύριος, add. ὁ 
Θεός, — 9.01. kai ante ἀδελφὸς | om. ἐν τῇ ante βασιλείᾳ | ἐν Ἰησοῦ 
| £o Ἰησοῦ Χριστοῦ | om. διὰ 29». | oz. Χριστοῦ 29^. 10. Zr. φωνὴν 
μεγάλην ὄπισθέν μου (2). 11. oz. Ἐγώ εἶμι τὸ... ἔσχατος, καὶ | 





) 


ἐκκλ. praem. ἑπτὰ | oz. ταῖς ἐν ᾿Ασίᾳ 12. ἐλάλει 18. on. ἑπτὰ | 


υἱὸν (1). υἱῷ (2). 14. ὡς fro ὡσεὶ 15. πεπυρωμένης (1). | 


πεπυρωμένοι (2). 16. /r. χειρὶ αὐτοῦ 17. ἔθηκεν | om. 





19. γράψον add. οὖν 20. o?s fro ὧν | ai λυχνίαι αἱ Ἴ ἑπτὰ (omi. &s 


εἶδες) ἑπτὰ ἐκκλησίαι εἰσίν 

^ , , ^ - 
II. 1. τῷ ἐν ᾿ΕἘφέσῳ fro τῆς ᾿Εφεσίνης 2. οι. σου fost κόπον | 
ἔ 7 
ἐπείρασας | λέγοντας fro φάσκοντας | ἑαυτοὺς fro εἶναι 8, Zr. Ναὶ 
4 , 

ὑπομονὴν ἔχεις kal ἐβάστασας | om. καὶ ante διὰ | kal οὐ κεκοπίακες. 
5 ^ ^ 

fro κεκοπίακας kai oU κέκμηκας. 4. ἀφῆκες 5. πέπτωκες | om. 


| 
χεῖρα | oz. μοι 18. om. ἀμήν | fr. ToU θανάτου kai ToU ἅδου. 
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τάχει 7. παραδείσῳ bro μέσῳ τοῦ παραδείσου | Θεοῦ add. μου (2). 
8. τῷ ἐν Σμύρνῃ ἐκκλησίας pro τῆς ἐκκλησίας Σμυρναίων 9. οι. τὰ 


ἔργα kai | πλούσιος fraem. ἀλλὰ | oz. δὲ | τῶν λεγόντων praem. ἐκ 
10. μὴ (1). μηδὲν (2). [βάλλειν | £r. ὁ διάβολος ἐξ ὑμῶν | ἔχητε (1). 
ἕξετε (2). ἔχετε (3). 12. τῆς 13. ογ2. τὰ ἔργα σου καὶ | om. 
ἐν αἷς | 'Avrémast | πιστός add. μου (1). οηὲ. μου (2). | £r. ὃ Σα- 
τανᾶς κατοικεῖ 14, ὀλίγα" szze ὅτι (2). | om. ἐν 15. osi. τῶν | ὁμοίως 
fro μισῶ 16. μετανόησον add. οὖν" 17. oz. φαγεῖν ἀπὸ | 
οἶδεν 270 ἔγνω 18. τῷ fro τῆς | οι. αὐτοῦ 1» (2). 19. £r. καὶ 
τὴν πίστιν καὶ τὴν διακονίαν | om. kai amíe τὰ ἔσχατα 20. om. 
ὀλίγα | ἀφεῖς Pro ἐᾷς | γυναῖκά, σου (2).  ᾿Ιεζάβελ ἡ λέγουσα | καὶ 
τοὺς | Zr. φαγεῖν εἰδωλόθυτα 21. 
μετανοήσῃ, καὶ οὐ θέλει μετανοῆσαι ék τῆς πορνείας αὐτῆς 22. om. 
ἐγὼ | μετανοήσουσιν αὐτῆς (1). αὐτῶν (2) ad fia. vers. 24. τοῖς 
fro καὶ post Xévo | om. καὶ ante οἵτινες | βάλλω 
III. 1. τῆς (I). ἸτΦΊ (2). | oz. τὸ ante ὄνομα 2. στήρισον | 
ἔμελλον | ont. τὰ ante ἔργα (1). suppl. (2). | θεοῦ add. pou 8. om. 
ἐπί σε 1^9, [γνώσῃ (2). 4. ἔχεις praem. ἀλλὰ | om. καὶ 196, 5. 
οὕτως 270 otros | ἱματίοις | ὁμολογήσω 7. τῆς (1). ἘτφῚ (2). | zz. 
ὁ ἀληθινός, ὃ ἅγιος (2). | κλεῖν | om. τοῦ ante Δαυείδ (1). suppl. (2). | 
κλείσει 1720, | μχείων (1). κλείει 290 (2). 8. ἣν fro καὶ (ame | 
οὐδεὶς) 9. διδῶ | ἥξουσιν | προσκυνήσουσιν ll. oz. Ἰδοὺ 
14. Ἰτῆς} ἐν Λαοδικίᾳ ἐκκλησίας | ἀληθινὸς $raem. ὃ (1). om. ὃ (2). 
15. ἧς fro εἴης 186. fr. οὔτε ζεστὸς οὔτε ψυχρός 11. οὐδὲν | ἐλεινὸς | 
praem. ó (2). 18. éyxptoat 19. ζήλευε 20. εἰσελεύσομαι 
| 
| 
| 
| 
| 
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jraem. καὶ (2). 

τν. 1. λέγων 1, 2. γενέσθαι. μετὰ ταῦτα εὐθέως (om. kai) 
2. ἐπὶ τὸν θρόνον 3. om. ἦν | σαρδίῳ 4. θρόνοι (1). θρόνους 
(2) ante εἴκοσι | oz. kal ante τέσσαρες | om. εἶδον τοὺς | oz. kal ante 
τέσσαρας | om. ἐν ante ἱματίοις (1). suppl. (2). | om. ἔσχον 5. £r. 
καὶ φωναὶ καὶ βρονταί" | & 6. θάλασσα praem. ὡς 7. ἔχων (1). 
ἔχον (2). | ἀνθρώπου | πετομένῳ 8. τέσσερα praem. τὰ | ἕν αὐτῶν 
270 ἑαυτὸ | ἔχων | γέμουσιν | λέγοντες 9. τῷ θρόνῳ (2). 10. | 


0m. kal ante τέσσαρες | προσκυνήσουσιν | βαλοῦσιν 11. ὁ κύριος καὶ 
ó θεὸς ἡμῶν | ἦσαν 270 εἶσι 

V. 2. φωνῇ praem. ἐν | om. ἐστιν 8. οὔτε ἐπὶ τῆς γῆς οὔτε 
(2). | οὔτε 2γ0 οὐδὲ ante βλέπειν 4. 072. ἔγὼ (2). πολὺ | oz. καὶ | 








AIIOKAAYYIX IOANOY, 87 


———Ó M ai ὃϑὃϑΘ ὃΘῦΘ6-.ΟΡΘ9........ 


ἀναγνῶναι 5. ont. àv | om. λῦσαι 6. oz. kal ἰδοὺ | ἑστηκὼς 
(2). | ἔχων | Zr. rà érrà πνεύματα τοῦ θεοῦ (1). szmz/iter, omisso ἑπτὰ 
(2). | ἀπεσταλμένοι (1). ἀπεσταλμένα sme τὰ (2). 7. om. τὸ 
βιβλίον 8. κιθάραν | ἃ (2). 9. o7. ἡ μᾶς 10. αὐτοὺς 270 
ἡμᾶς | βασιλείαν | βασιλεύουσιν 11. ἤκουσα add. ὡς (2). | κύκλῳ | 
πρεσβ. add. καὶ ἣν ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν μυριάδες μυριάδων 12. "A£iós 
(ay 13. om. ἐστιν 17, | ἐπὶ τῆς γῆς | oz. & | oi. ἐστίν 230 
(2). | λέγοντα (2). | τῷ θρόνῳ (2). 14. om. εἰκοσιτέσσαρες | ont. 
ζῶντι eis τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 

VI. 1. σφραγίδων fraem. ἑπτὰ | φωνῇ | om. καὶ βλέπε 2. ἐπ᾽ 





αὐτὸν 8. τὴν σφραγῖδα τὴν δευτέραν | oz. καὶ βλέπε 4. ἐπ᾿ 


αὐτὸν | oz. αὐτῷ 299 (2). | ἐκ fro ἀπὸ (1). om. (2). | σφάξουσιν 
5. τὴν σφραγῖδα τὴν τρίτην | om. καὶ βλέπε | ἐπ᾽ αὐτὸν 6. ἤκουσα 
add. ὡς | κριθῶν "T. λέγοντος | om. καὶ βλέπε 8. oz. αὐτοῦ ymo 
(2). | oz. ὁ ante Θάνατος (2). | ἠκολούθει | £r. ἐπὶ τὸ τέταρτον τῆς 
γῆς, ἀποκτεῖναι 10. ἔκραξαν | ozz. ὃ amíe ἀληθινός ἐκ fro ἀπὸ 
11. ἐδόθη αὐτοῖς ἑκάστῳ στολὴ λευκή, | ἀναπαύσονται | ont. οὗ | πληρω- 
θῶσιν (1). πληρώσωσιν (2). | ἀποκτέννεσθαι 12. oz. ἰδοὺ | σελήνη 
add. ὅλη 13. £r. ἀνέμου μεγάλου 14. οὐρανὸς fraem. ὃ | 








ἑλισσόμενος (2). 15. £r. οἱ χιλίαρχοι kal οἱ πλούσιοι | ἰσχυροὶ 270 


δυνατοὶ | oz. πᾶς α7ι16 ἐλεύθερος 17. αὐτῶν 
VII. 1. Μετὰ (1). Καὶ μετὰ (2). | τοῦτο | ἐπὶ πᾶν (1). ἐπί τι (2). 

ἐπὶ lantum (3). — 2. ἀναβαίνοντα | ἀνατολῶν (2). | ἔκραζεν (2). 8. 

καὶ bro μήτε ante T. θάλασσαν (2). | om. οὗ | σφραγίσωμεν 4. 


ἑκατὸν τεσσεράκοντα τέσσαρες 5. δώδεκα et szc semper usque ad | 


vers. 8 | om. ἐσφραγισμένοι 299, e£ sic semper usque ad wers. 8 
6. Νεφθαλμ — "7. Ἰσσαχὰρ 9. περιβεβλημένους —— 10. κράζουσι | 
σωτηρία add. τῷ θεῷ ἡμῶν | τῷ θρόνῳ om. T. θεοῦ ἡμ. 11, ἱστή- 
κεισαν | τὰ πρόσωπα 12. om. ἀμὴν (2). 14, κύριέ add. μου | αὐτὰς 
fro στολὰς αὐτῶν 2do, 17. ζωῆς 270 ζώσας | ἐκ ro ἀπὸ 


VIII. 1. ὅταν | ἡμίωρον 2. ἐδόθη (2). 8. τοῦ θυσιαστηρίου | 


(1). τὸ θυσιαστήριον (2). | δώσει fro δώσῃ 5. τὸν λιβ, | αὐτὸν | 
£r. βρονταὶ καὶ φωναὶ καὶ ἀστραπαὶ (1). βρονταὶ κ. ἀστραπαὶ κ. φωναὶ 
(2). 6. ἔχοντες 2γαέ7:. oi | αὑτοὺς 7. om. ἄγγελος | μεμιγ- 
μένα add. ἐν | γῆν add. καὶ τὸ τρίτον τῆς γῆς κατεκάη 9. διεφ- 
θάρησαν 10. ὑδάτων jraem.TÀv 11. ΓΑψινθος praem.ó | ἔγένετο | 
τρίτον add, τῶν ὑδάτων | ἀνθρώπων praem. τῶν 12, φάνῃ 18. 
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ἀετοῦ fro ἀγγέλου | πετομένου | Tovs κατοικοῦντας (1). τοῖς κατοι- 
κοῦσιν (2). 





1Χ. 2. ἐσκοτὠθη 4. ἀδικήσουσιν | o7. μόνους | om. αὐτῶν 5. 
αὐτοῖς (2). | βασανισθήσονται 6. ov μὴ Pro οὐχ | εὕρωσιν (2). 
φεύγει 7. ὅμοιοι (2) aze ἵπποις 10. Ἰόμοίοις (2). | σκορπίοις 
καὶ κέντρα, καὶ ἐν ταῖς οὐραῖς αὐτῶν ἡ ἐξουσία κ.τ.λ. ll. oz. 
καὶ 19, | ἐπ᾽ αὐτῶν 12. ἔρχεται 13. oz. τεσσάρων | λέγοντα 


14. ὁ ἔχων 16. ἀριθμὸς add. τῶν | δὶς ro δύο | om. καὶ ante ἤκουσα 
18. ἀπὸ 2γο ὑπὸ | τριῶν add. πληγῶν | om. ἐκ ante τοῦ καπνοῦ et 


ante τοῦ θείου 19. ἡ γὰρ ἐξουσία τῶν ἵππων ad init. vers. | ἐστὶν 
add. καὶ ἐν ταῖς οὐραῖς αὐτῶν" 20. οὐ (1). οὔτε (2). οὐδὲ (3) azte 
μετενόησαν | προσκυνήσουσιν | εἴδωλα 2γαεη:. τὰ δύνανται 21. 
φαρμάκων (1). φαρμακιῶν (2). 

X. 1. ipis praem. ἡ | τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ ἃ. ἔχων | τῆς θαλάσσης 
| τῆς γῆς 4. 0i. T. φωνὰς éavr. | oz. μοι | αὐτὰ fro ταῦτα 5. 
αὐτοῦ add. τὴν δεξιὰν 6. oz. καὶ τὴν θάλασσαν καὶ τὰ ἐν αὐτῇ (2). 
7. οὐκέτι ἔσται | ἔσται" ἀλλ᾽... . σαλπίζειν, (1). ἔσται, ἀλλ᾽... 
σαλπίζειν" (2). [ ἐτελέσθη [ τοὺς ἑαυτοῦ δούλους τοὺς προφήτας 8. 
λαλοῦσαν | λέγουσαν | βιβλίον | ἀγγέλου $raem. τοῦ 9. ἀπῆλθα | 
δοῦναί 11, λέγουσίν 

XI. 1. ἔγειρε 2. ἔξωθεν pro ἔσωθεν | ἔξωθεν fro ἔξω δύο 
2γαεσε. καὶ (1). | om. καὶ (2). 3. Ἰπεριβεβλημένουςἵ 4. καὶ 
add. ai | om. αἱ ante ἐνώπιον (2). κυρίου fro Θεοῦ | ἑστῶτες 5. 


θέλει | θελήσῃ αὐτοὺς (τὴ. θέλει αὐτοὺς (2). θελήσει αὐτοὺς 239 (3). 
6. ἐξουσίαν ττῖο jfraem. τὴν | fr. ὑετὸς βρέχῃ | τὰς ἡμέρας τῆς προ- 


φητείας αὐτῶν | γῆν add. ἐν 7. ἐγ. μετ᾽ αὐτῶν πόλεμον 8. τὸ 
πτῶμα | πόλεως praem. τῆς | αὐτῶν fro ἡμῶν 9. βλέπουσιν | τὸ 
πτῶμα 179, | ἀφίουσιν | μνῆμα 10. χαίρουσιν  εὐφραΐνονται 11]. 
074, τὰς (2). ἐν αὐτοῖς (1). αὐτοῖς szze praep. (2). | ἐπέπεσεν 12. 


φωνῆς μεγάλης ἐκ τοῦ οὐρανοῦ λεγούσης (T). cum fextu congrumu 
(2). | 'AváBare ὧδε, καὶ 15. λέγοντες  ᾿Βγένετο ἡ βασιλεία 106. 
om. καὶ fost εἴκοσι | oí ἐνώπιον τοῦ θεοῦ καθήμενοι (Y). om. oi (2). 


oi ἐνώπιον τοῦ θεοῦ κάθηνται (3). 17. ont. καὶ ὃ ἐρχόμενος | ὅτι 
E , 
jraem. καὶ (2). | εἴληφες 18. τοὺς μικροὺς καὶ τοὺς μεγάλους 


19. ἐν τῷ οὐρανῷ praem. ὃ 
XII. 2. éxovca' καὶ κράζει (1). ἔχουσα κράζει, (2). 3: dF 
"vppós μέγας (2). | £r. ἑπτὰ διαδήματα b. υἱόν, ἄρσεν, | τ. θρόν. 
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jraem.mpós Ο. ἔχει add. ἐκεῖ | τρέφουσιν (2). — "7. τοῦ πολεμῆσαι 
| Pro ἐπολέμησαν | μετὰ fro κατὰ | ἴσχυσεν (1). ἴσχυσαν (2). 8. 
αὐτοὺς 270 αὐτῶν 12. o. οἱ ante οὐρανοὶ (1). suppl. (2). | om. 
τοῖς κατοικοῦσι 18. ἄρσενα 14. δύο praem. αἱ 15. zr. ἐκ 
TOU στόματος αὐτοῦ ὀπίσω τῆς γυναικὸς | αὐτὴν 17, 18.. μαρτυρίαν 


Ἰησοῦ" καὶ ἐστάθη ἐπὶ τὴν ἄμμον τῆς θαλάσσης. 

XIII 1. /r. κέρατα δέκα καὶ κεφαλὰς ἑπτά, | ὀνόματα (1). ὄνομα 
(2. 2. ἄρκου | λεόντων (2). 8. om. εἶδον | μίαν add. ἐκ | 0X7 ἡ 
γῆ (om. ἐνὶ 4. τῷ δράκοντι | ὅτι pro ὃς ἐξουσίαν praem. τὴν | τῷ 

θηρίῳ (1). τὸ θηρίον (2) 245. | τίς δύναται raem. kai δὅ. δύο praem. 

kai (1). o7. kai (2). 6. βλασφημίας | o. καὶ ante τοὺς T. ἐχὰ 
ποιῆσαι πόλεμον (1). sed om. καὶ ἐδόθη αὐτῷ 17? ad καὶ νικῆσαι αὐτούς, 

(2). | φυλὴν add. καὶ λαὸν 8. αὐτὸν fro αὐτῷ | οὗ pro ὧν τὸ 

ὄνομα αὐτοῦ | τῷ βιβλίῳ | ἐσφαγ. praem. τοῦ 10. αἰχμαλωσίαν 

ITO jraem. els | om. συνάγει ἀποκτενεῖ (1). Ἰ ἀποκτείνει ἡ (2). 
| 12. Zr. ἐν αὐτῇ κατοικοῦντας | προσκυνήσουσιν 13. £r. ἐκ τοῦ οὐρα- 
| νοῦ καταβαίνεν 14. ὃς 15. αὐτῇ Ὁ | ποιήσει (2). | ὅσοι praem. 

ἵνα (1). om. ἵνα (2). | ἐὰν | τῇ εἰκόνι (x). τὴν εἰκόνα (2). 16. 

δῶσιν (1). Ἐδώσει Ὑ (2). | τὸ μέτωπον 17. om. kai | δύναται (2). | 

07. ἢ ante τὸ ὄνομα 18. om. τὸν ante νοῦν | αὐτοῦ add. ἐστὶν 
| (2). | ἑξακόσιοι ἑξήκοντα ἕξ (1). ἑξακόσιαι κ.τ.λ. (2). 

XIV. 1. ἀρνίον praem. τὸ | ἑστὸς ἔχουσαι add. τὸ ὄνομα αὐτοῦ καὶ 

2. ἡ φωνὴ ἣν 2ro φωνὴν 49. | ἤκουσα add. ὡς 8, 4. γῆς. οὗτοί εἰσιν 

oi (1). οι oi (2). 4. og. εἰσιν 369. | ὑπάγει 5. ψεῦδος 270 

δόλος  ο7). “γὰρ atque ἐνώπιον τ. θρ. τ. θεοῦ. 6. πετόμενον | εὐαγ- | 

γελίσαι add. ἐπὶ | καθημένους pro κατοικοῦντας | mv praem. ἐπὶ /E 

λέγων 8. ἄλλος add. δεύτερος | oz. ἄγγελος (2). | om. ἡ πόλις | 1) 

fro ὅτι ἔθνη praem. τὰ 9. ἄλλος ἄγγελος τρίτος | fr. προσκυν et 
| τὸ θηρίον 10. ἀγγέλων ἁγίων (1). τῶν ἀγγέλων (2). li. Zr. eis 
| αἰῶνας αἰώνων ἀναβαίνει 12. ὑπομονὴ praem. ἡ | ἐστίν, (omisso ὧδε 
| 239) oí Τηρ, 13. ozt. μοι | ἀναπαήσονται | γὰρ fro δὲ 14. καθή- 
μενον ὕμοιον υἱὸν ἀνθρώπου 15. zr. φωνῇ μεγάλῃ | ἦλθεν ἡ ὥρα 
θερίσαι 16. τῆς νεφέλης (1). τὴν νεφέλην (2). 18. o. ἐξῆλθεν 
(2). | ἔχων 2γαεγε. ὃ (1). om.ó (2). | φωνῇ fro κραυγῇ | βότρυας add. 
τῆς ἀμπέλου 19. τὸν μέγαν 20. ἔξωθεν 
XV. 2. om. ἐκ τοῦ χαράγματος αὐτοῦ 8. δούλου praem. τοῦ | 





οὐδὲ fro οὔτε 10. 7γ. ἐν τῷ οὐρανῷ λέγουσαν | ἐβλήθη | κατήγωρ | 
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αἰώνων $*o ἁγίων (1). ἐθνῶν bro ἁγίων (2). 4. om. σε | δοξάσει | 
gov, ὅτι μόνος ὅσιος ; 5. oz. ἰδοὺ 6. ἔχοντες praem. oi (1). 
071. οἱ (2). | λίθον 270 λίνον | om. καὶ ante λαμπρὸν 

XVI. 1. /r. μεγάλης φωνῆς | ἐκχέετε | φιάλας praem. ἑπτὰ 2. 
eis ^ro ἐπὶ | ἐπὶ 270 εἰς | fr. προσκυνοῦντας τῇ εἰκόνι αὐτοῦ 8. om. 
ἄγγελος | ζωῆς Pro ζῶσα | ἐν τῇ θαλάσσῃ praem. τὰ 4. om. 
ἄγγελος | ozz. εἰς azfe τὰς πηγὰς | ἔγένοντο (2). | 5. om. Ἰζύριε | oz. 
kai ante ó ὅσιος | om. ó ante ὅσιος (2). 6. δέδωκας (1). ἔδωκας 
(2). | πεῖν | ἄξιοί εἰσιν (oz. yàp) 7. 091. ἄλλου ἐκ 8. om. 
ἄγγελος 9. ἐξουσίαν $raem. τὴν 10. ογ1:. ἄγγελος | ἐμασῶντο 
12. ont. ἄγγελος | om. róvante Εὐφράτην (2). | ἀνατολῆς (1). ἀνατολῶν 
(2). 18. ὡς βάτραχοι 14. δαιμονίων | σημεῖα, à ἐκπορεύεται | oz. 
τῆς γῆς καὶ | πόλεμον praem. τὸν | τῆς ἡμέρας τῆς μεγάλης, (omisso 
ἐκείνης) (1). τῆς μεγάλης ἡμέρας (omisso ἐκείνης) (2). 16.^Ap 
Μαγεδών 17. om. ἄγγελος | ἐπὶ 270 εἰς | ἐκ fro ἀπὸ 1". | ozz. τοῦ 
οὐρανοῦ 18. ἦγ. ἀστραπαὶ καὶ φωναὶ καὶ βρονταὶ | ἄνθρωποι (siste 
artic.) ἔγένοντο (1). ἄνθρωπος ἔγένετο (2). 

XVII. 1. oz. μοι | om. τῶν δὲς, ante ὑδάτων et ante πολλῶν 9. 
£r. oí κατοικοῦντες τὴν γῆν ἐκ ToU οἴνου τῆς πορνείας αὐτῆς. 3. 
γέμοντα ὀνόματα | ἔχων (1). ἔχοντα (2). 4. ἣν pro ἡ 2239. | πορ- 
φυροῦν καὶ κόκκινον | χρυσίῳ (1). χρυσῷ (2). | £r. ποτήριον χρυσοῦν 
| γέμων (2). | τὰ ἀκάθαρτα τῆς πορνείας αὐτῆς 7. ἐγ. ἔγὼ ἐρῶ σοι 
(1). ἐγώ σοι ἐρῶ (2). 8. θηρίον Praem. τὸ | ὑπάγει (1). ὑπάγειν 
(2). | θαυμασθήσονται | τὸ ὄνομα | βλεπόντων | ἔστιν καὶ πάρεσται. 
9. Zr. ἑπτὰ ὄρη εἰσίν 10. oz:. καὶ αγέε ὃ εἷς 10, 11. μεῖναι, καὶ 
τὸ θηρίον ὃ ἦν καὶ οὐκ ἔστιν. (1). μεῖναι. kal... . οὐκ ἔστιν, (2). 
13. oz. τὴν ante ἐξουσίαν (1). suppl. (2). | αὐτῶν | διδόασιν 16. 
καὶ bro eri | oz. ἐν (2). 17. τελεσθήσονται οἱ λόγοι 

XVIII. 1. oz. καὶ ad Znzt. vers. | εἶδον add. ἄλλον 2. ἰσχυρᾷ 
φωνῇ omzsso μεγάλῃ | δαιμονίων 3. oi. τοῦ οἴνου (2). | πέπτωκαν 
(1). πέπωκαν (2). 4. £r. ὃ λαός pov, ἐξ αὐτῆς (1). ἐξ αὐτῆς, ὁ | 
λαός μου (2). | £r. ἐκ τῶν πληγῶν αὐτῆς ἵνα μὴ λάβητε 5. ἐκολλή- | 
θησαν $ro ἠκολούθησαν 6. om. ὑμῖν | om. αὐτῇ 289. | διπλᾷ praem. | 
τὰ (1). om. τὰ (2). 7. αὑτὴν | λέγει add. ὅτι 8. ozi. Κύριος 
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(2). | κρίνας 9. κλαύσουσιν (1). κλαύσονται (2). | oz. αὐτὴν | 
ἐπ᾽ αὐτὴν (1). ἐπ᾽ αὐτῇ (2). 10. μιᾷ ὥρᾳ omisso ἐν (1). μίαν ὥραν 
(2. 11. ἐπ᾽’ αὐτὴν 12. μαργαριτῶν (Y). "| papryaptras t (2). | βυσ- 
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cívov | σιρικοῦ 13. κιννάμωμον add. καὶ ἄμωμον 14. ὀπώρα add. 
σου | oz. σου fost ψυχῆς | ἀπώλετο ro ἀπῆλθεν 243^. | αὐτὰ εὑρήσουσιν 
15. om. καὶ amíe λέγοντες 16. o. ἐν (2). | χρυσίψ (1). χρυσῷ 
(2). | μαργαρίτῃ 17. ἐπὶ $raem.ó | τόπον πλέων ro τῶν πλοίων ὃ 
ὅμιλος 18. ἔκραξαν βλέποντες 19. ἐπέβαλον (2). | ἔκραξαν | 
πλοῖα braem. τὰ 20. ἐπ᾽ αὐτῇ | ἅγιοι add. καὶ οἱ 21. μύλινον 
22. om. πάσης τέχνης (2). 23. om. οἱ ante ἔμποροί (2). 

XIX. 1. oz. kal ad mit. vers. | φωνὴν fraem. ὡς | fr. μεγάλην 
ὄχλου πολλοῦ | λεγόντων | om. καὶ ἡ τιμὴ | τοῦ Θεοῦ, szne Κυρίῳ 8. 
χειρὸς (ογ1. τῆ) 4. om. kai ante τέσσαρες | τῷ θρόνῳ δὅ. ἀπὸ pro 
ἐκ | τῷ θεῷ | om. kal ante οἱ φοβούμενοι, e£ aze oí μικροὶ 86. λεγόν- 
τῶν (1). λέγοντες (2). | ὁ θεὸς add. ἡμῶν (1). om. ἡμῶν (2). y: 
ἀγαλλιῶμεν δώσομεν (1). δῶμεν (2). 7, 8. ἑαυτὴν, καὶ 8. tr. 
λαμπρὸν καθαρόν omisso kal | fr. τῶν ἁγίων ἐστίν 9. ἀληθινοί 
fraem. οἱ (2). | tr. τοῦ θεοῦ εἰσίν 10. ἔπεσα | oz. τοῦ ante ᾿Ιησοῦ 
ois 11. £r. πιστὸς καλούμενος (1). 072. καλούμενος (2). 15. 
0m. ds (1). supp. (2). 13. Tepavr«ouévovt Pro βεβαμμένον | 
κέκληται — 14. ἐν τ. obp. fraem. rà  λευκοβύσσινον (2). | om. kai 
ante καθαρόν 15. πατάξῃ | oz. καὶ ante τῆς ὀργῆς 16. oz. τὸ 
ante ὄνομα 17. ἔκραξεν add. ἐν (1). om. ἐν (2). | πετομένοις | 
συνάχθητε (oni. καὶ) | τὸ μέγα τοῦ θεοῦ 18. ém αὐτούς (1). ἐπ’ 
αὐτῶν (2). [ πάντων ἐλευθέρων τε καὶ 19. τὸν πόλεμον 20. μετ᾽ 
αὐτοῦ (1). ὃ μετ᾽ αὐτοῦ (2) fro μετὰ τούτου | τῆς καιομένης ἐν θείῳ, 
S2ue τῷ 21. ἐξελθούσῃ 270 ἐκπορενομένῃ 

OXX. 1. κλεῖν 2. ὁ ὄφις ὁ ἀρχαῖος (1). τὸν ὄφιν τὸν ἀρχαῖον 
(2). | Σατανᾶς praem. 'O 8. om. αὐτὸν 299. | zr. ἔτι τὰ ἔθνη | om. 
καὶ aze μετὰ | £r. λυθῆναι αὐτὸν 4. τὸ θηρίον οὐδὲ τὴν εἰκόνα | 
0t. αὐτῶν fos! μέτωπον | Χριστοῦ praem. τοῦ | oz. τὰ δ. οἱ λοιποὶ, 
S2me δὲ (Y). καὶ οἱ λοιποὶ (2). | ἔζησαν ἄχρι 86. ὁ δεύτερος θάνατος | 
χίλια fraem. τὰ (1). om. τὰ (2). 8. om. τὸν ante Μαγώγ | πόλε- 
μον praem. τὸν ἀριθμὸς add. αὐτῶν 9. ἐκύκλευσαν | οὔ. ἀπὸ τοῦ 
θεοῦ (Y). | supp. (2). 10. τοῦ θείου (2). | ὅπου add. καὶ 11. 
ir. μέγαν λευκὸν | ἐπ᾽ αὐτόν (2). | προσώπου praem. τοῦ 12. τοὺς 
μεγάλους καὶ τοὺς μικρούς | θρόνου 2γο Θεοῦ | ἠνοίχθησαν | ἄλλο βιβ- 
λίον ἠνοίχθη 18. τοὺς νεκροὺς τοὺς ἐν αὐτῇ | τοὺς νεκροὺς τοὺς ἐν 
αὐτοῖς 14. οὗτος ὁ θάνατος ὃ δεύτερός ἐστιν, add. ἡ λίμνη τοῦ πυρός. 

XXI. 1. ἀπῆλθαν 2. on. ἔγὼ Ἰωάννης | £r. τὴν πόλιν τὴν ἁγίαν 
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ἸΙερουσαλὴμ καινὴν εἶδον karaBaívovcav ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἀπὸ τοῦ θεοῦ 
8. θρόνου fro οὐρανοῦ | λαὸς (2). | fr. μετ᾽ αὐτῶν ἔσται | oz. θεὸς 
αὐτῶν (1). £r. αὐτῶν θεός (2). 4. og. ὁ Θεὸς | ἐκ (1). ἀπὸ (2). 
| ἔτι. τὰ πρῶτα (1). ἔτι, ὅτι τὰ πρῶτα (2). | ἀπῆλθαν (1). ἀπῆλθεν 
(Σ 5. τῷ θρόνῳ | £r. ποιῶ πάντα | om. μοι (1). suppl. (2). | tr. 
πιστοὶ καὶ ἀληθινοί εἰσιν 6. Γέγοναν | oz. εἰμι | ἴΑλφα [Ὦ ἐς 
ταῦτα fro πάντα | om. ὁ ante υἱός 8. τοῖς δὲ δειλοῖς | φαρμακοῖς | ὃ 
θάνατος ó δεύτερος 9. om. πρός με | εἷς add. ἐκ | τῶν γεμόντων | tr. 
τὴν γυναῖκα τοῦ ἀρνίου 10. oz. τὴν μεγάλην — ll.om.kai 12. 
ἔχουσα I? s/ze τε | ἔχουσα 28", | ozi. τῶν ante υἱῶν 13. ἀπὸ 275, 
3tio, 4t? Praen. καὶ 14. ἔχων | ἐπ᾽ αὐτῶν | ὀνόματα praem. δώδεκα 
15. εἶχεν add. μέτρον 16. αὐτῆς ὅσον τὸ πλάτος (om. τοσοῦτόν 
ἐστιν e! kal) | σταδίους (2). 18. om. ἣν | ἐνδώμησις | ὅμοιον 19. 
07. kai 20. σάρδιον 21. διαυγής 270 διαφανής 23. om. ἐν 
24. περιπατήσουσιν τὰ ἔθνη (om. τῶν σωζομένων) διὰ ToU φωτὸς αὐτῆς | 








οι. καὶ τὴν τιμὴν 217. κοινὸν | ὃ ποιῶν (1)ὴ. om. ὃ (2). 

XXII. 1. ογι. καθαρὸν 1, 2. ἀρνίου ἐν μέσῳ τῆς πλατείας αὐτῆς" | 
ἐκεῖθεν fro ἐντεῦθεν 299. | ποιῶν (2). | om. ἕνα | ἀποδιδοὺς (ai. TM 
κατάθεμα | ἔτι. b. ἔτι fro ἐκεῖ | fr. οὐκ ἔχουσιν χρείαν | φωτὸς 
λύχνου καὶ φῶς ἡλίου | φωτίσει | ém αὐτοὺς (1). om. ἐπ᾽ (2). 6. ὁ 


κύριος (1). Κύριος, szze ó (2). | τῶν πνευμάτων τῶν προφητῶν (om. 
ἁγίων) 71. Ἰδοὺ praem. καὶ 8. Ἰωάννης hic tantum | tr. ó ἀκούων 
ἔβλεπον (2). 9. om. “γάρ 10. ὃ καιρὸς γὰρ 


καὶ βλέπων ταῦτα. 








(sZme ὅτι) 11. ó ῥυπαρὸς | ῥυπανθήτω (1). ῥυπαρευθήτω (2). | 
δικαιοσύνην ποιησάτω 270 0ucaie ro 12. oz. καὶ αγιέε ἰδοὺ | ἐστὶν 
αὐτοῦ 18. om. εἶμι | ἴΑλφα | *Q | zr. ὃ πρῶτος καὶ ὁ ἔσχατος, 7) 
ἀρχὴ καὶ τὸ τέλος | om. ὃ bis (2). 14. Μ. οἱ πλύνοντες τὰς στολὰς 
αὐτῶν ἵνα 15. 071. δὲ | om. ὃ 16. ἐν fro ἐπὶ (2). | om. τοῦ | ὃ 
πρωινός fro καὶ ὀρθινός 17. om. τὸ ante πνεῦμα etam. om. ἡ ante 
νύμφη (2). | Ἔρχου bis | ἐρχέσθω | om. καὶ ante ὁ θέλων | λαβέτω | 
0A. τὸ aile ὕδωρ 18. MaprvpQ éyà (omisso γὰρ) | TQ ἀκούοντι | 
ἐπιθῇ ἐπ᾽ αὐτά | τῷ βιβλίῳ τούτῳ 19. ἀφέλῃ | τοῦ βιβλίον  ἀφε- 


Aet | τοῦ ξύλου fro βίβλου 295. | om. καὶ azte τῶν | ἐν τῷ βιβλίῳ τούτῳ 
20. ταχύ. ᾿Αμήν: ἔρχου | oz. Ναὶ 28». 21. om. ἡμῶν | om. Χριστοῦ 
(2). | τῶν ἁγίων 5ro πάντων ὑμῶν | om. ᾿Αμήν. 


| 
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APPENDEX: PH. 


DEDECUS LECTIONUM NOTATU DIGNISSI- 
MARUM !. 


EA est hujus delectus lectionum ratio, non ut criticae 
artis exercitationes fiant (quod si ageretur varietates levis- 
simae vix minus necessariae essent quam gravissimae), sed 
ut cuilibet lectori exempla quaedam ex iis proponantur quae 
virorum criticorum sollertia digesta sunt et expensa. Qua 
de causa eas inprimis deligendas duximus lectiones quae vim 
et sententiam verborum vel strictim vel gravius immutarent ; 
secundo loco grammatica quaedam notabiliora addidimus ; 
tertio pauca quae variam librorum sacrorum sortem, incre- 
menta detrimenta primis saeculis illata, luculentius illus- 
trarent. 

Quae cum et rel ipsius natura et per spatium nobis 
concessum satis angustis finibus continerentur, huic opusculo 
nostro defuturi videbamur, nisi haec qualiacunque quantum 
licuit emendate ederemus; atque id potissimum egimus, 
ut non tam multa mur quam castigata. Itaque 


| patrum testimonia denuo excussimus, adhibitis ubi licebat 


| criticis quae vocantur editionibus, vel saltem cavendo ne 
1051 sibi contraria testari viderentur. Quod autem antiquius 


| putabamus, versionum lectiones dubias collatis ipsis codicibus 


(Britannicis saltem qui et multi et bonae notae praesto erant) 
recensere et confirmare concessum est, auxilio usis virorum 
benevolorum D. S. Margoliouth, Coll. Nov. Soc., linguarum 


! Lectiones delegit et brevi commentario instruxit Gul. Sanday. 


| 94 DELECTUS LECTIONUM 
| Orientalium nullius non periti, et Arturi C. Headlam, Coll. 
| Omn. Anim. Soc. qui litteras Copticas gnaviter excolit. 
Testimonia ab his congesta, quamquam incepti nostri modum 
| viderentur excedere, ne tamen viris doctis omnino denega- 
rentur, in Appendicem III?» separatim describenda rettu- 
limus. 
Restat ut de siglis et compendiis (quae ut intellectu quam 
facillima essent operam dedimus) pauca disseramus. 





POCODICES 


Codicum testimonia ex amplissimo illo penu Tischen- 
dorfiano (editionis scilicet 8"?? majoris, annor. 1869, 1872) 
hausimus, additis quibusdam (e.g. codd. Σ 4) testimoniis, 
quae post mortuum Tischendorfium innotuerunt. Cum autem 
cavendum esset ne vel in hanc vel in illam partem exami- 
nandi trutinam declinare pateremur, codicum seriem quam 
attulit ipse Tischendorfius integram exhibendam duximus. 
Eligat pro se quisque quos sequatur. Quid nobis videatur 
alibi exponendum est. 

Itaque hi sunt codd. Graeci litteris majusculis scripti. 


l. 41 2. ὠρψακ δίχως 


cod. Sinaiticus Petropolitanus, saec. iv. 

cod. Alexandrinus Londinensis, saec. v. 

cod. Vaticanus Romanus, saec. iv. 

cod. Ephraemi rescriptus Parisinus, saec. v. 

cod. Bezae Cantabrigiensis Graeco-Latinus, saec. vi. 
cod. Basileensis, saec. viii. 

cod. Boreeli Rheno-Trajectinus, saec. ix. 

cod. Seidelii Londinensis, saecc. ix-x. 


a ... . ....-. - Ὸὀ .. 
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H cod. Seidelii Hamburgensis, saecc. ix-x. 
I fragmm. Petropolitana rescripta, saecc. v, vi. 
K cod. Cyprius Parisinus, saec. ix. 
L cod. Regius Parisinus, saec. viii. 
M cod. de Camps Parisinus, saec. ix. 
N foll. 4 Londin. 33 Patm. 6 Vatic. 2 Vindob., saec. vi. 
O fragmm. Mosquensia, saec. ix. 
P fragmm. Guelpherbytana rescripta I, saec. vi. 
Q fragmm. Guelpherbytana rescripta II, saec. v. 
R cod. Nitriensis Londinensis, saec. vi. 
S cod. Vaticanus Romanus, ann. 949. 
Τὸ fragmm. Borgiana Graeco-Thebaica, saec. v. ? 
T^ fragmm. Petropolitana Tischendorfii Gr- Theb., saec. vi. ? 
T* fragmm. Porphyriana Gr-Theb., saec. vi. ? 
ΤΟΙ fragmm. Oxoniensia Woidii Gr- Theb., saec. vi. ἢ 
U cod. Nanianus Venetus, saecc. 1x-x. 
V cod. Mosquensis, saec. ix. 
Wb fragmm. Neapolitana rescripta, saec. viii. 
WA4 fragmm. Cantabrigiensia Coll. Trin., saec. ix. 
X cod. Monacensis, saecc. Ix-x. 
.Y fragmm. Barberina Romana, saec. viii. 
|.£ cod. Dublinensis rescriptus, saec. vi. 
LI codd. Oxoniensis et Petropolitanus Tischendorfii, ann. 
979 (Gardthausen, Pa/aogr. p. 405). 
cod. Sangallensis Graeco- Latinus, saec. x. 
vel 6e? fragmm. Lipsiensia Tischendorfii, saec. vii. ? 
cod. Oxoniensis Tischendorfii II, saec. ix. 
cod. Zacynthius rescript. Londin., saec. viii. 
cod. Petropolitanus Tischendorfii, saec. ix. 
cod. Rossanensis, saec. vi. 
cod. Beratinus, saec. v. 
Correctores librorum ex editione Tischendorfiana adno- 
tavimus, quorum praecipul hi sunt ' 
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N* saec. iv, NP saec. vi, N? et N*? saec. vii, N^ saec. vli. 

B? saec. iv, B? saecc. x-xl. 

C" saeci vi, O? saec 

D*"PP. supplementa indicat codicis D manu recentiori 

scripta, e quibus Graeca putat Tischendorfius ex eodem 
exemplari atque ipsum codicem fluxisse. 

Ex codicibus litteris minusculis scriptis quaterniones duo 
I—118— 131—209, 13—69— 124—346 (quibus alii plures an- 
numerandi esse vidéntur, Cf. ] RC ΤΠ ΠΟΥ 
Codex, p. 65 sq, London, 1887, C. R. Gregory, Z7eo£. Lzzera- 
Zurzeitung, 1887, p. 593), adeo inter se conexi sunt ut ex 
eodem quisque exemplari proxime defluxisse videatur.  Ce- 
terum majoris momenti sunt, 

33 saec. xi, 8T sAet. DO TSUISdE C ETE 


2. Ad Actus Afostolorum codd. magus. 


NABCD vid. ad Evangelia. 

E cod. Laudianus Oxoniensis Graeco- Latinus, saec. vi. 

H cod. Mutinensis, saec. ix. 

L cod. Angelicus Romanus, saec. ix. 

P cod. Porphyrianus rescriptus, saec. ix. 

Cod. minusc. 1333 E.vv.; cod. 314—090 E ΠΡΒΟΙΟΓ HUDS 
nominandi sunt 40 saec. xi, 44 (— Scriv. 221) saec. xii, 6I 
saec. xi, 66 saec. xii (66** manus correctrices, optimae notae), 
[25 Saec. XI. 


3. Ad Ejfistulas Paulinas codd. magusc, 


MADC vid. ad Evangelia. 
D cod. Claromontanus Parisinus Graeco- Latinus, saec. vi. 


saec. ix. 


———————M—— HH €———— e ζοντο 


E cod. Sangermanensis Petropolitanus Graeco-Latinus, 








F cod. Augiensis Cantabrigiensis Graeco- Latinus, saec. ix. 
G cod. Boernerianus Dresdensis Graeco-Latinus (Ξε ἃ 
Evvs saec. x. 
H cod. Coislinianus Paris. (partim Petrop. et alib.), saec. vi. 
K cod. Mosquensis, saec. ix. 
. L P vid. ad Act. Apost. 


Emuimnent inter codd. minusc. 17 (—33 EÉvv., 13 Act. &c.), 


37 (5269 Evv., 31 Att., &c.), 47 saecc. xi-xii, 67.saec. xi (cum 
67**)—66 Act. 


4. Ad Efsestulas Catholzcas codd. magusc. 
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| 

| 

| NABC vid. ad Evangelia. 

| K vid. ad Epp. Paulin. 

| LP vid. ad Act. Apost. 

| Codd. minusc. 40, 44, 137 vid. ad Act. Apost. 

| 


5. Ad Afocalyfszn codd. magusc. 


| MAC vid. ad Evangelia. 

| B (-Q Tregellesii) cod. Vaticanus Romanus, saec. viit. 

| P. vid. ad Act. Apost. 

| Nominandi sunt codd. minusc.' 1 saec. xii, 7 saec. xi, 14 


| (69 Evv., 31 Act., &c.), 36 saec. xiv, 38 saec. xiii, 95 saecc. 


xii- xlil. 
II. VERSIONES. 


| Latt. vel Latt (Vet-Vulg) versiones Latinae duae, sc. versio 
Latina vetus, et ejusdem recensio Hieronymiana quae 
appellatur * Vulgata 
Veteris Latinae (Lat-Vet) hi codices citantur : « cod. Vercel- 
lensis s. iv, ὁ cod. Veronensis ss. iv-v, c cod. Colbertinus 
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s. Xi, e cod. Palatinus s.v., f. cod. Brixianus s. vi, //; cod. 
Corbeiensis I s. viii, 7; cod. Corbeiensis II s. vii, 2, cod. 
Sangermanensis s. ix, Z cod. Claromontanus s. v. ὃ, Z cod. 
Vindobonensis s. vi, ὦ cod. Bobiensis s. vi, z fragmm. San- 
gallensia s. vi, o fragm. Sangallense ss. vii-viii, g. cod. 
Monacensis s. vii, cod. Dublinensis s. vii. Reliqui codd. 
aut in locis a nobis annotatis deficiunt aut textum referunt 
Hieronymianum potius quam veterem. 

Addenda sunt z; Speculum quod vocatur Augustini ed. 
Weihrich, 1887; item ad Act. Apost. g ' Gigas Holmi- 
ensis?! s. xiij, A fragm. Parisinum ss. v-vi, 5 fragmm. 
Bobiensia; ad Epp. Paulin. » fragmm. Frisingensia et 
Gottvicensia ss. v-vi1i ; ad Epp. Cath. //7 cod. Sangerm. s. 
x; see cE) ΖΞ 

Vulg. recensio Veteris Latinae Hieronymiana sive Vulgata : 
cujus a nobis hi codd. allegantur: a7. cod. Amiatinus 
s, vil.ex., C27. cod. Cavensis s: "Dx; yer ced ΠΟΙ ΙΒ ΠΗ" 
s. vi (Ὁ), fd. cod. Fuldensis anni 546, zuwsALzv. cod. Rush- 

|  worthianus s. ix, 7/7. cod. Toletanus s. viii vel x (cf. Ewald 
et Loewe, Exemfla Scrzbturae Vzszgoticae, tab. ix, Heidel- 
bergae, 1883). 
| Versionis Vulgatae apparatum amplissimum nunc digerit 
| Joh. Wordsworth episcopus Sarisburiensis, clari nominis, 
| qui haec nostra ne quid falsi irreperet amicissime inspexit: 
| mos Tischendorfiana tantum adhibuimus. Optima vel 
| praebent vel saltem hactenus praebere visa sunt azz. fu/d. 
| Syr. vel Syrr (Cur-Pesh-Harcl-Hier) versiones Syriacae 
| omnes, scilicet : 

Syr-Cur. versio Syriaca a Gul. Curetonio eruta, cujus unus 
codex mutilus exstat saec. v : adhibuimus optimum librum 
Fr. Baethgen, Evazgelzenfragmente, d. er. Text d. Cure- 
Zom schen Syrers sviederhergestellt (Leipzig, 1885). 

Syr-Pesh. versio Syriaca Vulgata, quae * Peshito' (accuratius 
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* Peshitto") appellatur, cujus codd. plures exstant antiquis- 
simi. Schedulas nostras benigne recognovit G. H. Gwilliam 
Coll. Hertf. Soc., qui editionem parat Evangeliorum ex 
collatione plusquam viginti codicum saecc. v-viil. 

VYTSE LAM versio Philoxeniana anni 508 (quam, cum paene 
omnino deperisse videretur, ad Epp. 2 Petr. 2 et 3 Joan. 
Jud. etiam nunc exstare satis idoneis argumentis nuperrime 
comprobatur) a Thoma Harclensi anno 616 recognita : 
idem lectiones alias asterisco signavit, alias ex codicibus 

| Graecis Alexandrinis desumptas in marginem rettulit (hinc 
*Syr-Harcl ἐν. 'Syr-Harclzsg? *Syr-Harcl ez asze- 
ΡΥ n), 

Syr-Hier. Evangelistarium Hierosolymitanum, insolito ser- 
monis genere conscriptum, cujus exstat codex anni 1030. 
Aegyptt. vel Aegyptt (Memph-Theb) versiones Aegyptiacae 

praecipuae, scilicet : 

Memph. versio Memphitica (seu Coptica seu Bahirica) 
Aegypti Inferioris. Hujus versionis codd. optimi viden- 
tur esse Cod. Diez Berolinensis (saec. xiii-xiv), cod. Hunt. 
17 Oxonsensis (anni 1174), Mus. Brit. codd. Orient. 1315 

. (anni 1204) et 3381 (saec. xiii ?). Vid. App. III. 

Theb. versio Thebaica (sive Sahidica) Aegypti Superioris. 
Hujus versionis fragmenta indies prodeunt, sed Tischen- 

. dorfianis tantum uti licuit. 





Goth. versio Gothica ab Ulfila saec. iv confecta, cujus exstat 
insigne monumentum, codex Argenteus Upsaliensis saec. 
vi, cum alis aliquot fragmentis: Tischendorfana repe- 
tivimus. 

Aeth. versio Aethiopica saec. ivi vel vU. Collati sunt codd. 
Britannici plures. "Vid. App. III. 

Arm. versio Armeniaca saec. vi, Collati sunt codd. Britan- 

Don ^10. App. THU | 

| 
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III. .PATRES; 


. Compendia quibus usi sumus pleraque ipsa per se clara 
erunt: pauca tantum monemus. 


| 
Ambst. Ambrosiaster, anonymus quidam, cujus ad Epp. | 
Paulin. Commentarii, annis c. 366-384 conscripti, inter. 
opp. S. Ambrosii feruntur (ed. Ballerini, tom. iii, ann. 1877). 
Auct. “46 Rebapt. auctor anon., Cypriani coaevus, cujus | 
libellus *de Rebaptismate' ἀπε τς Opp. adjungitur (ed. | 
Hartel, 1871). 
Const-Apost. Constitutiones Apostolicae ed. Lagarde, ann. 
1962. 
Doct-Apost. Διδαχὴ τῶν ιβ΄ ᾿Αποστόλων ε΄. Bryennios (1883) &c. 
Iren-lat. 
| 
| 
! 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


Orig-lat. 
|! Ps-Ath. libellus Athanasio falso attributus. 


Tat. 'Diat) Tatiani ! Diatessaron? ed. Aucher et Mósinger, 
1876, vel ed. Theod. Zahn, 188: (exceptis iis quae ex | 
Aphraate allata sunt). 


Irenaei vel Origenis interpretes Latini. 


Notandum est autem nos hic illic (praeeuntibus edd. Can- 
tabrig.;, qui quantum intersit ad rem criticam inter varia 
ejusdem auctoris scripta mo ex tse Scripto citatum 
fuerit, indicasse τ ut Ong. *c^ Cels; ΟΠ π᾿ ES 
* Can.' (i.e. Canones qui dicuntur Eusebiani). Aliam citandi 
formulam ab iisdem editoribus mutuati sumus : * Eus. 1/3, 
2/3? &c. significat verbis ab Eusebio ter allegatis lectionem 
de qua agitur semel (bis, &c.) esse obviam. 


IV. EDITIONES. 

La. editio Lachmanniana major annor. 1842-1850. 

RV. Textus Graecus Versioni Anglicanae ann. 1881 recog- 
nitae suppositus. 

77. editio Tischendorfiana 8Y* major annor. 1869-1872, cum 
Prolegomenis C. R. Gregory ann. 13884. 
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Zr. editio Tregellesiana annor. 1857-1872, cum Prolegomenis | 


ΕΗ A. W. Streane anni 1879. 

We. Das Matthüus-evangelium Bernhardi Weiss, ann. 1876 ; 
ejusdem Das Marcus-evangelzum,ann. 1872; item editiones 
recentiores ab eodem curatae Commentariorum v. clariss. 
HA. W. Meyer, sc. Evang. d. Maltháus ed. 77»? 1885; 
Ros Ug. Markus κῃ. ἀπά ed. 691878, 7** 1885 ; 
Evang.d. Johannes ed.69* 1880; Br.an d. Romer ed. 69» 1881. 

IW H. editio Westcottio-Hortiana, ann. 188r. 

Edd. editores supra laudati quotquot ad singulos libros 
exstant. 

La. La?. &c. significat Lachmannum (ceteros) e duabus lecti- 
onibus quas memoratu dignas censet hanc 11 anteferre. 
Lectiones Westcottio-Hortianas intra sigla -] l- positas 
omnino negleximus (vid. sup. p. 1). 

add. addit, addunt, addito, flr. plures, plura, &c. 
additis, &c. fraem. praemittit, praemit- 





al. alii, aliae, alia, &c. tunt, &c. 
| adig. aliquot. teLo 2/7 rehqui, | reliquae, 
cod. codd. codex, codicis, co- | reliqua, &c. 
dices, codicum, &c. 5cAol. scholia, scholiorum, &c. 
071. omittit, omittunt, &c. | Zr. transponit, transponunt, 
fatr. patres, patrum, &c. r^, e 


|2Mer. plerique, pleraeque, | vezss. versiones, versionum, 

|| ' pleraque, &c. &c. 

&c. semper denotat numerum testium (praesertim codicum) 
longe majorem. 

Sigla testium (praesertim codicum vel patrum) uncinis 
inclusa significant similia tantum, non eadem legi: aliter 
* Latt (Vet-Vulg)' &c. 

Sigla testium (praesertim codicum) asterisco vel numeris 
instructa (B* B* B?; vid. p. 4 sup.) significant primam, 
secundam, tertiam librarii manum. 
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ΚΑΤΑ MAOOAION. 


τὸν υἱὸν αὐτῆς τὸν πρωτότοκον CDEKLMSUVTAIIX 
&c. f ff, q, Vulg. Syrr (Pesh-Harcl) Arm. Aeth.; 
Epiph. Hieron. Aug. 
υἱόν lantum δὰ ΒΖ, 1 33 ;a (Ὁ) b c σι k Aegyptt 
(Memph-Theb). Syr-Cui,; Amb a X. τ: 
Jv. We. W H. 


εἰκῆ DEKLMSU VTATIZ &c.; Lat-Vet Syrr(Cur-Pesh- 

Harcl-Hier) Memph. Arm. Goth.; Eus. Chrys. 

Iren-lat. ?/; Cypr [erasuzez haóet. cod. opt. Hartel., 

sed agnoscunt codd. opt. Oxon. ; vid. Old-Latzn 
Zexts ii. pa 128 ], Lucia au 

07. WB a fauc. codd. ap. Aug. codd. 267. aj. 

Hieron. ;. Vulg. Aeth.; sexr//oxes aod Sage: rJ 

(Just. Ptolem. Iren-lat. !/4 Tert.) zezeus certe, 


certius Orig., quem videtur sequz Hlieron., Bas. a7. ; 
La. RV. dw. ΡΟ E 


εὐλογεῖτε τοὺς καταρωμένους ὑμᾶς DEKLMSUAIIX 

&c.; c f h Syr-Harcl. (τὸν καταρώμενον bp. Syr- 

Pesh) Goth. Arm. Aeth.; Athenag. Clem-Alex. 

Eus. Const-Apost. (gu omnes AMatthaeum. gotzus 
quam Lucam citare videntur) Chrys. a7. 

0n. ND, minusc. pauc. ; Latt (Vet codd. $Jer-Vulg) 

Syr-Cur. Memph.; Orig.? Eus. Cypr. ?/5 a7. ; Ead. 


καλῷς ποιεῖτε τοὺς μισοῦντας (rots μισοῦσιν 72nagusc. 
0221.) ὑμᾶς DEKLMSUATIX &c. ; Latt (Vet coa. 
ffer-Nulg) Syrr (Pesh-Harcl) Goth, Arm. Aeth.; 
Eus. Const-Apost. Chrys. Aug. 


om. NB,minusc. bauc.; k Syr-Cur. Memph.; Athenag. 


Clem-Alex. Orig.? Cypr. ?/; a7. ; Edd. | 
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MaTT. | ἐπηρεαζόντων ὑμᾶς καί DEKLMSUATIZX &c.; Latt (Vet 
codd. bler-Vulg) Syrr (Pesh-Harcl) Goth. Arm. ; 
Clem-Alex. Eus. Const-Apost. Chrys. 
07. WB, munusc. pauc.; k m Syr-Cur. Memph. 
Beib asrAthenas Orig. /,; Cypr, $/; αἰ." La. RV. 
Z 2245. WeMW A. 


6. I. | ἐλεημοσύνην EKLMSUZATIZ &c. ; f k d Syrr (Pesh- 
Harcl) Goth. Arm.; Chrys. 
δόσιν N^ ; Syr-Cur. 
δικαιοσύνην N *** » BD, zizusc. alig. ; Latt (Vet 
codd. dler-Vulg); Orig-lat, Hil. Aug. Hieron. ; 
Mee Medida. Y AB. - M. 


4. | ἐν τῷ φανερῷ EKLMSUXALUZ &c. ; Lat-Vet codd. Pler. 
dem codd. Lat. mult. ap. Aug. Syrr (Pesh-IHarcl) 
Goth. Arm. Aeth. ; Const-Apost. Chrys. 
074. NBDZ, codd. Graec. ap. Aug. ; ff, k Vulg. Syr- 
Cur. Memph.; Cypr. Hieron. Chromat. Aug.; Za. 
ΖΝ ΜΖ. 


T3. ὅτι σοῦ ἐστιν ἡ βασιλεία καὶ ἡ δύναμις καὶ ἡ δόξα εἰς 
τοὺς aiQvas ἀμήν EGKLMSUVAH &c., ἔ σι 4 
Syrr (Pesh-Harcl-Hier) Goth. Arm. Aeth. ; Const- 
Apost.? Chrys. a7. [ez om. ἡ βασιλεία Theb. ; 
Doct-Apost.: oz. ἡ δύναμις Syr-Cur: quoniam 
est tibi virtus in saecula saeculorum k.] 

om. NBDZ (mznusc. aliq. vel omittunt vel rubro 
scripta habent vel scholiis omittenda docent); a b 
c ff, Vulg. Memph.; Orig. Greg-Nyss. Tert. 
Hil. Chromat. Aug. (Cyr-Hier. 227. amen) a7. ; 
Ead. 


7. 12. ἡ πύλη NP BCGKLMSUVXAIIZé &c.; fff, g, q Vulg, 
Syrr (Cur-Pesh-Harcl) Aegyptt (Memph- Theb) 
iuto Arm, JAeth.; ; Qrig-lat.. !/,. Bas. . Chrys. 
Aum 22 ἄν JV A2 
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MATT. 


DELECTUS: JECIZONUA. 


D. eg La dep We ER 

ὅτι N* B* X, mimnusc. mult.; 'Theb codd. Memph. 
Arm codd. ; Naassen. a5. Hippol. Orig. αἱ. ; AV. 
74. We; MB 

τί N^ οἱ ὁ B? EFGKLMSUVAISe &c. (Aa£ D); 

Latt (Vet codd. 2Jer-Vulg)Syrr (Cur-Pesh-Harcl) |. 
Goth. Arm codd. Aeth. ; Cypr. Lucif. ?/, a7. ; Za. 
AK VSdu Kid. p DE 


Γεργεσηνῶν N* C! EKLSUVXII& &c. ; Memph. Goth. 
I 


| 
| 
| om. N* (ha? D) a b c ἢ k m Naassen. a7. Hippol. 


Clem-Alex.? Orig.? Orig-lat.'/, Eus. Cypr. Lucif. 





Arm. Aeth.; Orig. (argumentis ductus potius quam 
codicum. suorum. testimonzo, mec satis accurate 
nter singula evangelia distinguens). 

Τερασηνῶν codd. ier. ap. Orig.; Latt (Vet-Vulg) 
Theb. Syr-Harcl my Hu m Le 

Ταδαρηνῶν (N*) BC* ΜΔΣ q/. ; Syrr (Pesh-Harcl 
ix^); Epiphi; Vi Zo IP 


ἐκλελυμένοι L a£. mult. 


ἐσκυλμένοι NBCDEFGKMSUXTAIZO &c. ; Latt 
(Vet-Vulg) ; Hil. ITieron. &c.; aa. 


AeBBatos ὃ ἐπικληθεὶς Θαδδαῖος C'EFGKLMSUVX 
ΓΔΠΣΦ &c.; Syrr (Pesh-Harcl) Arm. Aeth. 
Ae atos Zastum 1), mznusc. un. ; (k) codd. ap. Aug. ; 
Orig-lat Zzsezze ; 77. [4/£ez« Judas Zelotes a b g, ἢ, 
aL. aliter.) 


Θαδδαῖος lantum WB, minusc. duo; c ff, Vulg. 
Aegyptt (Memph-Theb); Za. KV. 77. IWe. WH. 


Κανανίτης NEFGKMSUVXTAIIZ$ &c.; Syr-Harcl. 
Theb.; Chrys. 


|  Kavavatos BCDL, z:zusc. a£zq. ; Latt (Vet-Vulg) 
| Memph. ; E44. 
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Marr. | τέκνων PCDEFGKLMSUVXTATIIZ9 &c.; Latt (Vet 
11. 19. codd. fder-Vulg) Syrr (Cur-Harcl 74g) Goth. 
un οὐ. ier. Bass Hilos. Za. WP? 


| ἔργων NB* ; codd. af. Hieron. Syrr (Pesh-Harcl /a7) 

| Memph. Arm coa. z;g. Aeth codd. (ex utraque 
confusam. lectionem | habent. Aeth codd. Plur); 
UD EU 7. oe. M d. 


23. | ἡ ἕως οὐρανοῦ ὑψωθεῖσα KMXA a. (1) ὑψώθης EFGS 
| qua Dee) ; fom h.q ἀραῖς. La. af. Hieron. Syrr 
(Pesh-Harcl). 
μὴ ἕως οὐρανοῦ ὑψωθήσῃ ; NBCDL($); a b c ff, (X) 
Vulg. Syr-Cur. Memph. Arm. Aeth.; Iren-lat. 
ΕΠ ΘΝ "πε ὦ. AV. 42. Zr. W H. 


καταβιβασθήσῃ NCEFGKLMSUVXTAIIZ &c. ; Syrr 
(Cur-Pesh-Harcl) Memph. Arm.; AV 77. 
καταβήσῃ BD; Latt (Vet-Vulg) Aeth. Goth.; Iren- 
lit: Ya! RV) TV. We WH. 








12. 47. | εἶπεν δέ τις αὐτῷ" ἰδοὺ ἡ μήτηρ Gov kai οἱ ἀδελφοί σου 
ἔξω ἑστήκασιν ζητοῦντές σοι λαλῆσαι N"CDEF 
GKMSUVXZAIIZ9 &c.; Latt (Vet codd. 2167- 
Vulg) Syrr (Pesh-Harcl) Memph. Arm. Aeth. ; 
Dxio-Iat. €hxys.; La. RV, 723. Z7v..We?^ WEZ? 

om. N*BLT, muse. fauc. ít, k SyrCur.; 72? 
We WH. 


13. 35. διὰ τοῦ προφήτου N"BCD &c. codd. accurat. ap. Eus. ; 

| Latt (Vet-Vulg) Syrr (Cur-Pesh-Harcl) Memph. 
Arm. Aeth codd. 2/ur.; Eus. Chrys. Hieron. ; Za. 
nU ur) WesWH. 


add. ἬἪσαίου N, 1 137-124-3406 33 2523, codd. a. Eus. 
codd. ap. Hieron. ; Vulg cod (rushw) Aeth cod. ; 
Clem-Hom. Porphyr. (af. *Brev. in Psalm. 
Ieri quiribut.); 2. W Hy? 
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MATT: add. 'Aaá codd. vet. ap. * Brev. in Psalm.,' a£gae zia 
771 principio editum esse putat Hieron. (cf. Eus.). 
Vid. App. 111. 


36. φράσον N*CD &c. ; Orig. $/,, 77. 
διασάφησον N*B; Latt (u£ videtur) ; Orig. ΩΣ Ju. 


RV. 7v. We. ΠΗ. 


μέσον τῆς θαλάσσης ἣν NCEFGKLMPST«UVXTA 
IIZé &c.; Latt (Vet-Vulg) Syr-Harcl. Aeth.; 


14. 24. 


Chrys., e£ szzmeZoter Orig. Eus. ; Zo V 77. T7? 


σταδίους πολλοὺς ἀπὸ τῆς γῆς ἀπεῖχε B, 13-124-346 
238; Syrr (Cur-Pesh-Hiier) Arm δ 427,22 7167 
Memph.; R7? 7r.! We. WZ. 


30. | ἰσχυρόν BJ'CD. &c.s Latte Veto SPD CD 


07:1. NB*, 33; Memph.; AV 72. We. W.H. 


15.8. 
KMSUVXTAOGIIZ$ &c. ; f Syr-Harcl. 


ὁ λαὸς οὗτος (omzssis ceteris) NBLTeO; Latt (Vet codd. 
fler-Vulg) Syrr (Cur-Pesh) Memph. Arm. Aeth.; 
Clem-Alex. Orig. Eusoadi iom UU. 


Μαγδαλά EFGHKLSUVTA*?'TIIZeé (CM αὐ Μαγδα- 
Aàv); Syr-Harcl. Arm. Aeth. ; Chrys. 
Μαγαδάν NBD ; Syrr (Cur-Hier), e szzziter (Mage- 
dan &c.) Latt (Vet codd. g/er-Vulg); Hieron. 
Aug.; dq. 


'Oyías γενομένης. . . οὐ δύνασθε CD(F)GHKLMSU 
AIIZ6 &c.; Latt (Vet-Vulg) Syrr (Pesh-Harch 
Memph. Aethjj. Eusj* O8n. γε ἐπ; Yt 
AE ut goo 


om. NBVXT a£, codd. fer. ap. Hieron. ; Syr-Cur. 
Arm. ; Origas La LA TURAE S Utvece ntes Des τρί. 
WAHA. 





᾿Ἐγγίζει μοι ὁ λαὸς οὗτος TQ στόματι αὐτῶν καὶ CEFG 
| 
39- | 


| 
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ΚΑΤᾺ MAOOAION, IO] 


MATT. | ó Ἰησοῦς codd. Graec. et Lat. tantum non omn. ; La. 
2p Wu 7. 
Ἰησοῦς Χριστός N*B* ; Memph.; AV? We. WA. 
07. N** ; Orig. Chrys. Iren-lat. Pazu certe. 


l7. 21. τοῦτο δὲ τὸ γένος οὐκ ἐκπορεύεται ei μὴ ἐν προσευχῇ kal 
νηστεᾳ N*'CDEFGHKLMSUVXTAIZe &G&c.; 
Latt (Vet codd. $jer-Vulg) Syrr (Pesh-Harcl) 
Memph codd. Arm.; Orig. Bas. Chrys. Hil. Amb. 
Nugtoyt oU To ys 7r 
ποτ Ug Am Syrr (Cur-Hier) | Aegyptt 
(Memph codd-Theb) Aeth. Eus. * Can.' (μέ vzde- 
τ κε 7.2. A53 .4e.-HA. 


22. ἀναστρεφομένων CD &c.; ff, Syrr (Pesh-Harcl) Arm. 
Aeth (e£ fortasse szmuliter c Memph. Syr-Cur); 
Chrys. ; A V.! 
συστρεφομένων NB, 1; ab fgi n q Vulg. ; Auct. 
PderBebapt. Hi ; δὰ. κα V3 Z27y. We. WH. 
18. II. | ἦλθε γὰρ ὃ υἱὸς ToU ἀνθρώπου σῶσαι τὸ ἀπολωλός 
DEFGIKMSUVXTAIIZé &c.; Latt (Vet codd. 
f/ur-Vulg) Syrr (Cur-Pesh-Harcl) Arm. Aeth. ; 
Chrys.3 AV. 
om. NBL*, 1 13 33; eff, Aegyptt (Memph-Theb) 
ΠΤ ΠΟΤ Eus. * Can ΠῚ Eheron. ; Z9. 
ΤΡ. WvWe. WA. 
19. 4. | moujoas NCDZ &c.; Latt &c.; Chrys.; Za. RV.! ΤῈ. We. 
κτίσας B a. fauc.; (Aegyptt) Arm. ; Clem-Hom. 
Orig. Method. Ath? αὐ. ; AV? 7v. WH. 
9. | [et] μὴ ἐπὶ πορνείᾳ, καὶ γαμήσῃ ἄλλην μοιχᾶται NIZ ar. 
Jer. (sed parum znter se consentientes) ; R V. 71. 
DELI Zea. 
παρεκτὸς λόγου πορνείας, ποιεῖ αὐτὴν μοιχευθῆναι D 
al. (neque hz inter se omni ex parte consentientes); 


RV? WRH. 











r 
I 


108 DELECTUSULEEGTZIONCHA, 








ἃ € 


MATT. | καὶ ὃ ἀπολελυμένην γαμήσας (γαμῶν  C*INAIIZXé) 
μοιχᾶται ΒΟΙΝΖΑΣ)Ῥ Φ &c.; cfq Vulg. Syrr (Pesh- 
Harcl-Hier) Memph «codZ. Arm. Aeth.; Bas.; 
χα osi opp Es 
|. om.NC'DLS eZ. ; abeff, gh. Vulg coz (tol*) Syr- 
Cur. Aegyptt (Memph ced. of£-Theb); Orig. 
Chrys. ; RV? 72. Tr? We. WHJ | Vid. App. 1I. 
. | ἀγαθέ CEFGHKMSUVTAZ9 &c.; bcfff,g, hq 
Vulg. Syrr (Cur-Pesh-Harcl-Hier)  Aegyptt 
; (Memph-Theb); Cyr-Hier. Bas. Chrys.; A7 
0n. NBDL, sznusc. pauc. ; a eff, Aeth. ; Ong. Hil. ; 
| La AR WC S42 AS ΤῸ PIRE 
. | τί με λέγεις ἀγαθόν ; οὐδεὶς ἀγαθὸς εἰ μὴ εἷς ὁ Θεός 
CEFGHKMSUVAZ? &c.; f q Syrr (Pesh-Harcl 
ἐχ Theb.; Chrys. Hl S07 cou Te 
| 


1 


, ? LJ N Le 3 πὰ Ὧν 3 € 9 » 
TL με ἐρωτᾷς περὶ TOU ἀγαθοῦ; εἷς ἐστιν ὁ ἀγαθὸς 


NBDL, 1 22; Syr-Hier. Arm. (z/em ex parte 
Lat-Vet codd. fur. Vulg. Syr-Cur. e? Syr-Harcl 
7,7. Memph αὐ); Orig. (e£ ex parte Eus. FHieron. 
Aug..22); La. VAT Hus E NET: 

ἢ γυναῖκα NCKXZXé &c.; cfh σὲ hq Vulg. Syrr (Cur- 
Pesh-Harcl) Aegyptt (Memph-Theb) Arm. Aeth 
codd. 2/er.; Chrays. gd URS 

οὔ, BD, 1;. a b e ff, m n Syr-Hier. Aeth coZ.; 
Orig. Iren-lat; Hil τα πὸ v EP: 
WE. Ed. han 
20. 16. | πολλοὶ γάρ εἰσι κλητοὶ, ὀλίγοι δὲ ἐκλεκτοί CDN &c.; 
Latt. Syrr.. Ασα τ τίν το e eec 
om. WBLZ; Αὐῤγρί dod 0 o YE ΥΨΙΣ. 
22. | kai. τὸ βάπτισμα ὃ ἔγω βαπτίζομαι βαπτισθῆναι [c£ 
szmilzter vers. seg. καὶ τὸ βάπτισμα... βαπτισ- 
θήσεσθε)] CEFGHKMSUVXTAIIZ(9) &c.; fhq 
Syrr (Pesh-Harcl) Arm. 


2) 











KATA MAOOAION, IO9 
MATT. 07m. NBDLZ ; Latt (Vet codd. f/er-Vulg) Syr-Cur. 
Aegyptt (Memph-Theb) Aeth.; Orig. aZ; ad. 
ag. | sime additamento codd. Graec. Paene omn. &ve. ; Edd. 
add. ὑμεῖς δὲ ζητεῖτε ἐκ μικροῦ αὐξῆσαι καὶ ἐκ μείζονος 
ἔλαττον εἶναι. εἰσερχόμενοι δὲ καὶ παρακληθέντες 
δειπνῆσαι μὴ ἀνακλίνεσθε εἰς τοὺς ἐξέχοντας τόπους, 
μή ποτε ἐνδοξότερός σου ἐπέλθῃ καὶ προσελθὼν ὁ δειπ- 
νοκλήτωρ εἴπῃ Go," Ert κάτω χώρει, καὶ καταισχυν- 
θήσῃ. ἐὰν δὲ ἀναπέσῃς εἰς τὸν ἥττονα τόπον καὶ 
ἐπέλθῃ σου ἥττων, ἐρεῖ σοι ὃ δειπνοκλήτωρ, Σύναγε 
ἔτι ἄνω, καὶ ἔσται σοι τοῦτο χρήσιμον Do; Lat- 
Vet codd. pier. (a b c d e ff, , g, h m n) Vulg 
codd. 101 opt. Syrr (Cur-Harcl cod. 7:9) sed nox 
5zne lect. varzant. ; Hal. Patr. aZ. Lat. 


21. 12. | τοῦ Θεοῦ CDEFGHKMSUVXTATIZé &c.; Latt (Vet 
codd. $er-NVulg) Syrr (Cur-Pesh-Harcl); Orig.? 
(ad Joc.) Bas.; RV. 77. 
07t. NBL, 13, 33 247. ; b Syr-Hier. Aegyptt (Memph- 
Theb) Arm. Aeth.; Orise.* im Jo.' Chrys a4; 
Daun I2 Y. ΔΑ: 


29, 390. | ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, OU 0éXor ὕστερον δὲ μεταμεληθεὶς, 
ἀπῆλθε. Καὶ προσελθὼν τῷ δευτέρῳ εἶπεν ὡσαύτως" 
ὃ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, ᾿Εγὼ, κύριε: καὶ οὐκ ἀπῆλθε 
NCDLXZZ? &c. ; Latt (Vet-Vulg codd. 2107.) Syrr 
it upDesa-Harcb,; Orig. Eus. ; Za. V. 72. 77. 


mutato ordine responsorum, ὁ δὲ... εἶπεν, 'Eyo, 
κύριε" καὶ οὐκ ἀπῆλθεν. kai προσελθὼν .. . εἶπεν, OU 
θέλω" ὕστερον δὲ μεταμεληθεὶς ἀπῆλθεν D mznusc. 
alig.; Vulg codd (rushw. tol?) Syr-Hier. Memph. 
ArmoAeth. (526, 44 videtur); Ps-Ath. * Disput. c. 
Ar.' Isid-Pel. a7. ; WWe. W.H.. Vad. A55. 111. 


21. | πρῶτος NCLXAIIZ9 &c. ; cf q Vulg. Syrr (Cur-Pesh- 
Haro Eus. Chrys. Hieron, ; ΑΚ, Z2. 


IIO 





DELECTUS 'LECIZONUA. 


MATT. 


44- 


29. 14. 
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55. 


24. 36. 


ἔσχατος D a. fauc.; Latt (Vet codd. fjur-Vulg) 
Arm.; Hippol. Ps-Ath. Hil. (ἡ Memph. Syr- 
Iur 
ὕστερος D ; Acth. (μέ videtur); La. Zr. We. WA. 
καὶ ὃ πεσὼν. . . λικμήσει αὐτόν NBCXZAIIZO9 &c.; c 
σι h q Vulg. Syrr. Memph. Arm. Aeth.; Chrys. 
gay) pq op. 


071. D, 33; a beth: Orig. 127. Ἐν; 7» 
WH.? 


Οὐαὶ ὑμῖν... περισσότερον κρῖμα (Aoc loco) anznusc. 
haud mault.; Ὁ cff,h Vulg cod (tol) Syr-Cur. ; 
Chrys; HilgzyAe 462 


jost ὑψωθήσεται ver. 12 EFGHKMSUVTAeOPIIZe 
al. ; f Memph codd. Syrr (Pesh-Harcl) Aeth. 


0m. totum versum NBDLZ, m£nusc. aliq.; a eff gi 
Vulg codd. opt. Aegyptt (Memph codd. opt- Theb) 
Arm; Origis La Je. 2 da T psi. 
“422. 111. 


ἔρημος NCDXTAIHZ9 &c.; Latt (Vet codd. &/er- Vulg) 
Syrr (Pesh-Harcl) Aegyptt (Memph coga-Theb 
codd) Arm. Aeth.; Chrys; ARV. Z2. ὧν. We. 
794. 
om. ΒΙ,; ff, Memph codd. ; La. RV? WE 


οὐρανῶν sine additamento N*EFGHKLMSU VTAII26 
&c., codd. Graec. Adamantii et Pierii ap. Hieron. 
codd. Graec. ap. Amb.; g, Vulg codd. fer. Syrr 
(Pesh-Harcl) Memph.; Bas. Did. a7. ; nb. 7» 
add. οὐδὲ ὃ υἱός N* οὐ cb BD, zeézuusc. pauc.; Lat-Vet 
codd. paene omn., Vulg codd (for. a7) codd. Lat. a. 
Hieron., Syr-Hier. Aeth. Arm.; Orig. Chrys. Hil. 

a1. 5 Las δ γῶν γὴν ΔῈ 


τὸ ποτήριον ACDHKMSUVTII9 &c. ; A V7 





ΜΑΤΊ. 


28. 


eq. 4: 


τ6. 


2 8. 


49. 





ΚΑΤΑ MAOOAION, Yun 


ποτήριον (szze artic.) NBEFGLZAZ aZ; La. RV. 
aoo de WT. 


καινῆς ACDTAIIZé &c.; Latt (Vet-Vulg) Syrr (Pesh- 
Harcl) Memph. Arm. Aeth.; Bas. Chrys. Iren- 
lat. Orig-lat.; Za. AV. 7v. 


ΓΕ s 102: Theb?; CyrAlex. Cypr.; 
RV 7. We. W H. 


ἀθῷον ΑΒ CXTAIIZ$ &c.; Syrr (Pesh-Harcl Zaz. εἰ 
"/g.graec.) Goth.; Orig. zs Eus. Cyr- Hier. Chrys. ; 
WU uw uh ieWa | 
δίκαιον B^ L; Latt (Vet-Vulg) Syr-Hier. Aegyptt 
(Memph-Theb) Arm. (Jectzemes confudit Aeth); 
guo 27e Cypr.-LEucit. aZ; AV. WA Vs. 
A5. 241. 
Βαραββᾶν codd. sagusc. ommn.s Edd. 
Ἰησοῦν Βαραββᾶν mnausc. pauc. (1-1318-209* 2003), 
codd. af. Orig. ; Syr-Hier codd. Arm. ; seque 7256 
Orig. omnino rejecisse videtur. 


ἐκδύσαντες N* οὐ οὐ AL NTAIIZG &c.; fff, g, h Vulg. 
Syrr (Pesh-Harcl-Hier) Aegyptt (Memph-Theb) 
nr. 1} ΠΤ 9. o7 VIDT Tro WI 


éybicavres N^ BD, 157; ab cff, q; Za. RV? We. 
WH-? 


ἵνα πληρωθῇ... ἔβαλον κλῆρον A9 a. haud mult.5 a 
bchq Vulg codd (am. αἴ) Syr-Harcl Zxz. Arm. 


UXUNADBDLLIS, &c.: f f4,;. g, Vulg codd (cav. 
for. tol. 24/7) Syr (Pesh-Harcl, ), Aegyptt 
(Memph- Theb) Aeth.; αν. a/2g.; Edd. 


Szne addit. ADEFGHKMSVATIZ?e &c.; Latt (Vet- 
Vulg) Syrr (Pesh-Harcl-Hier sez) Memph. 
Got? Arm.; Orig-lat. Eus. *Can. Hil Hieron. 
DULGURVSA 7r. Ws. 








qp ——————— 
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i 
1 


28. 18. 


20. 


MARC. 
T. 0} 


to 
-I 


DELECTUS LECTIONUM. 


add. ἄλλος δὲ λαβὼν λόγχην ἔνυξεν αὐτοῦ τὴν mAev- 
ράν, καὶ ἐξῆλθεν ὕδωρ καὶ αἷμα NBCL(U)T a. 
2απε.; Vulg codd (rushw. a7) Syr-Hier. sez 
Aeth.; Chrys. zonzzull. ap. Sever-Antioch. ; zZez 
schol. alia alium sic legzsse perhibent; RV? WAH. 


sed unc. bis inclusa. 


Add. kal καθὼς ἀπέσταλκέ με ὃ πατήρ, πέμπω (υεἷ κἀγὼ 
πέμπω) ὑμᾶς Syr-Pesh codd. omn. 


Oi. ἀμήν hic et ad fin. evang. Luc. et Joan. NABD 
al. (habet B. Lue)s A AM DEDE IAM er 
La. (Matt.). 


KATA MAPKON. 


υἱοῦ τοῦ Θεοῦ AEFHKMSUVTAIIX$ &c. (υἱοῦ Θεοῦ 
N* BDL); Latt (Vet-Vulg) Syrr (Pesh-Harcl) 
Memph. Arm. Aeth. ; Iren-lat. ?/; Amb. a7. ZLat.; 
La. RV Tr. We. WH? 


om. N*, sminusc. duo; lren. '/, Orig. g/uzzes Bas. 
aL: RVSO T HO 

ἐν rois προφῆταις AEFIIKMPSUVIIIZ$ &c.; Syr- 

| Harcl Zxz. Aeth. Arm codd. ; lren-lat. a7. ; AV? 


ἐν TQ Ἡσαίᾳ TQ προφήτῃ NDBDLA, 33 a/.; Latt 
(Vet-Vulg) Syrr (Pesh-Harcl z;g-Hier) Memph. 
Goth. (ἐν τῷ 'Heaía £antum Arm codd. 2167... ; 
Iren-gr. Orig.* Bas. Porphyr. af. Hieron. a7. su/t.; 
La. RVI Tw Zu WD PER Pn De 
τίς ἡ διδαχὴ ἡ καινὴ αὕτη; ὅτι κατ᾽ ἐξουσίαν καί (ΑἹ 
ΟΓΔΠΣΦ &c.; f Vulg. Syrr (Pesh-Harcl) Goth. 
διδαχὴ καινή" κατ᾽ ἐξουσίαν καί (vel διδαχὴ καινὴ κατ᾽ 
ἐξουσίαν" kat) NBL a., e£ ex farte Memph. Arm. 
Aeth.; Edd. 


κρίσεως AC? TIIXé &c.; f Syrr (Pesh-Harcl) Aeth 
codd, 


.«-ι ͵,.........ν.ν.ν.ν.ν.ν..ϑ..ϑ. ...ὄ Κ...ς. ....,....................σ......................... .»........ 
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OD 


MARC. 


36. 


20. 


22: 


19. 


Lo 


KATA MAPKON, II3 


ἁμαρτήματος (ἁμαρτίας C ut videtur, a) NBLA ; 
Latt codd. paene omn. Memph. Arm. Goth. Aeth 
codd. blur. ; Cypr.?/, Edd. | Vid. App. 111 


Γαδαρηνῶὼν ACIIZX6  &c.; Syrr (Pesh-Harcel 7x7) 
Goth. 


Γεργεσηνῶν LUA a7.; Syr-Harcl zzg. Memph. Arm. 
Aeth.; Epiph. 
Γερασηνῶν N* BD; Latt (Vet-Vulg) ; Ead. 


ἀκούσας N** ACDIIZ9 &c.; Latt (Vet codd. Bier- 
Vulg) &c.; Za. 


παρακούσας N* οὐ οὐ BLA; e; RV. 72. Tv. We. 
WRH. 


ὃ τέκτων ὃ υἱός codd. Graec. et verss. quamplur.; 


ὁ τοῦ τέκτονος υἱός "minusc. ag.; a b c e i Vulg 


codd (tol. aZ. fauc.) 


ἐποίει ACDAIIZé &c.; Latt (Vet-Vulg) Syrr (Pesh- 
ELSODOom A, ον Za. AT. TIT 


ἠπόρει NBL ; Memph.; AV. 77. Zr? We. W H. 


αὐτῆς τῆς ACTIIZÓ &c.; verss. u£ videtur omm. vel 
UM. VeL sthe TUS ; La I Vu Ir. We. 


αὐτοῦ NBDLA, zzzusc. duo; RV.? WH. 


πυγμῇ AB(D)LNXTIIIZ9 &ec.; ciqaZ; La. KV. 75. 
We. W.H. 


πυκνά N ; f Vulg.; 77. 
καθαρίζον ΚΜΌΥΝΤΠΣΦ αἱ. 
καθαρίζων NABEFGHLSXA ; Orig. Greg-Nyss. 
Chrys.; Edd. 
καὶ Σιδῶνος ἦλθε ANW4 XTIIZé &c.; 4 Syrr (Pesh- 
-. Harcl) Goth. Arm. 














| 44 46. 





40. 


10. 24. 


DELECTUS LECTIONUM. 


ἦλθε διὰ Σιδῶνος NBDLA, zeizusc. duo; Latt (Vet 
codd. bler-Vulg) Syr-Hier. Memph. Aeth.; ZZ. 


πιστεῦσαι Dosf δύνασαι ve] δύνῃ AC? DNXTIIO &c.; 
Latt (Vet codd. $/er-Vulg) Syrr (Pesh-Harcl) 
Goth. ; Chrys.; Za. 77». 


om. NBC* LAZ, mznusc. bauc.; k* Memph. Arm. 
Aeth.; RV. 72. 7ZrA We. ΖΕ. 


μετὰ δακρύων A? C? DNXTIIZé &c.; Latt (Vet codd. 
fier-Vulg) Syrr (Pesh-Harcl) Goth. ; A7? 
enm. NA* BC* LA, znausc. 200,; Κα Memph. Arm. 
Aeth, ; Za. VA Z2 dv. DES MEL 


καὶ νηστείᾳ N* ACDLNXTAIIZé &c.; Latt (Vet 
codd. pler-Vulg) Syr-Harcl. Memph. Goth. Arm. 
(szc) (dem. Syr-Pesh. Aeth codd. giur. νηστ. k. 
mpogdevx.); Ju. A ps ΣΌΣ 


om.W* * B; k; RVA 7i. Tr? We. WH. | Via. 
422. III. 


ὕπου ὃ σκώληξ ov τελευτᾷ καὶ τὸ πῦρ οὐ σβέννυται 
ADNXIHXé &c.; Latt (Vet codd. 9/er-Vulg) 
Syrr (Pesh-Harcl) Goth. Aeth.; Aug.; Za. 7». 


om. NBCLA, minusc. adig. ; k Memph. Arm. ; AV, 
TT. We-W' £T. 


kal πᾶσα θυσία ἁλὶ ἁλισθήσεται ACDNXTIZÓ &c.; 
Latt (Vet codd. $/er-Vulg) Syrr (Pesh-Harcl) 
Memph cod. φατε. Aeth.; La. RV? 7.! We. 


om. NBLA, mnusc. alig.; k Memph codd. ger. 
Arm. (ζῶ ; RV. 7v. 7»? WH. | Vid. App. 11H. 


τοὺς πεποιθότας ἐπὶ χρήμασιν ACDNXTIIX(9) &c.; bf 
4 Vulg. Syrr (Pesh-Harcl) Memph coa. Goth. 
Arm. (et semiliter a c ff, Aeth); La. RV.! Ty! 


0j1. NBA ; Καὶ Memph codd. ; RV? 72. We. WA. 
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KATA MAPKON. II5 





MARC. | ἀποστελεῖ ve] ἀποστέλλει (sime addztamento) AC? X 
11. 3. TIIZ$ &c.; Latt (Vet codd. Aer. aut omn-Vulg) 
Syrr (Pesh-Harcl) Aegyptt (Memph-Theb) Goth. 

Arm, Aeth. ; Orig. !/,; La. 


add. πάλιν (sed mon eodem Joco omnes) NBC* DLA, 
suse. ia09.35. Grgzit/ysonRd.. 42. 4v. We. 
WZg. 


8..| στοιβάδας (ve] στιβάδας) ἔκοπτον ἐκ τῶν δένδρων καὶ 
ἐστρώννυον ADKMNXTIIZ$ &c.; Latt (Vet- 
Vulg) Syrr (Pesh-Harcl) Goth, Arm.; Za. 


στιβάδας kóyavres ἐκ τῶν ἀγρῶν NB(C)LA ; Theb. 
(de Memph. e? Aeth. v2. A22. 7/7); qug; zs ; 
RV. 72. 77. Wei. 


13.33. | «dà προσεύχεσθε NACLW* ΧΡΛΗ(Σ)Φ &c.; f fhiq 
Vulg codd. ier. Syrr (Pesh-Harcl) Aegyptt 
(Memph-Theb) Arm. Aeth.; A7! Zr! 

om. BD, mznusc. u52.; a c k Vulg cod (tol*) ; Za. 
RV? Tz. We. WH. 
14.23. | T9 ποτήριον APTIIe &c. 
ποτήριον (szne artic.) NBCDLW* XAZ ; Zdd. 
24. καινῆς APW* ΧΡΔΠΣΦ &c.; Latt (Vet codd. 2167- 
Vulg) Syrr (Pesh-Harcl) Theb cogd.; La. RV? 


051. NBCDL,81; k Aegyptt (Memph coa. g/er-Theb 
DT RFT TETAIPEHWIEVMPRT. 4p». ΤΩ͂Ι. 


65. | ἔβαλλον HX ὅτε. (zem ἔβαλον EMUW^ X mánusc. 
fdiur.); Latt (Vet codd. f/er-Vulg) Syr-Pesh. 
Theb. 


pure NABCIKLNSVTAII al. (ἐλάμβανον DG a7. ; 
Syr-Harcl. Memph) ;. Ea. 


15. 6. | ὕνπερ ἠτοῦντο Nc B? CNXTIIX &c.; a c ff, Vulg. Syr- 
Το s Za. 7»! | 


I 2 


——M M M — MÀ —  —  — —— M €  ————— A M € MÀ € a € ta B 





IIÓ DELECTUS LECTIONUM. 


MARC. ὃν παρῃτοῦντο N*AB*; k? Syr.Harcl? (Ze vervss. 
rel. non liquet); RV. 73. Tr? We. WH. 


28. | kal ἐπληρώθη... ἐλογίσθη EFG(H)KLMPSUVTATIIZ 
&c.; Latt (Vet-Vulg) Syrr (Pesh-Harcl) Memph. 
Goth. Arm. Aeth. ; Za. RV? — 
om. NABC* DX a7. 2/jur.; k'Theb. ; Eus. * Can'? ; 
AVE TU ΤᾺ. ΣΕ ΗΣ ι 
18. ᾿Αναστὰς δὲ... σημείων. ᾿Αμήν ACDEF (e co//at. 
:9-20. Wetstenit) GHKL (secuzdo) MSUVXTAIIZ &c.; 
cnoq Vulg. Syrr (Cur-Pesh-Harclzxz-Hier) 
Memph. Arm οα΄. Goth. Aeth seczzdo; Just-M ?? 
Iren-lat. Marin. a5. Eus. Apost-Const. Epiph. Did. 
aL. La. WS 


alzter habent L ( frzmo) ; k Syr-Harcl mg. Memph 
codd, duo bonae notae Aeth codd. plur. 


grorsus omittunt NB, ' codd.' vel * codd. accuratisszmi 


vel *codd. paene ommnes' ap. Eus. quem sequi 


videntur al. scriptores et scholiastae incl. Hieron.; 
sunt autem qui suspicantur Eus. z5suz; Orig. 
auctorem habuisse; RV2 74. Try. We. WH. 
Vid. A55. Χ77. eos. 


ΚΑΤᾺ AOTKAN. 


Luc. | εὐλογημένη σὺ ἐν γυναιξίν ACDXTAII &c. ; Latt (Vet- 
1.20: Vulg) Syrr (Pesh-Harcl) Goth. Aeth.; Eus. Tert.; 
Jécm ΤῊΝ 


οὔ, NBL a£. $auc.; Syr-Hier. Aegyptt (Memph- 
Theb eZ) ÁAun,; ΑΥ̓͂ 


2. 14. εὐδοκία N!B* LPT'AA& &c. ; Syrr(Pesh-Harcl) Memph. 
Arm. Aeth.; Orig? Eus. Bas. Greg-Naz. Cyr- 
Hier. Did. Epiph: Cyr-Alex juris aj; ARV 
77. ΠΕ. 


| KATA AOYKAN. 117 ] 

Luc. εὐδοκίας N*AB* D; Latt (Vet-Vulg) Goth. ; Iren-lat. 
Orig-lat. * Hom." ἀπ Jor. /oJ. La. ; La. RV T3. 
Zv. We. WH. 


4. 18. | ἰάσασθαι τοὺς συντετριμμένους τὴν καρδίαν AW* T'AATI 
&c.; f Vulg codd. Syrr ona s Hier) Goth. 
aA v Aa 


οὔ. NBDLS, 1r3-69 33; Lat (Vet codd. pier-Vulg 
codd. opi.) Memph codd. fer. Axm. (Aabet cod. un. 
recent.) Aeth codd. ; Orig. Orig-lat. Eus. 2/urzes 
CBEUOMNWUS X0 Yves. "Vad. 425. 
ZZ A 


44. | Ῥαλιλαίας ADXT AAII &c.; Latt (Vet-Vulg) Syrr (Pesh- 
EE vom Ketn s" Za RP 72. Zr 


Ἰουδαίας NBCLQR, zznzsc. et lect. aig. ; Memph. 
SyrI-Harct 747.5. AV." T We. WA. 


6. 1.  δευτεροπρώτῳ ACDEHKM(R)SUVX(T)AAII &c.; a 
f * ff, Vulg. Syr-Harcl Zxz. Goth. Arm. ; Greg-Naz. 
Ebiphe- AmbLHieron. aZ. 24495 La AV? 77. 
7.32 
0m. NBL, znusc. aliq. bonae notae ; b c f** q Syrr 
(Pesh-Harcl zz;g-Hier) Memph,. Aeth.; A7. 
γι, 55 He HW. 
4 | Post hunc vers. add. D d quae sequuntur: τῇ αὐτῇ 
ἡμέρᾳ 0cacápevós τινα ἐργαζόμενον τῷ σαββάτῳ 
εἶπεν αὐτῷ, ᾿Ανθρώπε, εἰ μὲν οἶδας τέ ποιεῖς, μακάριος | 





€i" εἰ δὲ μὴ οἶδας, ἐπικατάρατος καὶ παραβάτης εἶ 
τοῦ νόμου. 
μηδὲν ἀπελπίζοντες ABLRXTA &c.; Latt (Vet codd. 


4er-Nulg codd) Syr-Harcl? enm. A207. 5 Jar. 
NU Ire e. IH. 


C3 
σε 


| 
| 
μηδένα ἀπελπίζοντες NEII*; Syrr (Pesh μι videtur | 
Hier); 2 V? 7i. W H? | 


— 


9. 35. 


54. 
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DELECTUS LECTIONUM. 


τεθεμελίωτο γὰρ ἐπὶ τὴν mérpav ACDXTAAH &c.; 
Latt (Vet-Vulg) Syrr (Pesh-Harcl /x7) Goth. 
Amm? s Zu; 778 


διὰ τὸ καλῶς οἰκοδομῆσθαι αὐτήν ΜΒΓΞ, 23 ΔῈΝ: 
Syr-Harcl 4v. Memph. (xíam ex utraque 
lectionezm habet Αβια; RV. 72. Zr. We. WH. 
Vid. App. 111 


Γαδαρηνῶν ARTAAII &c. ; Syrr (Cur-Pesh-Harcl Za7) 
Goth. ; A7? 
Τερασηνῶν .BC* (v. 37, iat v. 26) D ; Latt (Vet- 
Vulg) Syr-Harcl mg.; La. RV Zr. We. WH. 
Τεργεσηνῶν NLXR, minusc. sex ; Syr-Hier. Memph. 
Amm. Aeth.;; Epiph,95 Z2. 47:3 
ἀγαπητός ACDPRXTAAII &c. ; Latt (Vet codd. 2267- 
Vulg) Syrr (Cur-Pesh-Harcl/x7) Goth. Aeth cog2. ; 
Vg ΚΥ͂β 
ἐκλελεγμένος NBLS; a ff, Vulg codd (rushw. a7) 
Aegyptt (Memph-Theb) Syr-Harcl z;9. Arm. 
(Jectzones. confundunt  Aeth codd. $lur.; La 
RV. T73.7v. We. WAHRE 
ὡς καὶ 'HAías ἐποίησε ACDXTAAIH &c.; Lat-Vet 
codd. jer. Syrr (Pesh-Harcl) Memph cea. 
Goth. Aeth. (s2c); Bas. Chrys. d; Za. RV. 
dtd 
om. NBLB, zezzusc. duo ; e Vulg codd. opt. Syr-Cur. 
Memph codd.opz. ; RV. 72. Zr We. ΣΙ. Γιά. 
App. 111 
καὶ εἶπεν Οὐκ οἴδατε otov πνεύματός ἐστε ὑμεῖς" ὁ γὰρ 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου οὐκ ἦλθε ψυχὰς ἀνθρώπων ἀπ- 
ολέσαι, ἀλλὰ σῶσαι F. (ex collatzone Wetstenzi fol. 
nunc deperdit) KMUT AI a7. γε. (D ex parte) ; 
fere tota habent Latt (Vet-Vulg codd. 21:7.) Syrr 
(Cur-Pesh-Harcl) Goth. Arm, Aeth coZ. ; Epiph. 
Chrys. Cypr. 44. ; AV? 
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0/. NABCEGIHLSVXAHS αἱ. ίεγ.; Vulg codd 
(fuld. a7) Memph. Aeth cod4.; Bas. Cyr-Alex 
BHeron,; Za. AY. 72. Ζγ. TVs. W H. 

ἑβδομήκοντα NACLXTAESI &c.; b f q Syrr (Pesh- 
Harcl-Hier) Goth. Aeth. ; Iren-lat. Tert. Eus. Cyr- 
AlexasaL5 JF V2.7 MVe) (?), WE? 


ἑβδομήκοντα δύο BDMR; ace Vulg. Syr-Cur. Arm. ; 
Epiph. Clem-Recogn. a; La. RV? We? (ἢ) 
WH. 
μεριμνᾷς καὶ τυρβάζῃ (vel 0opuvBágm) περὶ πολλά codd. 
Crue, Daene omm. &c.; La. RV. 77. Tv. We. 
Wg. 
0opuBáGm Zaztum. (omisso quoque γὰρ post Μαρία vel 
Μαριὰμ v. 42) a b e ff, i Amb. Pide D'-aZ ex 
garte); RV2 WH? 
ἑνὸς δέ ἐστι χρεία AC* PTAAH &c.; f q Vulg. Syrr 
(Cur-Pesh-Harcl 7x7) ; Pazz. a/ig. saec. ZV' seq. ; 
dg 4b. 7 ΤῸ 


ὀλίγων δέ ἐστι χρεία zznmusc. un. ; Syr-Hier. Arm. 

ὀλίγων δέ ἐστι χρεία ἢ évós NBC?L, 1 33; Syr-Harcl 
717. Memph. Aeth.; Orig. (ex Catena) Bas. αἰ. ; 
RV? We. WH. 


om. totum comma D; abce ff; 1; Amb.; AV? 
WH-? 


Πάτερ ἡμῶν ὃ ἐν rots οὐρανοῖς ACDPXTAAII &c.; Lat- 
Vet codd. ser. (habent sancte fro ἡμῶν ἃ c ff, 1) 
Syrr (Cur-Pesh-Harcl) Memph. Aeth.; Za. AV? 

Πάτερ Zaztuz WNBL, züizusc. pauc. ; Vulg codd. ger. 
n OnpcT6rt Cyr-XMlex.; ΚΟ. 793. Tv. We. 
WHm. 


- , * , , € , , ^ AC LS PA A^ 2 
γενηθητω τὸ θέλημά cov ὧς ἐν οὐρανῷ kai ἐπὶ τῆς "ys 


(vel sáémilia) NACDPXTAAII &c. ; Lat-Vet codd. 
der. Syrr (Pesh-Harcl) Memph. Aeth.; Za.! A7? 











14. 5. 


15. 16. 


2I. 


16. 9. 


DELECTUSOLECTIONUM. 


om. BL, zmusc. bauc.; Vulg eodd. off. Syr-Cur. 
Arm. ;. Orig: Cyr- Alex. Tert. Aug, ; A2 725 77. 
We. Wm. 


ἀλλὰ ῥῦσαι ἡμᾶς ἀπὸ ToU πονηροῦ ACDRXTAA &c.; 
Lat-Vet codd. Jer. Vulg codd. (rushw. αἴ) Syrr 
(Cur-Pesh-Harcl) Memph. Aeth.; Za. AV? 


om. N*BL, zinusc. aliq.5 Vulgcodd. ger. Arm.; Orig. 
Cyr-Alex? Tert "Aug 2 yep pde WE. 


ὄνος NKLXII αἰ, ; a b c i Vulg. Syr-Hier. Memph. Arm. 
e eejoa pan ; RF. T 


πρόβατον D. 


viós ABEGHMSUVTAA &c.; efq Sp (Cur-Pesh- 
Harcl) Theb. ; Cyr-Alex.; La. RV? 72. 7v. We. 
W H. 
γεμίσαι τὴν κοιλίαν αὐτοῦ APQXTAAII &c.; Latt 
(Vet codd. Dluz-NVulg) Syrr (Pesh-Harcl) Arm. ; 
Lo 24 rea 


χορτασθῆναι NBDLR, zzmusc. aizg.; d e f Syrr 
(Cur-Hier) "Pheb: Ath; p OPE 


Post υἱός cov add. ποίησόν με ὡς ἕνα τῶν μισθίων σου 
NBDUX a4; Vulg codd (tol. αἰ) Syr-Harcl. 
Aeth.; AV? Jy 4g 


om. ALPQRTAAH &c.; Latt (Vet-Vulg codd. opt.) 
Syrr (Pesh-Hier) Memph. Goth. Arm.; Aug.; 
Ld. REA 2. e. Do E 


ἐκλίπητε (vel ἐκλείπητε) No* FPUTAA a. z2zult.; Latt. 


(Vet codd. 2/ur-Vulg) Syr-Harcl zxz. Goth. Aeth. 
cod.; Clem-Alex. Method. Chrys. Iren-lat. Orig-lat. 


ἐκλίπῃ (vel ἐκλείπῃ) N*AB* DLRXII a7. ; a e Syrr 
(Pesh-Harcl zz2) Memph: Arm. Aeth.; Cyr-Alex.; 
Edd. 


| 
| 
| 
Ξ 
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Luc. | ὑμέτερον NADPRXTAAII &c.; Latt (Vet codd. g/uz- 
12. Vulg) Syrr (Pesh-Harcl-Hier) Memph. Goth. 
Arm. Aeth codd (sed τὸ αὐτοῦ Aeth codd. Aur.) ; 
«Bas. Cyr-Alex, Orig-Jat. Cypr. ;, La. & Y 77. 77. 
EU, vel p 1 
ἡμέτερον BL; Orig. (Z/ez ἔμον 157; e i; Tert); 
JL yk S Ho EET V ad sad bo. L1. 
21. 19. | κτήσασθε NDLRXTAATII &c.; di Memph codd. gier.; 
Const-Apost. Bas. a/7.; 77. 
κτήσεσθε AB, zuznusc. aliq. 5, Latt (Vet codd. fMer- | 
Vulg) Syrr (Cur-Pesh-Harcl) Memph codd. duo | 
op ArmosAsth.;s Ong. Tertia, ; La. & V. 77. 
| 


| 
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We. W.H. Vid. 422. 1717. 
25. | ἠχούσης DIAAII &c.; Aeth codd (vid. 4322. 711). 
ἤχους NABCLMRX a; Latt (Vet-Vulg) Syrr 


(Pesh-Harcl) Memph. Arm. Aeth cog.; Tert.; 
Edd. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
24, 35. | ἡ ἡμέρα ἐκείνη" ὡς παγὶς yàp ἐπελεύσεται ACRXTAAII | 
&c.; fg Vulg. Syrr (Cur-Pesh-Harcl-Hier) Arm. ; | 
Eus. Bas. Iren-lat.; La? 77. 
ἡ ἡμέρα ἐκείνη ὧς παγίς" ἐπεισελεύσεται γάρ NBDL, 
I57;abcefít,iMemph.; Tert. ague wu videtur 
ΤΙ ΠΟΥ ΤΥ 2 Va RE) 71 Trl We. 
WA. 


REL N 


29. | τὸ ὑπὲρ ὑμῶν διδόμενον... ἐκχυνόμενον codd. Graec. et 

19, 20. verss. fere ommn.; Tert. ve/ Marcion Eus. * Can 

gov ADR TNI PH. 

om. D à ffi (£fransponunt b e Syr-Cur); RV2 WA. 
unc. bis includunt. 

43,44. | Q405 δὲ... ἐπὶ τὴν γῆν N* DFGHKLMQUXA &c.; 

Latt-Vet codd. 2/er-Vulg. Memph coa. Theb cod. 

Syrr (Cur-Pesh-Hier) Arm codd. Aeth. ; Just-M. 

Iren. .Hippol. Dion-Alex. Eus. *Can. Arius 











I22 DELECTUS LECTIONUM. 


Luc. aj. Epiph. e? z5se Epiph. Greg-Naz. Did. Hil. 
Hieron. Aug. uo MBA Belt PL Tr. 
IWe.' 


om. N* ABRT (αἰ. vel asteriscis vel obelis notant), 
codd. ap. Epiph. codd. compdur. ap. Hil. codd. 
Graec. et. Lat. af. Hieron. a7.; f Syr-Harcl mg. 
Memph codd. opt. Theb cod. Arm codd.; Cyr- 
Alex. Amb. a4.; La? RV We?: unc. bis incla- 
dunt W.H. | Vid. Afp. 11H. bis. 


23. 15.  ἀνέπεμψα γὰρ ὑμᾶς πρὸς αὐτόν AD(H)XTAA &c.; 
Latt (Vet codd. 27er-Vulg) Syr-Harcl ἐχέ (Aeth 
codd); [àvem. y. αὐτὸν πρὸς αὐτόν Syrr (Cur-Pesh) 
Arm.]; δα: T»! 


ἀνέπεμψε γὰρ αὐτὸν πρὸς ἡμᾶς NBKLMTIL, zezzuesc. 
ag.; f^ Aegyptt (Memph-Theb) Aeth ced.; 
RV..Ti1/| Tr^? We? (V) WB. De Aeth. ved. 425. 
7211. | 
34. | ὃ δὲ Ἰησοῦς ἔλεγε, Πάτερ, ἄφες αὐτοῖς" οὐ γὰρ οἴδασι τί 
ποιοῦσι N* ACD? LQXTAAII &c.; c e f ff, Vulg. 
Syrr (Cur-Pesh-Harcl-Hier) Memph cog. Arm. 
Aeth.; Clem-Ilom. (sed «nde sumpía sint non 
Jiquet) Eus. * Can." Const-Apost. Bas. Cyr-Alex. 
(Graece ex Catena) lren-lat. Orig-lat. αὐ; Za 
ΚΣ e 


omi. N* BD*, zazzusc. tre$; a b d Aegyptt,(Memph 
codd. opt-Yheb); Cyr-Alex. (ad Joc. Syriace, ef 
alibi, ut affirmatur, diserte); La? RV? We; 
uncinis bis incl. W.H. | Vid. App. 171. 


38. γράμμασιν Ἑλληνικοῖς καὶ "Popaucots καὶ '"EBpaucots 
N* AC? (DJQRXTAAII &c.; Lat (Vet codd. 2ez- 
Vulg) Syrr (Pesh-Harcl) Arm. Aeth.; Za.! 77.3 


oz:, Nc: BC*L ; a Syr-Cur. Aegyptt (Memph-Theb) ; 
AGE. ZuSUEVDUE Weg. 


24. 6. 


12. 


13. 


26. 


40. 


KATA AOYKAN. 1223 
kai ἐσκοτίσθη ὃ ἥλιος AC? DORXTAAII &c., codd. 
ler. ap. Orig-lat.; (a b c e) f ff, q Vulg. Syrr 
(Cur-Pesh-Hier) ( Arm) Aeth. ; Marcion a7. Epiph. 
Jul- Afric. μέ védetuz Orig-lat. *in Matt.' aZ. //ur.; 

AX 7. 

TOU ἡλίου ἐκλείποντος (vel ἐκλιπόντος NL αἱ. ; 77) 
NBC* (?) L, codd. αὐ. Orig.; Syr-Harcl φηρ. 
Aegyptt (Memph-Theb) Orig. Cels? “Ἴλιο. ἢ 
Orig-lat. *.Cant.' a7.; RV. 73. We. W H. 

On. οὐκ ἔστιν ὧδε, ἀλλ᾽ ἠγέρθη D; a b e ft; RV; 
uncinis bis incl WAH.; inserumnt vell. 

Ο»:. ὁ δὲ Πέτρος... τὸ γεγονός D; a b e; Eus. * Can." 
(02: autem fad Marin.) ; AV? 77.5; uncinis bis 
incl. W.H.s habent vell. 

Pro ἑξήκοντα λαό. ékarov ἑξήκοντα NIK*N*II aZ. ; 
Syrr (Harcl £x. ve zzg.-Mier) Arm codd.; Parr. 

aliq. ut videtur. 

ἐστε A?T(?) NPXTAAI &c.; Latt (Vet codd. er- 
Vulg) Syrr (Cur-Pesh-Harcl) Arm. ; Za. 77 

ἐστάθησαν (ut legatur περιπατοῦντες ; kai ἐστάθησαν 
σκυθρωποί) NA* (Ὁ) B(L); e Aegyptt (Memph- 
Theb) Aeth eZ. ; RV. 72. 7».! We. ΖΑ͂. 


Kal λέγει αὐτοῖς, Ἐἰϊρήνη ὑμῖν NABLPXT'AAII &c.; c f 


Syrr (Cur-Pesh-Harcl-Hier) Aegyptt (Memph- 
Theb) Aeth.; Eus. “δὰ Marin. Chrys. Cyr-Alex. ; 
VA Nd EN RA 
 om.D; abeft; RV Ti. We.; unc. bis incl. WH. 
Kai τοῦτο εἰπὼν ἔδειξεν (vel ἐπέδειξεν) αὐτοῖς τὰς χεῖρας 
καὶ τοὺς πόδας NADLNXTAAII &c.; cf q Vulg. 
Syrr (Pesh-Harcl- Hier) Aegyptt (Memph-Theb) 
7ei/.; Eus. *ad Marin.' Ath. Cyr-Alex. Chrys. 27. ; 
Bu. dV. 
om.D; a be ff, Syr-Cur. ; RV. 72. 7r? We.; unc. 
ücs 2ncl. W H. 
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DELECTUS^LECTIONUM. 


καὶ ἀπὸ μελισσίου κηρίου (vel κηρίον) EHKMNSUV 
TAA &c.; Latt (Vet codd. 2/er-Vulg) Syrr (Cur- 
Pesh-IHarcl cuz aszezrzsce-Hier) Memph cod. 2267- 
Arm. Aeth.; Ath.(?) Cyr-Hier. Cyr-Alex. (?) ; 
Aq qt 

on. NABDLII; e Memph o4. oft.; Clem-Alex. 
Orig. Eus. *ad Marin.' Epiph. Cyr-Alex. a7. ; £a. 
RV TLnMWe WU Vida. 

καὶ ἀνεφέρετο eis τὸν οὐρανόν N€ ABCLXTAAII &c. ; 
c fq Vulg. Syrr (Pesh-Harcl-Hier) ze/.; Cyr- 
Alex. Amp. Uo p Py 


op. N* D: 2 Ὁ Ὁ Ἀπ "1 RUIN 
unc. bis 2ncl. W.H. 


προσκυνήσαντες αὐτόν NABC &c.; c f q Vulg. zz/7.; 


L0. ee s 223 
om.D;abet,: Auges Lu PUE 
WH. 


αἰνοῦντες kai εὐλογοῦντες AC? XTAAII &c.; c f 4 
Vulg. Syrr (Pesh-Harcl) Arm. (Aeth); Za. 77! 


αἰνοῦντες lantum D ; a b e ff, Vulg codd. Memph. ; 


Aug 25 TS 
εὐλογοῦντες lantum WBC* L; Syr-IHier. ; 77? IVe. 
WH. 


ΚΑΤΑ IOQANNHN. 


Aotandum est patres ante- Nicaenos aene omnes verba 
ὃ γέγονεν cum sequentibus conjunxisse ; ad finem 
autem saec. TT ingrauescente controversia Ariana, 


fost verba ὃ γέγονεν distingui coeptum est, ne cui 


videretur ipse Spiritus Sanctus cum *factis' 
numerari—id quod diserte affirmat. Chrys. Veróa 
ὃ γέγονεν a sequentibus separare volunt codd. 


ΚΑΤΑ IOANNHN. I25 


Jo^N. C? EG HKM &c., Syr-Pesh. μέ videtur, certius 
Syr-Harcl.; ague ita, Καὶ V.! 72. We. W H^ : contra 
cum. segq. conjungere videntur codd. AC* DG* L 
al. fauc., Vulg. codd. Syr-Cur. Theb., cum quibus 
consentiunt, La. RV2 Tr. WH.: neutram dis- 
tinctionem. habent NBA al. ; Arm. 

4. ἢν πο) ABCLOXTAAI &c.; Vulg. Syrr (Harcl-Hier) 
Memph.; Orig. saegzus sed alteram) lect. mom 
omnino rejicit, Eus. Chrys. Cyr-Alex. a7; La. 
ΜΙ e Ves Wd, 

ἐστίν ND, codd, ap. Orig.; Lat-Vet codd. 2167. Syr- 
Cur. (e£ foriasse Syr-Pesh) 'Theb.; Valentin. a. 
Iren. Naassen. ez Perat. af. Hippol. Iren-lat. 
(codd., nom edd.) Cypr codd. opt. Hil. Victorin- 
Ama Aup. i Za 7 s 
15. | Οὗτος ἦν ὃν εἶπον Nob AB? DL &c.; verss.; Epiph. ; 
no Uu pU T CDESHEHS 
οὗτος ἦν ὃ εἰπών ( parenthesz facta) N» B* C*; gy? 
WH. 
18. | ὁ μονογενὴς (vel μονογενὴς sZme artic.) υἱὸς AC? 
XT'AAII &c. ; Lat (Vet codd. 5/er-Vulg) Syrr (Cur- 
Harcl £xz-Hier) Arm. Aeth. co4. ; Eus. 9/; Ath." 
Greg-Naz, Theod-Mops. Chrys. Iren-lat. ?/; Tert. 
ἘΠῚ ictosincA fr, 5 eA La e ES 
μονογενὴς Θεός NBC* L, (33) ; Syrr (Pesh-Harcl 
mg) (Memph), Zectzenes confudit Aeth. cod. ;. Val- 
entin. 27. Iren. e? Clem-Alex. Clem-Alex. Orig.? 
Bas. Did. Epiph. Greg-Nyss. Cyr-Alex. Iren-lat, 
wy; La? RV3 Tr. We. WH. Vid. Afp. LIT. 

28. | Βηθαβαρᾷ C? KT (UAI, zzizeusc. aliq. melzoris notae, 
codd. fauc. ut videtur af. Orig. codd. accuratzor. 
aj. Chrys. e£ schol. monmulfl; Syr-Cur.; Orig. 
Eus. Epiph. Chrys.; A7? 

Βηθαραβᾷ N«^; Syr-Harcl z;g (de Aeth. vzd. 4127. 
MEUAFES 
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Βηθανίᾳ N* ABCFEFGHLMSVXTAI* &c.; codd. 
fer. ap. Orig. codd. aj. Epiph.; Latt (Vet-Vulg) 
Syrr (Pesh-Harcl z47-Hier) Memph. Arm. ; Heracl. 
af. Orig. Chrys. Cyr-Alex. Nonn.; Za. RV. 77. 
Ee WW HE. : 

Ἰωνᾶ AB? XTAAII &c.; c q Vulg eod (cav. tol. a7) 
Syrr (Pesh-Harcl-ITier) Arm. Aeth. cod. ; Epiph. 
Chrys. Cyr-Alex. 

'"Iwávov (2e/ Ἰωάννου) NB* L, 33; a b f ff, Vulg 
codd (am. rushw. a7) Memph. Aeth coZ4.; 
Nonn.; Ead. Vid. App. 171. 

ἀπ᾽ ἄρτι AXTAAII &c. ; eq Syrr (Pesh-Harcl) ; Chrys. 
Aug. 

om. NBL; Latt (Vet codd. g/ur-Vulg) Memph. 
Arm. Aeth.; Orig. e£ Orig-lat. Epiph. Cyr-Alex. 
ad doc.; Πα. | 

ὑστερήσαντος otvoy N^ ABLXTAAH &c.; c f q Vulg. 
Syrr (Pesh-Harcl Zzxz-HMier) Arm. Aeth cod.; 
Epiph. Chrys. Cyr-Alex.; La. KV. 7v. We. W H. 

οἶνον οὐκ εἶχον, ὅτι συνετελέσθη ὃ οἶνος ToU γάμου. 

εἶτα N* ; a ὈΠ,, propius accedentibus al. Lat. 

Syr-Harcl. zzg. Aeth. codd. ger. ; 77. Vid. App. 177. 


Szne addit. codd. Graec. lantum non omn. ; verss. Dler. ; 
Edd. 

add. quia (quoniam) deus spiritus est e ff, m; Hil. 
Amb. σὰ 

add. quia deus spiritus est et ex (de) deo natus est 
a Vulg. codd. duo recentior. ; 'Tert. Conc-Carthag. 

ὁ àv ἐν τῷ οὐρανῷ ATAAII &c. (Aiant CD*); Latt 

(Vet-Vulg) Syrr (Cur-Pesh-Harcl-Hier) Memph 

codd. Arm. ; Hippol. Dion-Alex. Bas. Did. Epiph. 

Chrys. Orig-lat. !/, Ὁ) Novat. Hil. Lucif. 27. ; La. 

REA Tu D Ee 
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om. NBLT», 33; Memph cod. Aeth. ; Cyr-Alex. e 
fortasse al. qui haec verba praetermittere videntur 
(Qn. HL. ad doc. ys 73. ζει W H.— Vid. 
App. 11H. 


Ἰουδαίων N* GA? IP", zinusc. bauc.; Latt (Vet-Vulg) 
Syr-Cur. Memph.; Orig. 


Ἰουδαίου N^ ABLT'AA* II* &c.; Syrr (Pesh-Harcl) 


Chrys. Nonn. (Ze Cyr-Alex. z0oz ommno hquet); 
Ead. 


ἐπάνω πάντων ἐστίν δ᾽ ABLTy, ΔΛΠ &c. ; cf q Vulg. 
Syrr (Pesh-Harcl-Hier) Memph. Aeth. Goth.; 
Orig. (!?) Chrys. Cyr-Alex. τας RV. 7v. We. 
WH. 


07. (2ta ut congungantur ὃ éc τοῦ οὐρανοῦ ἐρχόμενος 
ὃ ἑώρακε kal ἤκουσε μαρτυρεῖ, 071550 etiaz τοῦτο) 
N* D, minusc. pauc.; Lat-Vet codd. plur. Syr- 
Cur. Arm.; Orig. (zz commentario) Eus. Tert. 
Ea Wynn PECHOHS 
[δίδωσιν] ὁ θεός AC? DI'AAII &c.; a c ff, q Vulg. Syrr 
(Pesh-Harcl) Memph. Aeth. Arm. (s2c); Orig. 
(zem Orig-lat.) Did. Chrys.; Za. RV? 77. 
pu ὀθεύς ND." LT, 132; bef; Cyr-Alex.; ΑΚ. 
Z3. We. W/H. 
οὐ γὰρ συγχρῶνται Ἰουδαῖοι Σαμαρείταις N* ABCLTy 
ΠΟΥ Vulg. χείρ; Orig. 0s Clirys. Cyr- 
Ἔτι, 26. Ay. 77. IK H.' 
DODN"DSTbDeS ARITCUTLIWIT 
ὁ Χριστός AC? DLTAAII &c. ; e f q Syrr (Pesh-ITarcl- 
Hier cor7) ; Chrys. Cyr-Alex. 
0m. NBC* 'Ty, zenusc. pauc.; a b c ff; Vulg. Syrr 
(Cur-Hier*)  Memph. Arm. Aeth.; [Iren-lat. 


Orig. e Heracl. ap. Orig. Eus. a7.; μὰ ΑΝ 
Iv. We. W H. 


——————————''OJÓÓ E (m 
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c 


JOAN. ἡ ἑορτή NCEFHLMAII a. 2/uz.; Aegyptt (Memph- 
9. I. Theb); Cyr-Alex. ; 23 7A 
ἑορτή (sZne artic.) ABDGKSUVTIA qa. 2/ur.; Orig. 
Chrys. Epiph.; La. RV Ty We. WH. 


2. | Βηθεσδά ACITAAII &c.; f q Syrr (Cur-Pesh-Harcl 

7^. graec-Hier) Arm.; Did. Chrys. Cyr-Alex. ; 
RV. Zr. We. 

Βηθζαθά (vc/ Βηζαθάλ NL, 33; el; Eus. (cf. D; a b 
aL. Latt); A YD 

Bg6caitá B ; c Vulg. Aegyptt (Memph-Theb) Syr- 
Harcl ZxAo6 229. Onüeco [ONCE NEL 
WH?^ 


3. | ἐκδεχομένων τὴν ToU ὕδατος κίνησιν A? C? DITAA &c.; 
Lat-Vet codd. /ur. Syrr (Pesh-Harcl-Hier) 
Memph codd. Arm. Aeth.; Chrys. ; Za. AV. 


oni. NA* BC* L, zeizusc. tres ; ἢ Syr-Cur. Memph. 
codd. φέρ: ΓΒΕ. £F 722.  g« 6. VM. Vid. 
422. 111. 


4. | ἄγγελος yàp . . . κατείχετο νοσήματι AC? EFGHIKL 
MUVTA. &c. (asteriscis vel obelis signant SAM 
al); a b c e ff, Vulg. Syrr (Pesh-Hier) Memph. 
codd. af. ;. Chrys. Text. αὐ EC 


om. NBC* D, mznusc. tres ; f 1q Vulg codd. Syr- 
Cur. Memph codd. 9er. Theb. Arm codd. 2267. ; 
γα ΖΗ EE Y. p. 


44- | [τοῦ μόνου] Θεοῦ codd. ef edd. paene om. 


071. Θεοῦ B; a b Memph codd. iur. Arm codd. 
ghier.; RV2 W.HZ^.  Vad. dp. 11. 
6. 51. | ἡ σάρξ pov ἐστίν, ἣν ἐγὼ δώσω ὑπὲρ τῆς ToU κόσμου ζωῆς 
ΤΔΛΠ &c. (λέαέ A) ; f q Syrr (Pesh-Harcl-Hier) 
Memph, Goth. Arm. ; Clem-Alex codd. Orig. ?/, 
αἰ. 





................ὄ.....................ς.. ..Ψ.....-.... ——————————À—— 





JOAN. ὑπὲρ τῆς τοῦ κόσμου ζωῆς, ἡ σάρξ μου éoTiv N ; m ; 
Tert.; Z7. 
ἡ σάρξ μου ἐστὶν ὑπὲρ τῆς ToU κόσμου ζωῆς BCDLT, 
33 157; a b'c e ff, Vulg. Syr-Cur. Theb. Aeth. ; 
Clem-Alex cod. Orig. */, Ath. Cyr-Alex. ( 27urzes) 
Ουρια. ΖΦ ΖΗ͂Ι 
69. | ὁ Χριστὸς ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ τοῦ ζῶντος ΓΔΛΠ &c. ; Syrr 
(Pesh-Harcl) Goth. αἰ. 2/z7z.; Das. Chrys. Vic- 
torin- Afr. ?/, e? ex parte Cypr. 
ó ἅγιος τοῦ Θεοῦ NBCDL, zzzusc. alig.; (Aegyptt) | 
a diu exobante ;La. IL dev. We. W.H. 
7. 9. | οὔπω BLTXTAA &c. ; f q Vulg cod. a/zg. Syrr (Pesh- 
Harcl-Hier) Theb. Goth. ; Das. ; Za. & V.! We! (Ὁ 
Wg. 
ovk NDKMTI, zzzzzsc. pauc.; Latt (Vet codd. Per- — | 
Vulg) Memph. Arm. Aeth. (zz24z/ Probat Syr-Cur) ; 
Porphyr. a. Hieron. Epiph. Chrys. Cyr-Alex.; 
ZU c Tu Lr Ive H.E 
39. | Hveüpa "Aqiov LXTAH 27. ; Orig-lat. tin Matt, !/, 
EO Du Chrys. 177. 
Πνεῦμα Αγιον ἐπ᾽ αὐτοῖς (D) ; f Goth. 
Πνεῦμα “ΑΎιον δεδομένον B; e q Syrr (Harcl-Hier); 
| 
| 


| 
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Orig-lat. «in Matt !/,; RV. We 
Πνεῦμα δεδομένον Latt (Vet codd. 57ur-Vulg codd) 
Syr-Pesh.; Eus. Victorin-Afr. Amb. Aug.; Za. 


Πνεῦμα :anfum WKTII, zauusc. duo; Vulg codd. 

| gauc. Memph. Arm. Aeth.; Orig. ( 27urzes) Cyr- 

on Dep tder Rebapee "a4 s V.571.. 77. 
We? WZg. 

52. | ἐγήγερται EGHLMXA &c.; Syr-Harcl. z;g. Chrys. 
Cyr-Alex. 

ἐγείρεται NBDKTTAII a7; Latt (Vet-Vulg) Syrr 

. (Pesh-Harcl zzg-Hier) Aegyptt (Memph-Theb) 

Goth. Arm. Aeth.; ZZ. 





130 DELECTUS WECTIOWUM. 


JOAN. | καὶ ἐπορεύθησαν. . . . μηκέτι ἁμάρτανε DF. (faf 

1. 53 ex parte) GHKUT (Aadent quogue EMSAI αἱ,, 

j sed asterzscis vel obelis signant), codd. snult. graec. 

et lat. ap. Hieron., minusc. blusquam 300; b* ce 

ff, Vulg. Syr-Hier. Aeth.; Const-Apost. Amb. 
Aug. Hieron. aZ; zzeinzs incl. RV. 


on. totam pericopen NABCLTXA (codd. AC Azant, 
sed ex spatii angustizs omisisse videntur), mznusc. 
fere To, evangeliaria dius 30; a f q Theb. Goth., 
7167. Pesh codd. opt. (Zmmo omn.) Memph coa. opt. 
Arm codd. $Mer.; Patres nonnullos ex silentio omz- 
sisse congeceris, imprimis Chrys. Cyr-Alex. ga zz 
comimentando hunc locum  practermisisse plane 
affirmantur ; ex hodiernis om. La. T4. Tr. We. 
ΓΑ. 


habent sed host Luc. xxi. 38 gonunt minusc. 13-69- 
I24-346.' "Vd. A2. 7715 


| 8. 59. | διελθὼν... παρῆγεν οὕτω (ve| simia) N^ ACLX 
TAAII &c. ; f q Syrr (Pesh-Harcl) Memph. Aeth. 
| Goth. ;: Athe Ses 


| 071. NBD ; Latt (Vet codd. 2/uz-Vulg) Theb. Arm.; 

| Orig. Chrys. Cyr-Alex. ad Joc. ; La. RV 77. Tr. 

| We. W AH. 

| 9.35. θεοῦ ALXTAA &c.; Latt (Vet-Vulg) Syrr (Pesh- 
Harcl-Hier) Memph. Goth. Arm. Aeth coad. 
(cum. lect. variant); La. RV. Tv. 


ἀνθρώπου NAB; Theb. Aeth codd.; RV.3 77. We. 
WH. .Vido.A2h da 


| 
| 
10.22. | ἐγένετο δὲ NADX &c.; Latt (Vet codd. 1ur-Vulg) 


Syrr (Pesh-Harcl-Hier); Chrys; La. AV. 77. 
Tr. We.? 


ἐγένετο τότε BL, 33; Theb. (δὲ τότε Memph.) Arm. 
Aeth. στῶν RV? We WA. 
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41. 
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ὃ πατήρ μου ὃς δέδωκέ μοι μείζων πάντων ἐστί ATA 

(A)IL &c.; Syrr (Pesh-Harcl-Hier) Theb. a7; 

Bas. Chrys. Cyr-Alex.; Za. (/asu μέ videtur) 
RV. We. WA? 

ὁ πατήρ μου ὃ δέδωκέ μοι πάντων μεῖζόν ἐστι D* 
Vpirenas, miscuerunt NALX, ὃ NL, μεῖζον AX, 
2467: D ὁ δεδωκὼς μεῖζον) ; Latt (Vet codd. 2167- 
Vulg) Memph. Goth.; Tert. Hil.; 2 7..32 Z7. 77. 
WHg. 

τετήρηκεν AITAA &c. ; f Syrr (Pesh-Harcl zx?) Goth. 

iva — τηρήσῃ NBDKLQXTI, 33 157 a7. duo; Latt 

(Vet codd. gler-Vulg) Aegyptt (Memph- Theb) 
Syrr (Harcl zzg-Hier) Arm. Aeth. ; E24. 


ὅτε ὌΓΔΛΠ &c.; Latt (Vet codd. $ler-Vulg) Syrr 


(Pesh-Harcl-Hier) Goth. Aeth.;. Orig-lat. ρα. 
et Kuaeus Eus? Bas. Did. Chrys. Hil; 77 

ὅτι NABLMX, znusc. $auc. ; e Aegyptt (Memph- 
Theb) Arm.; Orig-lat. cod. e£ edd. (Orig. zse 
videtur legisse ὅτι, Rufinus autem. Orzgenis inter- 
2765 quando) Did. Epiph. Nonn. Cyr-Alex. sed 
non constanter; La. RV. 72. 7r. We. WWH. 

γενομένου N* AD*r TAAII &c.; Latt (Vet codd. fMer- 

Vulg) Syr-Pesh. a7. ; Orig. εἰ € Cels sed libere 
Poacys. Cyr-Alex. ; ps 

ywogévov N* BLX ; d Aeth.; Orig. $/; (in Jo-' 
Blosnnc 5. 27. 72». We. WT. 

ἢ (vel €i μὴ) τοὺς πόδας ABCE* GKLMSUTAAII &c. ; 
Latt (Vet codd. 2/er-Vulg codd) rell. ; Chrys. Cyr- 
Elk ΡΣ 727/29 WES 

om.N; c Vulg codd (fuld. for. a7) ;. Orig. g/urzes 
Te Hieron: ; A&P.2772. WI 


. kal τὴν ὁδὸν οἴδατε AC? DNTAAII &c.; Latt (Vet 


codd. Bee Y vlg) Syrr (Pesh-Harcl- Hier Goth. ; 
Za 5 E XA 


| 
1 
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τὴν ὁδόν lantum WBC* LQX, 33 157. αἰ. fauc.; ἃ 
Aegyptt! (Memph- Theb) Za 2 0 PEE! 
We. WH. 

ots D?, smznusc. fauc.; f q Vulg. Mah: Aeth. Goth. 

ὃ D* XU, znuusc. $auc.; Nulg cod. 

ᾧ NABCLYTAAII a7. 2/ur.; Syrr (Pesh-Harcl-Hier) 
Theb. Arm. ; Ath codd. Cyr-Alex.; AV. Z7. Zr. 
We. WH. | 

Versu sequenti idem testantur BC* L, zznusc. duo, 
Cyr-Alex, comsentzentibus. RV. 472. Jv. We. 
WH. τ 


| obs ACLXYTAII &c.; verss. Pur. ; Cypr. 23 ng p 


ὃ NBD; Vulg codZ. Memph. Goth. ; AF. Iu E 7. 
We. WH. 
τῶν Κέδρων N* BCLXYTAII &c.; Orig. Chrys ἐγ: 
Alex s Ar HEP 
τοῦ Ἱζεδρών A(S)A, mznusc. 42.; cefq Vulg. Arm. 
(sic) ; Amb codd. Aug.: La. We. 
ToU Κέδρου N* D; a b Aegyptt (Memph-Theb) 
Aeth-; Amb coug. ot. : 2 
οὖν BC* LXAIP,, 1 33 81 a7. 2auc.; a b f ff, Syr- 
Harcl. Arm.;sGyr-Alex- Jm ap ἀν ctp 
W'H. | 
δὲ N, zznusc. alig. ; ; c Vulg. Syrr (Pesh- ad Theb. 
Aeth. 
0. (ἀμέστεραγ lantum) AC? Dsupr- YrAu* &c.; 
SENI ER, 
ἕκτη codd. blur. verss. et edd. 
τρίτη N^ DswPr LXA, muse quattuor, codd. 
accurat. a. Chron-Pasch. Eus. Nonn. 


μῖγμα codd. et verss. tantum non omn., La. RV. T3. 
Tr. We. W. H^ 
ἔλιγμα N* B; RV? WHJy . 
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Post αὐτῷ add. Ἕβραϊστί NBDLOXAII*, 33 157 αἰ. 
gauc.; b c e ff, Syrr (Pesh-Harcl-Hier) Aegyptt 
(Memph-Theb) Arm. Aeth.; Za.' RV. T7. Tr. 
We. WH. 

071. AEGKMSUTAID? &c.; a f q Vulg. Cyr-Alex. 
Ug 

Hunc versum om. WN* (Tischendorfio judice), et pro 
addzto habent schol. nonnull. quorum. fretus testz- 
monio 1256 om. T2., solus criticorum. 


IIPAZEIZ 
TON ATION AIIOZTOAQ9N. 


τὸ κατὰ σάρκα ἀναστήσειν τὸν Χριστόν (D*) P (cf. E), 
niinusc. blur. ; Syr-Harcl. ; Eus. !/, Chrys. 
07i. NABCD?; h Vulg. Syr-Pesh. Aegyptt (Memph- 
PROb τυ" Acth??" Tren*Iat. "Eus? 7, Cyrz-Alex. 
Victorin-Afr. ; Edd. 
"Emi τὸ αὐτὸ δὲ Πέτρος EP &c. ; Syrr (Pesh-Harcl). 
ἐπὶ τὸ αὐτό (ad finem cap. 11). Πέτρος δὲ NABCG, 
61; Vulg. Aegyptt (Memph-Theb) Arm. Aeth.; 
Edd. 
ἱερεῖς NADEP, zzzgutsc. Pler.5 Vulg. Syrr (Pesh-Haxcl) 
Aegyptt (Memph-Theb); Chrys. Lucif; A7. 


No ung. 
üpxiepets | BC, 2zmausc. u2.; Arm. Aeth.; AV. 
WH. 


ó. διὰ στόματος Δαβὶδ ToU παιδός σοὺ εἰπών nmunus. 


germult. 
ὁ TOU πατρὸς ἡμῶν διὰ Πνεύματος ᾿ΑὙίου στόματος 
Δαβὶδ παιδός σου εἰπών NADBE aZ; Ath codd 
(suffragia addunt ex parte aliz aliter D, Vulg. 









46. 


3T. 


JDELRCTUS EBCTRONUCNU 


Syrr-Pesh. e Harcl. Iren-lat. Lucif. Hil. 27) ; Ed., 
sed 270 depravatis habent La. W.H., et im dubium 
vocat KV. 

συνήλασεν AE*r P a. Aer.; Chrys.; meque aliter ut 
videtur Memph. Arm. Aeth. 

συνήλλασσεν NBCD, zznusc. al2g.; e Vulg. Syrr 
(Pesh-Harcl. «2 videtur) Theb.; Ea. 

TQ Θεῷ [Ἰακὠβ] Nv. ACEP &c.; Vulg. Syrr (Pesh- 
Harcl) Aegyptt (Memph-Theb) Arm. Aeth.; 
Chrys. γι 

τῷ οἴκῳ N* BDH ; Za. 77. 72; defravati aliquid 
suspicantur W.H. 
eis πόλιν CDEHP &c.; Chrys. ; 77. 
eis τὴν πόλιν ΑΒ, ezznusc. duo; La. T7. WH. 

ἡ μεγάλη HLP αἱ. qu ; Syr-Pesh. Theb. Aeth. ; 
Chrys. 

ἡ καλουμένη μεγάλη NABCDE a7. ; Vulg. Syr-Harcl. 
Memph. Arm.; lren-lat. Orig? ; ZZ. 

Εἶπε δὲ ὁ Φίλιππος. . . . τὸν Ἰησοῦν Χριστόν (E) 
minusc.alig.; g m Vulg codd. (tol. αἴ) Syr-Harcl. 
cum asterisco Axm.; Iren. Cypr. ex parte; R V? 

οι. NABCHLP (Aat D), mznusc. plur.; Vulg 
codd. opt. Syrr (Pesh-Harcl Zx£) Aegyptt (Memph- 
Theb) 'Aeth.; Chrys.; Za. qo. yw PH. 

σκληρόν σοι... . . ὃ Κύριος πρὸς αὐτόν Vulg codd. plur. 

Syr-Harcl zg. ( Aeth), e£ ex parte Hil.; Zestzmonza 
Graeca omnino desunt. 

om. NABCEHLP ve. omn. ut videtur; Vulg cod. 
(am) Syrr (Pesh-Harcl za) Aegyptt (Memph- 
Theb) Arm. Chrys. ; ; Za. 

Αἱ μὲν οὖν ἐκκλησίαι ---- εἶχον (E)HLP &oc.; Syr-Harcl. ; 

d 

'H μὲν οὖν ἐκκλησία — εἶχεν NABC, mznusc. alij. ; 
Vulg. Syr-Pesh. Aegyptt (Memph-Theb) Arm. 
Aeth.; Edd. 


AXex. 
10. 36. 


57: 


11.20, 


12, 25. 


.3A8. 18; 


I9. 


20. 
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ὃν N* CD&r EHLP &c.; Syrr (Pesh-Harcl) Cyr-Hier 
τοῦ. Chrys.; V3 27V. x. WH-2 
oz. N* AB, 61; m Vulg. Aegyptt (Memph-Theb) 
Arm. Aeth.; Hippol Ath. Cyr-Hier cod. oft.; 
Pu. ΤΆ ΠῚ 
ἀρἐάμενον LP, mmusc. pler. (de verss. nom liquet); 
bani 
ἀρξάμενος NABCDEH, znusc. quattuor; La? RV. 
J4. Iv. W H. 
"EAAqnuorás DD? EHLP &c. (N* εὐαγγελιστάς) ; AV? 
Wm. 
Ἕλληνας N* AD, zzzzuusc. u5.; Eus. Chrys. μέ vide- 
dua La RY.Xx x 
ἐξ [Ἱερουσαλήμ] A, zuznusc. mom $anuc.; Syrr (Pesh- 
Harcl zx7) Aegyptt (Memph-Theb) Aeth. ed. 
Arm. Chrys codd. ; La. RV.! 77. W H.* 
ἀπὸ DE a; g Vulg.; Chrys cod.; dem teste 
Tschendorfto scribere volebat B* sed 1256 correxit. 
zem ἐξ vel ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ eis ' Avrvoxetav E, zaznuusc. 
alig.; Syr-Pesh. Theb. Aeth. 
eis NBHLP, zzausc. aliq. ; Syr-Harcl. zz2.; Chrys. 
codd., W H.*, sed bro depravato locum habent. 
ἐτροποφόρησεν NBC? DHLP, zzzgusc. 2er. ; Vulg. Syr- 
Harcl. zzg. 2r. ; Chrys., e£ eandem lectionem. loco 
garalíelo. Deut. i. 31 comprobavit Orig.; AV. 
Tr) WH. 
ἐτροφοφόρησεν AC* E, mznusc. alig.; d e g Syrr 
(Pesh-Harcl 7x7) Aegyptt (Memph-Theb) Aeth. 
"rus. Zio IT IMZZS Ze 
κατεκληροδότησεν zaznusc. alig., et fortasse Syrr (Pesh- 
Harcl). 
κατεκληρονομήσε codd. magusc. omm. al. 5 Chrys.; Edd. 
καὶ μετὰ ταῦτα (s ἔτεσι τετρακοσίοις καὶ πεντήκοντα 
D' EHLP &c.; Aeth.; Bed.; qgewzbws accedunt 
faucis mutatzs D* d Syr-Pesh. 


πὶ ΘΙ ἀν σεν. Ὁ 





99: 


15: 10. 
IS. 


20. 


34- 


16. 6. 


DELECTUS IBEOTZIOALDUÓ 


€ x 


Qs ἔτεσι τετρακοσίοις καὶ πεντήκοντα (cum. fraece- 
dentibus conjuncta): καὶ μετὰ ταῦτα NABC, 13 61 
al. pauc.; Vulg. Syr-Harcl. (Memph) (Theb) 
Arm.; Kad. Vid. App. III. 

δευτέρῳ NABCEHLP &c.; Vulg. Syrr (Pesh-Harcl) 
Aegyptt (Memph-Theb); Chrys. (gz £azen non 
omnes eundem, verborum ordinem) testantur); 
RV.MWA. 

πρώτῳ D, codd. Lat. ad; Beds Οὐδ. Hal? 72.72. 
77. 

ὁ ποιῶν ταῦτα πάντα. Τ'νωστὰ ἀπ᾽ αἰῶνός ἐστι τῷ Θεῷ 
πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ EHLP &c.; Syr-Pesh (oz. 
πάντα) Syr-Harcl Zxz.; Const-Apost. Chrys. 
(γνωστὸν — τὸ ἔργον AD, Vulg. Syr-Harcl zzz. 
Iren-lat. ; gzzbuscum consentzt La). 

ποιῶν (sime aríic. N* B, Latt.) ταῦτα γνωστὰ ἀπ᾽ 
αἰῶνος (omusses ceteris) NBC a4;  Aegyptt 
(Memph-Theb) Arm.; AF. Zz. Zv. WH. 

Add. kai ὅσα àv μὴ θέλωσιν αὐτοῖς γίνεσθαι ἑτέροις 
μὴ ποιεῖν (ved simzlia, hzc et ad fin. ver. 29) D a4; 
Theb. Aeth. ; Iren-lat. a7. 

ἔδοξε δὲ τῷ Σίλᾳ ἐπιμεῖναι αὐτοῦ CD, nusc. non 
2ατεε. ; Vulg codd (cav. tol) Theb. Syr-Harcl cz» 
asterzsco Axm. Aeth.; AV.? Adad« praeterea D 
μόνος δὲ ᾿Ιούδας ἐπορεύθη. 

0. NABEHLP &c.; Vulg «codd. opz. Syrr (Pesh 
codd. dler-Harcl x£) Memph. (szc) ; Chrys.; Za. 
REA VESTI: 

τὴν [Γαλατικὴν χώραν) EHLP &c. 

on. τὴν (dia ut mon ipsam Phrygiam deinde zhsam 
Galatiam, sed confinem. tantum. harum. provincz- 
arum regionem transire viderentur) NABCD, 13 
61; Edd. 

τὸ πνεῦμα (sime addit.) LP &c.; Theb. (add. ἅγιον 
Arm. cod). 








Ape 


13; 


TT, 
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27. 
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add. Ἰησοῦ NABC? DE, 13 61 αἴ. ozae notae; Vulg. 
Syrr (Pesh-Harcl) Memph. Arm coZ. Aeth.; Did. 
Cyr-Alex. Orig-lat. ; Eg4.. 

πόλεως EHLP &c.; Syr-Harcl. Memph codd. Arm. 

Aeth ed. (lectiones confudisse videtur Syr-Pesh.). 
πύλης NABCD 13 6r a7. ; Vulg. Aegyptt (Memph 
codd-Theb); Edd. | Vid. A55. 411. 
ἐνομίζετο προσευχὴ εἶναι EHLP &c. (cf D d e Vulg) ; 
Chrys. 
ἐνομίζομεν προσευχὴν εἶναι N(A)(B)C, 13 40 61; 
Memph. aZ. ; £dd. 
ἡ συναγωγὴ EHLP &cj; (Chrys. 
συναγωγὴ (seme arti.) NABD, 132 61i αἰ. 2ατες. ; 
Aegyptt (Memph-Theb) Arm.; Za. 
πνεύματι HLP &c.; Syr-Harcl. 7727. ; Chrys. 
λόγῳ NABDE, 12 40 a7. fauc.; Vulg. Syrr (Pesh- 
Harcl 7x7) Aegyptt (Memph-Theb) Aeth.; Bas. 
al.5 Edd. 

Ἰούστου APO D* HEP &c, jd. Aéth: ; Chrys. ; Jg 7.) Ὁ 

Τιτίου Ἰούστου B* 1)82. Syr- Hal; Zo Z2 
W H. 

- Τίτου Ἰούστου NE, zzusc. quattuor ; Vulg. Memph. 
Arm. (Aabent quoque Τίτου szze Ἰούστου Syr-Pesh. 
Theb);.AF. . 

oí "EAAgves DE HLP &c.; ; Syrr (Pesh-Harcl) Theb. 
Arm. Aeth.. 
07. NAB ; Vulg. Memph.; ZZ. 

Act ue πάντως... Ἱεροσόλυμα DHLP &c. Syrr (Pesh- 

Harcl) εὐ τ Chrys. 
0m. NABE, zeiuzusc. aliq. ; Vulg. Aegyptt Mena 
Theb) Arm.; Edd. 

Hunc versum ΤΣ zmmutat D, e£ magna ex parte 
Syr-Harcl zeg. Z2dem: testes cap. xix. vv. 1, 2, ὃ, 
28 Aberrime tradunt. 
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ACT. | αὐτῶν (fos? karakvpieicas) HLP  &c.; Syr-Pesh. 


19. 16. (eorum omnium Syr-Harcl ie eorum septem 
Theb). 
ἀμφοτέρων NABD αἱ. ; ; Vulg. Syr-Harcl zzg. Memph. 
Arm.; £dd. 


29: s pGcplpas D* ΡΟΣ Syr-Harcl. (ambigitur de 

Pesh) ; Chrys. 
συνεβίβασαν NABE, zznusc. alig.; Edd. 
39- | περὶ ἑτέρων NAD ἐν HLP &oc.; verss. excepto tantum 
ut videtur d; 77. 
περαιτέρω D, zminusc. glur.; d; La. Tv. WH. 
20. 4. ἄχρι τῆς ᾿Ασίας A(D)JEHLP &oc.; Syrr (Pesh-Harcl) 
Arm.; Chrys. Ded.; Za. RT T3 
οὔ. NB, 153; Vulg. Aegyptt (Memph-Theb) Aeth. ; 
AFER dE, 
Σώπατρος (seme addzt.) ἩΤΙΡ &c.; Syrr (Pesh-Harcl 
toy A cethi Chays: 
add. Πύρρου NABDE aZ. 2/ur.; Vulg. Syr-Harcl 
7g. Memph. (Theb) Arm. Orig-lat.; Ea. 
Pro' Ασιανοὶ habent Ἐφέσιοι D, Theb. Syr-Harcl z;g. 

5. | προελθόντες D? D a. flur.; verss.; La. RV 737. 

προσελθόντες NAv4 B* ἘΞ 2 HLP a. glur.; Zr. WH. 

I5. | καὶ μείναντες ἐν Τρωγυλλίῳ (vel Τρωγυλίῳ) τῇ ἐχο- 
μένῃ DHLP .&c.;-Sysrt (DESB-EIarcl) Theb. ; 
Chrys. 

τῇ δὲ ἐχομένῃ (omzssis ceteris) NABCE, zuzznusc. 
aliq.; propius accedentibus Vulg. Memph. Arm. 
Aeth cod (om. cod. αἴ); Edd. 

28. | Θεοῦ NB mnusc. vel lect. alig. ; Vulg. Syr-Harcl ἐχέ. ; 
Bas. Epiph. Theod-Mops. Cyr-Alex. a7; AV. 
7γ.2 W.H., sed falsi aliquid in. sequentibus sus- 
guantes. 

Κυρίου AC* DE, zusc. aliq. bonae notae; g Syr- 
Harcl zg. Aegyptt (Memph-Theb) Arm.; lren- 
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Ac, lat. Ath cog. Did. Chrys. Lucif. Hieron. a7.; Za. 
Kyo ur 7! 
Κυρίου καὶ Θεοῦ C? HLP, zezusc. Ber.5 item: Χριστοῦ 
verss. et patr. aliq. 
. 21. 3. | ἀναφανέντες AD? CEHLP &c.; Vulg. 27. ; La. AV. Ty. 
ἀναφάναντες ND*, znusc. alig.; 71. WH. 
15. | ἀποσκευασάμενοι 13 al. fauc. 
ἐπισκευασάμενοι (N*) ABELP &c.; Ead. 
16. | Post ξενισθῶμεν ins. καὶ παραγενόμενοι εἴς τινα κώμην 
ἐγενόμεθα παρὰ D ; Syr-Harcl. zz. 
Inde a xxii 29 deficzt D, sed aósurda quaedam 
habent ad xxii. 15, 23, 24, 29, xxiv. 27, xxvii. 
5, I5, 35, xxviil. I6, soczz ejus festes 137, Syr- | 
Harcl. zzg. a7. 
22. | δεῖ πλῆθος συνελθεῖν ἀκούσονται γὰρ (vel simula) 
οὐ DEHLDP ὅρον; παρ. Chrys Z2. Z7. 
ἀκούσονται (lantum) ΒΟ, mznmausc. pawc.; Syr- 
Harcl. e szzmzzter Pesh. Aegyptt (Memph-Theb) 
Aeth. a4.; RV. 7r. WH. 
94.2. | κατορθωμάτων HLP &c.; Chrys. 
διορθωμάτων NADE, zuiznusc. aliq. opt. ; Edd. 
6-8. | kai κατὰ τὸν ἡμέτερον νόμον... ἔρχεσθαι ἐπὶ σέ (vel 
simlia) E. αἰ. glur., codd. ap. Ded. ; g Vulg codd. 
Syrr (Pesh-Harcl) Aeth.; Chrys. 
om. NABHLP a. f/ur.; Vulg codd. opt. Aegyptt 
(Memph-Theb) ; £a. 
I2.  ἐπισύστασιν HLP &c.; Epiph. Chrys. 
ἐπίστασιν NABE, pizusc. alig.; Edd. 
τούτῳ HLP, zinusc. plur. ; Aeth.; Chrys. 
ἄτοπον NABCE, γεγο. aliq. opt. ; g Vulg. Memph. 
Arm.; Lucif.; δαὶ 
τούτῳ ἄτοπον "ümusc. Dlur.,atque ut videtur. Syrr 
(Pesh-Harcl) Memph. 
I3.  ἀσπασόμενοι 61 a4. plur. et fortasse C* ve C", 


25. 


en 

















28. 


20. 


27.14. 


16. 
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ἀσπασάμενοι NAB (C* ve/ C?) E£r HLP r3 a. mult. 
Memph. Aeth.; E44. Conf. TANE Lass n Mor 
dest; ΧΙῚ Patr. Kub. 3 ἐπένθει ἐπ᾿ ἐμοὶ μηκέτι 
ἀψάμενος αὐτῆς. 

εἶδες (szze addit.) NAC? EHILP &c.; Vulg. Memph. 
Gf. y Argo SPA CUR: OR 

add. ue BC*(?) aZ. jauciss.; Syr (Pesh-Harcl) 
Arm. Aeth; ; /Ambi Aug: dé ET. 

γενέσθαι EHLP &c.; g Vulg. Syrr (Pesh- Harcl Zxz) 
Cyr-Hier. Chrys. 

ποιῆσαι NAD, 13 17 40 61; Syr-Harcl »;g. Memph. 
Aeth.; JEdd., sed false dfi suspicantur W H. 

ἐν πολλῷ HLP " ; Chrys. 

ἐν μεγάλῳ ΑΒ, 13 61 a. fauc.; g Vulg. Syrr 
(Pesh-Harcl) Memph.; Za. 

Εὐροκλύδων I1LP &c.; Syrr (Pesh-Harcl). 

Εὐρακύλων WNAB*; g Vulg. Aegyptt (Memph- 
Theb) vg. 

Κλαύδην (ve] Ἰζλαῦδα) N* AHLP, 12 40 61 &c.; 
Memph. Syr-Harcl. Arm.; Chrys. Bed.; AV? 77., 
atque sta Ptolemaeus see 41do et recentiores. 

Καῦδα N* D; g Vulg.; Hieron.; Z4. 4 Κγ. 977. 
W' H.; et eandem formam prc Pomponius 
Mela à C. Plinius Major saeculi [m scriptores. 

διακόσιαι ἑβδομήκοντα ἕξ (COS) NCHLP &c.; g Vulg. 
Syrr (Pesh-Harcl) Memph. Arm.; Za. AV. 77. 
7r. W H* 

ὡς ἑβδομήκοντα ἕξ (ὠ 05) B; Theb.; A7? WA. 

ἐξῶσαι ἔξ ἃ &c.; g Vulg. Syrr.; Za. Καὶ ΚΔ Ti. ΤΡ." 

ἐκσῶσαι BC ; Memph. Arm.; AV? IV Z. 

Μελίτη NAP? ve!? CHL(P) &c.; Syrr (Pesh-Harcl 727) 
Chrys. ;, Là RAS ra RR 

Μελιτήνη D*, lect. 2t. bonae notae; g (Vulg.) Syr- 
Harcl Zx£. δὲ 21g. 97. Arm.; Hieron. ; RV? W ZZ 


| 





d ᾿ 
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περιελθόντες codd. et. verss, paene omn.s La. RV. 71. 
Zn. ' 


περιελόντες N* D; AV. IWH. 
ὁ ἑκατόνταρχος : .. ἐπετράπη (vel szmzlia) LP &c.; g 
Syr-Harcl eum asterzsco ; RV. 
ἐπετράπη τῷ Παύλῳ (omzsszs ceteris) NABI, mnatsc. 
05/4.; Vulg. (Syr-Pesh) Memph. Arm.; Chrys.; 
TONO TE TF. IT 4. 
καὶ ταῦτα... συζήτησιν HLP &c.; g Vulg codd (cav. 
tol) Syr-Harcl czzz asterzsco (0m [quet de Arm). 


0771. lotum versum NABE, 13 40 61 a£. fauc. ; Vulg 
codd. opt. Syr-Pesh codd. ler. (Zmmo omm.) 
Memph. Aeth.; Edd. 


ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΊΟΥΣ. 
ον. ἐν Ῥώμῃ G (gr. et Jat.), schol. ad cod. 475 2nserunt 
vell. (cf. quae adnotata sunt ad xiv. 23 Znf.). 


πρῶτον NACDEKLP &c.; zerss.; Orig. Eus. Did. 
anc APART. 222 Le. TV Hi. 


pue bBGcvPene Za^77r*WZ4- 


. πορνείᾳ (27:5. sed variis locis) D* EGL a. plur. ; Vulg. 


Syrr (Pesh-Harcl) Arm.;  Greg-Nyss. (cewjus 
tamen testimonizs parum confidendum est) al. 

om. NABCK, mznausc. bonae notae; Memph. Aeth.; 
Orig-lat. Chrys. a/.; Edad. 

ἀσπόνδους CD* KLP &c.; Vulg. Syrr. z vzdetur Arm. 

Greg-Nyss. Chrys. a/. 

0m. W* ABD* FG; Vulg cod (fuld); Memph. 
Orig-lat. Lucif. 27. ; £24. 


ποτοῦσιν . . . συνευδοκοῦσιν codd. per. ; Edd. 
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ποιοῦντες. . . συνευδοκοῦντες B, afque ut videtur 
Clem-Rom. ; zeque aliter DE a£., Vulg. Orig-lat. 
Cypr coa. Lucif. a/., sed praemsszs οὐκ ἐνόησαν vel 
similibus, pro depravatis habent W H. 


Ἴδε D* L aZ. 2/ur. ; Syr-Harcl. ; Chrys. αἱ. 


Ei δὲ NABD* EK aZ; Vulg. Syr-Pesh. Memph. 
Arm. Aeth.; Clem-Alex. (*Strom."* cod. wzzcaus) 
Did. Orig-lat. Ambst. a. ; Edd. | 

προεχόμεθα NBKP &c. (προεχώμεθα Alas μα. 
προκατέχομεν περισσόν D* G, zirusc. 22.5 Chrys. 
(cum patr. ad. Antiochen) Orig-lat. Ambst codd. 
71071. opt. | 


εὑρηκέναι ost κατὰ σάρκα KLP &c.; non Iiguet de Syr ; 
gatr. recentiores. 


εὑρηκέναι post ἐροῦμεν NACDEFG, zzzusc. fauc. ; 
Vulg. Memph. Arm. Aeth.; Orig-lat. Ambst. a7. ; 
La. AV. 72 T5 TU PS 


07i. εὑρηκέναι B, 47* ;. Chrys. e videtur; RV Tr2 
WA. 


καὶ τοῖς στοιχοῦσιν codd. om. et Edd., sed fro deprao- 
atis habent W H. 


οὐ κατενόησε DEFGKLP &c.; Vulg codd (fuld* a7) 
Syr-Harcl.; Orig-lat. */; Epiph. Ambst. a7. 


om. oU NADC, énusc. bonae motae; Vulg codd 
(am. cav. tol) Syr-Pesh. Memph.; Orig.-lat. !/, 
Chrys. a7.; Edd. 

ἔχομεν N* B? P. αἱ, fdur., item FG gr. sed mon. lat. 

Did. Epiph. Cyr-Ale£: yos nS ΦΎΕΣ erf 
videtur de D) RV? We. 

ἔχωμεν N* AB* CDEEL a. z2o72 pazc.; Vulg, Syrr. 
Memph. Arm. Aeth.; Orig-lat. 2/zzzes Chrys. 
Ambst. aL, ; dt Az, Zraddidios 
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μὴ κατὰ σάρκα περιπατοῦσιν ἀλλὰ κατὰ πνεῦμα N* Dc 
EKLP &c. ; Syr-Harcl.; Patr. recentiores; 2tem ex 
garte AD (corrector alius), verss. ad. et patr. 

07. N* ΒΟ FG a. awe. sed bonae motae; 
Aegyptt (Memph-Theb) Aeth.; Orig-lat. Ath. 
ah. s Add. 

διὰ τὸ ἐνοικοῦν αὐτοῦ πνεῦμα BDEFGLP* &c., codd. 
af. Ps-Ath. * Dial. c. Macedon. ; Vulg. Syr-Pesh. 
(Theb cogd.?) ; Iren-lat. Orig. 2/4z2es Method. a7. 
Epiph. !/, Cyr-Hier cod. Did-lat. sezee (inter. 
Hieron.) Chrys. ad /oc. Tert. Hil. aZ. 27«7.; La. 
VI ge We NE, 

διὰ ToU ἐνοικοῦντος αὐτοῦ πνεύματος NACP" a7, codd. 
ap. Ps-Ath. *Dial. c. Macedon.'; Syr-Harcl. Ae- 
gyptt (Memph-Theb) Arm. Aeth.; Clem-Alex. 
Hippol. Method. ?/, Cyr-Hier codd. glur. e£ ed. 
Did. Bas */|€hrys ad τ Cor xv. 45 Cyr 
lex. rw V.S ΤΟΥ ΤΊ ΤΕ. 

συνεργεῖ (sue addzt.) NCDFGKLP &c.; verss. tantuni 
410n 0m5.; Clem-Alex. Orig. ?/; (sed de «no loco 
farum Hquet) Eus. Cyr-Hier. Lucif. Aug. 47; 
RV Zur WOIHS 

add. ὁ O«ós AD; Orig. ?/, (vel potius */) 5. ztem 
Aeth. Zee; La. RV.? We. WH1 

XpwTob ACDEFGKL &c.; verss.; Orig. «£ videtur 
Bis VC ypp- / al. 2n; La. RIS YY.WH.: 
Θεοῦ ND zzzusc. alg. ; Orig-lat. saepzus Pseudo-Bas. 
(saec. iv) al.; RV? W.H-? stem ut videtur We! 
Vexatéissima illa quaestio, quomodo hic versus dispun- 
gendus sz, ad interpretationem | pottus spectat 
quam. ad rem criticam. | Punctum. Àaóent post 
κατὰ σάρκα AC mznusc. aliq. bonae motae, non 
autem patres nisi fortasse Orig. Eus. exczpzas, sed 
de his parum liquet. 
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ἐν δικαιοσύνῃ" ὅτι λόγον συντετμημένον Ne DEFGKLP 
&c.; Vulg. Syr-Harcl Goth. Arm.; Chrys. 
Ambst. a. 


0m. N*. AD, zeznusc. fauc. bon. ; Syr-Pesh. Memph. 
Aeth. 5. Eus; Aug:ta/i5 gat 
τῶν εὐαγγελιζομένων εἰρήνην Nc DEFGKLP &c.; 
Vulg. Syrr (Pesh-Harcl) Arm. Goth.; Chrys. 
Iien-lat; EDT. 4/5510 2p: | 


0n. NABC, ziznusc. fauc. ; Aegyptt (Memph- Theb) 
Aeth.; Cleém-Alex. "Orig. eumd 710. 
TUI, - IECIT ΩΣ 
εἰ δὲ ἐξ ἔργων... οὐκέτι ἐστὶν ἔργον N* (B)L &c.; 
Syrr. ; Chrys. γον JVe. 
og. N* ACDEFGP, 47; Vulg. Aegyptt (Memph- 
Theb) Arm. Joc A pr ung DUE 


Kvpip δὲ ΑΒ οὗ  ELP &c.; codd. Graec. ap. Hieron. 
af. Axabst. a. Orig-lat.; Vulg. Syrr (Pesh-Harcl) 
Memph. Arm. Goth.; Clem-Alex. Orig-lat. Ath. 
Bas Chrys. ας Juge c DEEP ADDE 


καιρῷ D* FG, qgznusc. atn., codd. Lat. af. Hieron. af. 
Orig-lat., capztula codd. am. fü. ; Ambst.; AV? 


χρείαις NBD^ ** ὁ ἘΠῚ &c.; Vulg codd. Syrr (Pesh- 
Harcl) Memph. Arm. Aeth. Goth. ; Clem-Alex. 
Orig-lat. Chrys. Theod-Mops. a7.; £a. 
μνείαις D* FG, codd. Lat. αὐ. Orig-lat ag. Theod. 
Mops.; ΠΙ]. Ambst. 
οὐ ψευδομαρτυρήσεις NP a£. glur.; Vulg codd. Syr- 
Harcl. Memph. Arm. Aeth. ; Orig-lat. !/; Chrys. 
ot. ABDEFGL a7. zzz:f.; Vulg codd. opt. Syr-Pesh. 
Theb. Goth. ; Clem-Alex. Orig. δέ Orig-lat. Cyr- 
Alex. Amb. Ambst. Aug. a7. ; dd. 
καὶ ὃ μὴ φρονῶν τὴν ἡμέραν Κυρίῳ οὐ φρονεῖ C? LP 
&c.; Syrr (Pesh-Harcl) Arm. ; Bas. Chrys. a7. 
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om. NABC* DEFG, zzzus. ires; Vulg. Memph. 
Aeth.; Orig-lat. Ambst. a7.; £dd. 
Χρισταῦ N9* LP &c.; Vulg codd. Syrr (Pesh-Harcl) 
Goth. Arm cod. ; Orig. c. Cels.' Did. Chrys. a7. 


Θεοῦ N* ABC* DEFG; Vulg cod4. opt. Memph. 
Arm cod.; Orig-lat. ad loc. diserte ad.; Edd. 
Vid. App. 777. 

ἢ σκανδαλίζεται ἢ ἀσθενεῖ Nc BDEFGLP &c.; Vulg. 
Syr-Harcl. ὙΠΕΡ... Arm.; Bas, Chrys. g/.; Z« 
Aye 7r Ip. 

Hu Nosvs AC. 6v*^; Syr-Pesh, Memphi Aeth.; 
bins 20us-lat.a7.; AV." 72. Zv2 W HL. 

"Post hunc versum. addunt Doxologiam (xvi. 25-27) 
ALP, zzmusc. permult.; Syr-Harcl. Arm codd. ; 
Chrys. a/. e quibus AP 5 17 Arm codd. e£ ἦε 
habent et ad finem epistolae. Praeterea affirmant 
quidam cant. codd. flur., et praesertim. cod. fuld., 
versioui Vulgatae praefixa atque etiazm  Marcio- 
nem af. Orig. δέ zfsum Tert. λές clausazm fuisse 
epistulam testarz; quod contra negant. W H., de 
Marcione sa/feze haud scio an vecte praedicantes. 

nihil addunt NBCD* E a. fauc. Vulg. Syr-Pesh. 
Memph. Aeth. Orig-lat. Ambst.; Ez. 

διακονία NACDP οὐ o Ezr LP. &c.; Vulg. Syrr (Pesh- 
Harcl) Memph. Arm. Aeth.; Orig-lat. a7. ; £a. 
exc. We. (?) 

δωροφορία BD* FG ; e. 

'Axatas D^ οἱ ὃ LP &c.; Syrr (Pesh-Harcl) Chrys. 
Theodtrt. 

'Acías NABCD* FG 67**; Vulg. Memph. Arm. 
Aeth.; Orig-lat. Ambst. ; Ea. 

ἡ χάρις, . . μεθ᾽ ὑμῶν NABCLP &c.; Vulg. e vers. 
"el.5 Orig-lat. Ambst.; Edd. 

0m. DEFG; Sedul . 
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Ἢ χάρις... μεθ᾽ ὑμῶν: ἀμήν DEFG ; Vulg codd (tol. 
a1) ; Chrys. a. 


051. NABC 5 137; Vulg cod. οῤί. Memph. Aeth, 
(Aabet bost v. 27 Syr-Pesh); Orig-lat.; Ead. 

To δὲ δυναμένῳ... eis τοὺς αἰῶνας" ἀμήν NBCDE, 
minusc. auc. codd. ap. Οτὶρ-Ἰαῖ. ; Vulg. Syr. 
Pesh. Memph. Aeth. ; Orig-lat. Ambst. 247. ; Ed. 
Habent etiam. hoc loco AP a£. (cp. ad xiv. 23). 


om. FGL, mnusc. quam lur., codd. ap. Hieron. 
Marcion (de hac perzcope mom ambzgztur,vid.ad 
XIV. 23 32/2.) 
Subseriptio epistolae (Πρὸς Ῥωμαίους ἔγράφη .. . τῆς ἐν 
Κεγχρεαῖς ἐκκλησίας), τε’ et ceterarum epistolarum, 


saec. V*o,antiquaor non esse videtur, Πρὸς Ρωμαίους 
tantum NAB* CD*, 


ΠΡῸΣ KOPINOIOYZ A. 


μαρτύριον N€ BDEFGLP &c.; Vulg. Syr-Harcl. Theb. 
Aeth.' Arm. y Chrys, 978 MR p TV y. 
W H.* 


μυστήριον ἰδὲ AC, minusc. nonnull.; v Syr-Pesh. 
Memph.; Amb. Ambst codd. opé. a].; RV. WHJ 


ἀνθρωπίνης N* ACLP &c.; Syr-Harcl. "uter Orig. 
bzs Eus edd. Ath. Das. a7. 


om. N* BDEFG, nus. fres; x Vulg codd. oft. 
Syr-Pesh. Theb. Arm. Aeth.; Orig 2/u7:es Eus 
codd. opt. ut videtur Chrys. a/.; Edd. 
σαρκικοί N* LP &c. ; Syrr (Pesh-Harcl); Greg-Nyss. 
(vzd. ad Rom. i. 29) Chrys. | 
ἄνθρωποι. N* ABCDEFG, 17 67** 71; r Vulg. 
Memph. Aeth.; Orig-lat. Ambst. a7. ; Ead. 
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' Con. | ὃ δὲ λοιπόν D* ΕἸ, &c.; Orig. Did. Chrys. a7. 

I. ὧδε λοιπόν NABCD* FGP, nusc. opf.; verss.; 
Orig-lat. Ambst. Aug.; Zdd. (ὧδε. λοιπόν La.). 
δ. 7. | ὕπερ [ἡμῶν] δὲς ΟΣ LP &c.; Syrr (Pesh-Harcl) Goth. ; 

Method. Chrys. a7. g/wr. (de Orig. dzversa tes- 
tantur codd. et edd.). 
04. ὑπὲρ N* ABC* DEFG, 17 46; Marcion oj. 
Trpnotlem- Alex. Tert. Cypr.ia7. iur. ἢ. Edad. 
kal ἐν τῷ πνεύματι ὑμῶν ἅτινά ἐστι τοῦ Θεοῦ C? D? **3 
KLP &c.; Syrr (Pesh-Harcl) Chrys. ex $azfe ad 
1 dim. 17. 


— 6m. NABC* D* EFG, zezzausc. oft. ; VE Memph. 
Aeth. Arm. ; Method. Did. Cypr. */,a/4.3 Eqa. 


Praeterea. mirabilem | lectionem. habent ad. initum 
versus Glorificate (ve/ Clarificate) et portate (ve 
tollite) deum (7e/ dominum) in corpore vestro 
m, Vulg. ; Tert. Cypr. Lucif. Ambst. αἱ. 

τῇ νηστείᾳ καὶ KL &c.; Syrr (Pesh-Harcl) Goth. ; 
Chrys codd. et ed. 

o7. W* ABCDEFGP a; Vulg. Memph. Arm. 

Aeth. ; Orig. Method. Cypr. Ambst. αἱ. ; Zdq. 


Μεμέρισται De EFGKL &c., codd. af. Hieron. ; Chrys. 
. Tert. Amb. Ambst. a. 


jraerm. καὶ (2a τε’ καὶ μεμέρισται cum. praecedentibus 
conjungi possint) NABD* P aq; Vulg. Syr- 
. Harcl. Memph. Arm. Acth.; Method. Eus. 
Eheron. αὐ; Edg. 
συνειδήσει N^ DEFGL &c.; Vulg. Syrr (Pesh-Harcl 
ixt) Arm. ;; Chrys. Tert. Ambst. a7. | 
συνηθείᾳ N* ABP, znusc. opt.; Syr-larel, z:. 
Memph. Aeth. σά. ; £dd. 
τῆς ἐλπίδος αὐτοῦ μετέχειν ἐπ᾽ ἐλπίδι Ko 1 er eio T, 


-&c.$ Chrys. a7. 


! 
. 
r 
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L2 








LL. 24. 


DELECTUS LECTIONUM. 


τῆς ἐλπίδος αὐτοῦ μετέχειν D* FG; Syr-Harcl zg. ; 
Ambst. 

ἐπ᾿ ἐλπίδι τοῦ μετέχειν δὲ ABCP, onusc. ires; 
Syrr (Pesh-Harcl 7x7) Aegyptt (Memph-Theb) 
Arm. Orig. a7. ; Edd. 

ἵνα Tis κενώσῃ N^ CD^ etc KLP &c. (sed κενώσει 2167.) ; 
Das. Chrys. a. 

οὐδεὶς κενώσει N* BD 17; Tert. μέ videtur Ambst 
codd. 5; Edd. 

ἐβαπτίσθησαν NACDEFG, zzzusc. aliq. bonae notae ; 
Did. Bas. 87.: Za. 79 22 (DNE 

ἐβαπτίσαντο BKLP &c.; Orig. Chrys. a; AV. 
Vf de i CUR 

Λάβετε, φάγετε C? KLP &c. ; Vulg codd (tol. αἴ) Syrr 
(Pesh-Harcl) Goth. Aeth.; Bas. Chrys. ad /e. 
(codd. blur. et ed.) al. 

om. NABC* DEFG, zzznusc. oft. : Vulg codd. opt. 
Aegyptt (Memph-Theb) Arm.; Chrys cod. ofr. 
Cypr. 27.; Ead. 

κλώμενον Ne C* D» οὕ ὁ EFGKLP &c.; Bas. Chrys. a7. 

om. N* ABC* 17 67**; Edd. 

ἀναξίως No. (ὁ DEFGKLP &c.; Vulg. Syrr (Pesh- 
Harc) Memph. Arm. Goth. Aeth.; Bas. Chrys. 
Ambst. a7. 

e. N* ABC*, 175 'Theb.; Aaa. 

ToU Κυρίου Nc Cc DEFGKLP &c.; Vulg cod (tol. a7) 
Syrr (Pesh-Harcl) Memph. Arm. Goth.; Bas. 
Chrys. Ambst. 27. 

09. (τὸ σῶμα lantum) N* ABC*, 17 67**; Vulg 
codd. opt. 'Theb.; Edd. 

καυθήσωμαι (ve καυθήσομαι) CDEFGKL &c., codd. 
Graec. et. Lat. ap. Hieron. ; m. Vulg. Arm. Aeth. 
Goth. (cf. Syrr) ; Method. Bas. Chrys. Cyr-Alex. 
Tert, Cypr. aZ ; Liga JR ya 731. ZT. 





COR. 


E 


14. 38. 


IS- 47. 


49. 


55. 


—— ——— 
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καυχήσωμαι ἔξ ΑΒ, 17; Aegyptt (Memph-Theb) szc ; 
Orig. Hieron. ; AV? JA. 
ἀγνοείτω N^ A? BDP**c EKL &c.; Syrr (Pesh-Harcl) 
Arm. Aeth.; Chrys. aà/.; RV. 7r. W. H^? 
ἀγνοεῖται N* A* Ὁ) D* FG; Vulg. Memph. (za. 
Abb. LID) ; Orig. e£ Orig-lat. Amb. Ambst. a. ; 
Dar mpm nya du mA. 


ὁ Κύριος N* AD^ οὐ ὁ KLP &c.; Syrr (Pesh-Harcl) 
Arm. Goth. ; Marcion Orig. sez:e/ ( parum. certe) 
Bas. Chrys. 2 


ΡΟ ΕΟ 17 67**; Nai Memph. Aeth. ; 
Orig. see! Orig-lat. 267 Petr-Alex. Greg-Naz. 

* Greg-Nyss. Tert. Cypr. */,27.; Edd. 

φορέσομεν B, 46 αἰ. auc. ; Arm. Aeth.; AV. IZ? 

φορέσωμεν NACDEFGKLP &c.; Vulg. Memph. 
Goth. ;-Iren-lat. Orig. e Orig-lat. Bas. Chrys. Cyr- 
Alex. Tert. Cypr. a£. zut.; La. RV Ti. Tr. 
Wg. | 

οὐ κοιμηθησόμεθα, πάντες δὲ ἀλλαγησόμεθα BD" (?) 

EKLP &oc., codd. Graec. ap. Hieron. (e£ Hzer- 
01740 teste, a. Acacium δ Didymum) αὐ. Pelag. 
6 Maxim.; Syrr (Pesh-Harcl) Memph. Aeth. 
Goth. ; Orig. !/4 e? fortasse alzbz Orig-lat. Chrys. 
gu ZEIT 227, Tv. I H. 

κοιμησόμεθα, οὐ πάντες δὲ ἀλλαγησόμεθα N (AY) 
CFG, 17, codd. Graec. ap. Hieron. af. Acac. a5. 
Did. σῷ. Aug. a. Pelag. ap. Maxim. (z£ supra); 
πα. Orig; 1/55 Zo. 77.7 

ἀναστησόμεθα, ov πάντες δὲ ἀλλαγησόμεθα D* ; def 
Vulg. z/ezz codd. Lat. ap. Mlieron. af. Aug. af. 
Pelag.; Arm codd. z;g. ; Hil. Ὗς αἰ. 


. ἅδη δὲς A? KLMP &c. ; Syrr (Pesh-Harcl) Arm. Goth. 


Aeth.; Orig. δὲς Ath. Did. Chrys. a7. 





(OR, 
ΤΙ. 
“2512. 


20. 


Ὁ ὑτῦ: 





DELECTUS LECTIONUM. 


0ávare (bi) N* BCDEFGI, 39 .67**;. Vulg. 
Memph.; Iren-lat..ézs Orig-lat. 5zs Eus. Tert. 
Cypr. vu. 51 qa | 


De subscrzbtzone cum. hujus Epistolae tum ceterarum 
vid, Epist. ad Rom. fin. 


ΠΡΟΣ KOPINOIOYEX B. 
ἁπλότητι ὁ DEFGL &c.; Vulg. Syrr (Pesh-Harcl) 
Goth. ; Chrys. Ambst. a7. 
ἁγιότητι N* ABCKMP, muse. opt; Memph. 
Arm.; Clem-Alex. Orig. αἰ. ; Ed4. 
kai ἐν αὐτῷ D^ οὕ ὁ EKL &c.; Syr-Harcl.; Chrys. a7. 
διὸ καὶ δι᾿ αὐτοῦ NABCFG?P uzzzzsc. a/ig.; Vulg. 


Syr-Pesh. Memph. Goth. Arm.; Marcion af. 
Epiph. a7. ; Edd. 


θανάτου... ζωῆς DEFGKL &c.; Vulg. Amm. ; ; Chrys. 
Iren-lat. Ambst. a7. 


ἐκ θανάτου... ἐκ ζωῆς NABC, znznusc. aliq. bonae 
z2oíae; Memph. Aeth.; Clem-Alex, Orig. αἰ. 
2T ETE 
εἰ μὴ AKLP a. J/zr.; Axim. ships. 
ἢ μὴ NBCDEFG, zzzzusc. alg. ; Vulg. Syrr (Pesh- 
Harcl) Memph. Goth. ; Eg. 
καρδίας FK &c.; Vulg. Syr-Pesh. Memph. Arm.; 


Iren-lat. Orig. Chrys. aZ. fur., ut saltem: types 
expressum est. 


καρδίαις NABCDGLP a7. 2/ur.; Eus codd. a/.; Edd., 
sed falsi aliquid suspicantur. [77 H. 


Post ἐν τῇ ἐπιστολῇ add. μου D* E* FG (gr. e£ Jat.) ; 
add, πρώτῃ Syr-Harcl. 


: —À— PHÓ — nM HM Mq Hh I— HH —Á I) — Á——————e — M —ÓÀ 
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TEM 


ΠΡΟΣ KOPINOGIOYZ B. ISI 
COR. | ἐξ ὑμῶν ἐν ἡμῖν NCDEFGKLP &c.; Vulg. Syr-Harcl. 
11. Goth. Aeth.; Chrys. ex 2αγίε Ambst codd. αἵ. ; 

9 La.RV2 Ti. Tr. WH? 


é£ ἡμῶν ἐν ὑμῖν B, mznusc. alig. ; Syr-Pesh. (Memph.) 
Arm.; Orig-lat.; A7? ÀW AZ. 
11. 3. | ἁπλότητος (sime gd. WS D'"KLMP:&e; Vulg. 
Syrr (Pesh-Harcl 7x7); Clem-Alex. Chrys. g/.; 
TM y RE 


add. καὶ τῆς ἁγνότητος N* BF*r G, 17 a. duo ; Syr- 
Harcl cuz;e asterisco Aeth. Goth. (zfez& mutato 
ordine D* E, Epiph.); La. RV. 7r! W H1 


28. | ἐπισύστασις KLMP &c. ; Syrr (Pesh-Harcl) ; Chrys. a7. 
ἐπίστασις NBDEFG a7. ; Ead. 


19. 1.  Καυχᾶσθαι δὴ οὐ συμφέρει pov. ἐλεύσομαι γὰρ ΚΜ a7. 
lur. (καυχᾶσθαι δὴ KM. &c. Aeth., Chrys cod. 
al.: οὐ συμφέρει μοι Dv EKL &c., Syr-Harcl., 
Chrys. a7. : ἐλεύσομαι yàp DEKL &c., Syrr. Pesh- 
Harcl. Goth. a/.). 


Καυχᾶσθαι δεῖ, οὐ συμφέρον μέν, ἐλεύσομαι δὲ B a7 
(καυχᾶσθαι δεῖ BDve EFGLP aZ, Vulg. Syrr. Pesh- 
Harcl. Goth.: οὐ συμφέρον μέν NBFGP, 17 67**, 
Vulg. Memph.: ἐλεύσομαι δὲ NBFGP q/., Vulg. 
Memph. Arm., Ambst. a7.) ; Edd. 


7. | tva μὴ DEKLP &c. (2x za/z lecttone versiones 7117 
jrobant); T3. Tv. 


graem. 8&0 NABFG, 17; Za. RV. WH., sed falsz 
aliquid suspicantur W H. 


^ 














————— 
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ΤῊ: 
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ΠΡῸΣ lAAATAZX. 


| 
Πέτρον δὲς DEFGKLP &c.; Vulg. Syr-Harcl zar. 
Arm.; Chrys. Victorin-Afr. Theod-Mops-lat. 

Κηφᾶν " AB, 17 67** 715; Syr-Harcl zzg (77a Syr- | 
Pesh /ere seziper) Memph. Aeth.; JEdd.,a£que zta 
It TI M4. 

οἷς οὐδὲ [πρὸς ὥραν ei£auev] NABCDc*err EFGKLP &c., 
codd. Graec. ap. Hieron. af. Ambst. * quidam ' af. 
Victorin.; Vulg. Syrr (Pesh-Harcl) Memph. 
Arm., «eque aliter ut videtur Aeth. ; Marcion a. 
Tert. Bas. Epiph. Chrys. Theod- Stone -lat. Amb. 
Aug. Hieron. [ Pseudo-]Primas. a7.; Ea. 

071. ots οὐδὲ D*, codd. Graec. et. Lat. ap. Victorin. 
codd. Lat. af. Ilieron. ap. Claud-Taurin. ; d e Iren- 
lat. Tert. Victorin-Aír. Pelag. ex commentarzo. 

τῇ ἀληθείᾳ μὴ πείθεσθαι CD* EKLP &c., codd. af. 
Hieron.; Vulg codd. (am. cav. tol) Syr-Harcl. 
Aeth. ; ΘΕΟΣ -lat. a7. ! 

0n. NABD* FG, 17* 67**, codd. opf. ap. Hieron. ; 
Vulg codZ (fuld. a7) Syr-Pesh. Memph. Arm.; 
Chrys. 'Theod-Mops-lat. Tert.  Victorin-Afr. 
Ambst. Aug. a/.; dd. 

ἐν ὑμῖν DEFGKLP &c. ; Vulg cod. Syr-Harcl. Goth. ; 
Chrys. Theod-Mops-lat. Victorin-Afr. Ambst. a7. 

07t. NABC, mznusc. bou. ; Vulg codd. opt. Syr-Pesh. 
Memph. Arm. Aeth. Cue Aug. a7.; Edd. 


eis Χριστὸν DEFGKL &c.; Syrr (Pesh-Harcl) Arm. ; 
Chrys. Theod-Mops-lat. (Ambst) a7. 
om. NABCP, 157 67** a7. duo; Vulg. Memph. Aeth. ; 


Euthal coz. a7. ; Edd. 


Θεοῦ διὰ Χριστοῦ Ne C* DEKLP &c.; Syrr. Goth. ; 
Did. !/, Theod-Mops-lat. 27. 
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Bas. Did. ?/; Cyr-Alex. Victorin-Afr. Ambst. a7. ; 
£dd. 

14. | τὸν πειρασμόν μου τὸν D^ **  EKLP &c.; Syr-Harcl. ; 
Chrys. a7. 


τὸν πειρασμὸν ὑμῶν N* ABD* FG, 17 39 6;**; 

Vulg. Memph. ; Victorin-Afr. Ambst. a7.: Edd. 
25. | TÓ γὰρ "Avyap Σινᾶ ὄρος ἐστὶν KLP &c.; Syrr (Pesh- 

Harcl Zx7) Arm. ; Chrys. Theod-Mops-lat. Ephr- 
m 7. 2. 

τὸ γὰρ Σινᾶ ὄρος ἐστὶν (om. "Ayap) NCFG, i17; 
Vulg. Theb. Aeth. Goth.; Orig-lat. Epiph. Cyr- 
Alex. Victorin-Afr. Hieron. Aug. a7.; La! RV. 
21 7L IE 


"τὸ δὲ "Avyap Σινᾶ ὄρος ἐστὶν ABDE, zuzzusc. gauc.; 
Moemph: Syr-Harcl 7z2.:.Z2.^ 4 V. 7x2 W H1 


26. | πάντων Ne AC? KLP &c.; Syr-Harcl /37. Arm.; Iren- 
at. Orig-lat. δὲς Cyr-Hier. Victorin-Afr. Theod- 
Mops-lat. aZ. 2/ur.; Lal 
071. N* BC* DEFG 17 67** αἱ; Vulg. Syrr (Pesh- 
Harcl zzg) Aegyptt (Memph- Theb) Aeth. Goth. ; 
Orig. saepzus Eus. saepzus Chrys. Cyr-Alex. Tert. 
ἘΠῚ Aubst..a/. ζω La), JWESZV. 77. WR. 
9. I. | Tg ἐλευθερίᾳ οὖν ἣ Χριστὸς ἡμᾶς ἠλευθέρωσε στήκετε 
ΚΙ, &c. (majusc. ad. plur. ex parte); Theod- 
Mops-lat. cf. Chrys. 
Ty ἐλευθερίᾳ ἡμᾶς Χριστὸς ἠλευθέρωσε: στήκετε οὖν 
NABC (et C*) aZ. plur. et verss.; dd. 
I9. μοιχεία (2e7 μοιχεῖαι) N^ DEFGKLN &c., codd. Lat. 
af. Hieron.; Syr-Harcl. Goth. Arm.; Iren-lat. 
Orig. 527707 Chrys. Theod-Mops-lat. Cypr. Lucif. 


GAL. διὰ Θεοῦ N* ABC*, 17; Vulg. Memph.; Clem-Alex. 
Aug. a. 
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I5. 


I8. 
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οι, N* ABCP, 17 47 57; Vulg. Syr-Pesh. Memph. 


154 
GAL. 
Aeth.; Marcion a2. Epiph. Clem-Alex. Orig-lat. 


Tert. Cp Carthag. a7. ; Edd. 


φόνοι ACDEFGKLP &c., a Lat. af. Hieron. ; Syrr 
(Pesh-Harcl) Memph. Arm. Aeth. Goth. ; Chrys. 
1 /, Cypr. (a/zo Joco) Theod-Mops-lat. a7. ; dios d τὰ 


om. NB, mznusc. alg. ; Marcion af. Epiph. Clem- 
Alex. Iren-lat. Orig-lat. Hieron. Aug. a/7.; δα." 
YU HQ LOEO um 


ΠΡῸΣ EOEZIOYX. 


ἐν ᾿Εφέσῳ codd. tantum. non omn. qui hodie restant ; 
Uerss. omm.; Chrys. tope Ss Theod-Mops-lat. 
ΟἿ, DA) AO P. 


0n. " B*, 67** codd. vet. ap. Bas.; Orig. Bas. 
videtur etiagz Marcion af. Tert. n τος ὦ 
ad Laodicenos agfe//asse; RV. 77? Tw. Paulo 
abyudicanda docent Tz. WH. 
τὴν ἀγάπην N^ DEFGKL &c.; Vulg. Syrr (Pesh- 
Harcl) Memph. Goth. ; Chrys. Theod- Mer -lat. 
Victorin-Afr. Ambst. P RFPS qe 7r 
0n. d ut onler se Ἴ iU sit τὴν καθ᾽ ὑμᾶς πίστιν 
— τὴν εἰς πάντας τοὺς ἁγίους) N* ΑΒΡ, 17; Orig. 
Cyr-Alex^ Hieron. Aug ETT e MP Seg 
lura omissa esse suspicatur La. 
διανοίας zuinusc. alig. ; Cyr-Hier. a7. fauc. 
καρδίας NABDEFGKLP &c.; verss.; patr. antiq. ; 
Ead. 
τῷ Χριστῷ codd. baeme omm.; Nulg codd. opt. Syrr 
(Pesh-Harcl) αἱ. 2/ur.; Theod-Mops-lat.; Za.* 
RV Ὁ ΠΙΈΡ ες 
jraem. ἐν B, 17 73 118; Vulg εραα. Memph. Arm. ; 
Chrys. Victissihs Dui Aib al; La) RV* WR. 


| 
é 


EPHESs. 
2, 


3. 9. 


I4. 


I9. 


29. 


ΠΡΟΣ EOESIOYZ. I55 





πᾶσα ἡ οἰκοδομὴ N* ACP a. mault.; Syrr. e videtur. 


πᾶσα οἰκοδομὴ (each several building! A7.) M* 
EDEFGKL &c.? Clem-Alex. Chrys. ad £ec. a7. ; 
Edd. 


κοινωνία 37 72g. al. fauc. 
οἰκονομία codd. majusc. omm. &c. 5 verss. ; patr.; Edd. 
τὸν πατέρα τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ N^ DEF 
GKL &sc. codd. Lat. ap. Hieron.; Vulg. Syrr 
(Pesh-Harcl) Goth. Arm.; Orig. !/; (sed Jzbere) 


Orig-lat 2/urzzs Bas. Chrys. Theod-Mops.at. 
(agnoscunt etiam Graeca) Victorin-Afr. Ambst. a7. 


τὸν πατέρα (lantum) N* ABCP, 17 67**; Memph. 
Aeth.; Orig. ?/,; Cyr-Hier. ?/, Epiph. Cyr-Alex. 
Hieron. a7. ; Edd. 


πληρωθῆτε eis πᾶν τὸ πλήρωμα codd. et edd. tantum. qon 
omm. 


πληρωθῇ πᾶν τὸ πλήρ. B, mznusc. tres; WA? 


ἀπηλγηκότες codd. Biur.; werss. adig.; Clem-Alex. 
Orig. Chrys. Theod-Mops. (7702 Theod-Mops-lat), 
zem agnoscere videtur Hieron. ; Edd. 


ἀπηλπικότες DE (F) (G), Latt. a5. Hieron. ; m Vulg. 
Syr-Pesh. Arm. Aeth.; Victorin-Afr. Ambst. a/. 
χρείας codd. et verss. Plur. ; Clem-Alex. Chrys. Theod- 
- Mops-lat. Hieron. a7. ; E24. 
πίστεως D* E* FG, 46; Vulg codd, Goth.; Greg- 
Nyss. Bas. Tert. Cypr. ?/, Victorin- Afr. Ambst. a7. 
πνεύματος D* E** KL &c. ; Syr-Harcl. ; Chrys. Theod- 
Mops-lat. αἰ, 
φωτὸς NABD* E* FGP 17 67** αἱ. ; Vulg. Syr-Pesh. 
Memph. Arm. Aeth. Goth.; Lucif. Victorin-Afr. 
Ambst. αἰ. ; Edd. 
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EPHES. | ἐπιφαύσει σοι ὃ Χριστός codd. Graec. tantum nom omn. ; 
14. Marcion. αὐ. Epiph. Naassen. a7. Hippol. Clem- 
Alex. Orig. Hippol. Chrys. Theod-Mops-lat. Amb. 
Hieron. aZ. 2/ur.; £dd. 


ἐπιψαύσεις τοῦ Χριστοῦ D*, zoznzaull. ap. Chrys. a5. 
Theodrt. ; Victorin-Afr. Ambst.: 2/e77 continget 
te Christus gu7daz: af. Hieron. a2. Theod-Mops- 
lat. Ambst ed. Aozz. Aug. * in Ps. 3! ed. Benedict. 
30. ἐκ τῆς σαρκὸς αὐτοῦ kai ἐκ τῶν ὀστέων αὐτοῦ Nc DEF 
GLP &c.; Vulg. Syrr (Pesh-Harcl) Arm. ; Iren. 
Chrys. Theod-Mops. Victorin-Afr. Ambst. αἱ. ; 
ἌΡ 


om. WN* AB, 17; 67**; Memph. Aeth.; Method. 
Orig-lat z vzdetur al.; La. RV. 72. Tr WH. 
6. 12. | τοῦ αἰῶνος N^» Dv EKLP &c. ; Syr-Harcl ez asterzsco ; 
Orig sezzel (codd) Did. Chrys. Theod-Mops-lat. a7. 
om. N* ABD* FG, 17 67** 80; m Vulg. Syrr (Pesh- 
:"Harel 7/27) Memph. Goth. ΤΥ "Aeth.; Clem- 
Alex. δὲς Orig. δὲς vel fer Orig-lat. saepzzs Eus. 
saepzus Tert. Cypr. Victorin- Afr. aZ. //ur.; Edd. 


IIPOX ΦΙΛΙΠΠΗΣΙΟΥ͂Σ. 


2. I. | τινα σπλάγχνα zinusc. haud mult. 
τις σπλάγχνα NABCDEFGKLP &c.; Za. 
30. | mapaBovAevoáuevos CKLP &c.; Chrys. a. 


παραβολευσάμενος NABDEFG a7. (verszomes 2ncerti 
nimium praebent); Edd. 

3.3. | Θεῷ N* D* P σῇ zult., codd. Graec. e? Lat. ap. Aug. 

.. «odd. Graec. ap. Sedul. codd. Lat. ap. Amb.; m 

Vulg. Syrr (Pesh-Harcl /x7) Arm. Aeth.; Chrys. 

Theod-Mops-lat. Orig-lat. Victorin-Afr. Ambst. 


——————— 





ΠΡῸΣ KOAOSZAEIS. i57 


Puri. Θεοῦ N* ABCD* EFGKL a7. 2Zur., codd. Graec. ef 
Lat. ap. Aug. codd. Graec. ap. Amb. codd. Lat. ap. 
Sedul.; Syr-Harclzzg. Memph.; Eus. Ath. Amb. 
Aug. a/.; Edd. 


10. «γοσυμμορφιζόμενος habent συμφορτιζόμενος FG ; ztem 
| cooneratus d e g Goth. ; lren-lat codex arcAe- 
Zypus ut videtur Lucif. 


16. | κανόνι, τὸ αὐτὸ φρονεῖν NC KLP (e ex parte DEFG 
Vulg. Goth. Arm) &c.; Syrr (Pesh-Harcl) (gf. 
Aeth); Chrys. Theod-Mops-lat. a7. 


07. N* AB, 17 67**; Aegyptt (Memph-Theb) 
Acuto. 4 Ell. Aug..aZ ; 2d, 


ΠΡῸΣ KOAOXZZAEIX. 


kai Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ NACFG &c.; Vulg. codd. 
Syr-Harcl cuz astezzseo Memph. Arm. Aeth. ; 
Theodrt. Ambst. 27. ; Za.! 


o7. BDEKL, 17 a4; Vulg codd. ofr. Syr-Pesh. 
Theb eZ.; Orig-lat. Chrys. Theod-Mops-lat. ; 
Dp EAPESUT v TP LPWAT. 


3. | TQ Θεῷ kai πατρὶ NAC? De KLP &c.; Vulg. Arm. ; 
Danbst ws 72, Ty, 


TQ Θεῷ πατρὶ (ve|] τῷ πατρὶ) ΒΟ D* FG; Syrr 
" (Pesh-Harcl) Memph. Aeth.; Chrys. 'Theod- 
Mops-lat. Aug. ; La. RV. JW. 


ὑπὲρ ὑμῶν Nc (Ὧν KLP &c.; d e Vulg. Syrr (Pesh- 
Harcl) Memph. Goth. Arm.; Chrys. Theod- 
Mops-lat: 27.5 La, RE. Zr? WH? 
ὑπὲρ ἡμῶν N*ABD* F* G a7.; q; Ambst. (szc) ; Za! 
IU P Zu IH 





(COL. 
22. 
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CoL. διὰ τοῦ αἵματος αὐτοῦ 727usc. plur. Vulg codd. fur. 
| 14. Syr-Harcl. Arm. ; Theodrt. 


OU. TRAfaSC. 0l Μ᾿ omm.; Vulg codd. Syr-Pesh. 
| Aegyptt (Memph- Theb adis ) Aeth. Goth. ; Ath. 
Did. Theod-Mops-lat. a7. ; Edd. 





2.2. [τοῦ μυστηρίου] ToU Θεοῦ kai πατρὸς kai τοῦ Χριστοῦ | 
Ὡς EKL δζο. ; Syr-Harcl Zxz. ; Theodrt. a7. : Ζ16772 
TOU Θεοῦ πατρὸς kai ToU Χριστοῦ 47 73 ; Syr-Pesh. ; 
Theod-Mops-lat. Chrys cod. 

TOU Θεοῦ πατρὸς Χριστοῦ (vel sima) W***9 AC, 
minusc. pauc.; Vulg codd. opt. Aegyptt (Memph- 
ὙΠΕΡ): 

τοῦ Θεοῦ τοῦ ἐν Χριστῷ (vel szzmim) 17; Arm.; 
Clem-Alex. (zs Ambst. 


τοῦ Θεοῦ 0 ἐστιν Χριστός D; de; Aug. Vigil-Thaps.; 
| 





et his propius accedat. Aeth. 
τοῦ Θεοῦ (lantum) D^ P, 37 67** a. fauc. 


ToU Θεοῦ Χριστοῦ D; Hil; AEdd., sed fa/si alzquzd 
suspicantur WH. | 


11. | TOU σώματος τῶν ἁμαρτιῶν τῆς σαρκός N* Τῦ οὔ E*KL 
&c., codd. ap. Aug.; Syr-Harcl. (cf. Pesh) Goth. 
Aci Chrys. 'Theod-Mops-lat. a7. dg 074. τῆς 
σαρκός Did. Epiph.). 
0/4. τῶν ἁμαρτιῶν N* ABCD* ἘΣ FGP, zezzusc. ai2g.; 
Vulg. Memph. Arm.; Clem-Alex. Ps-Ath. Orig- 
lat. Hil. Ambst. a7. ; £dd. 


e M 


18. ἃ μὴ ἑώρακεν (vel ἑόρακεν) ἐμβατεύων N* CDh*t e KLP 
&c. (e£ similiter οὐκ ἑώρακεν FG); g Vulg. Syrr 
(Pesh-Harcl) Goth. Arm.; Chrys. Theod- Mops- 
lat. Amb. a7.; Le. RV 


Ι om. μὴ N* ABD*, 17 28 67**, codd. Gwaec. a. 
n Hieron. codd. af. Aug.; d e m Memph. Aeth. ; 





2I. 


I5. 


'FHESS. 


ΠΡῸΣ OGEZZAAONIKEIS A. I59 





Tert. e? Marcion a2. Tert. Orig. Orig-lat. * Rom." 
ut videtur ex commentario Lucif. Ambst cod. 
Du dA... La AE .ZZrWZA. 

v. cl. C. 'Taylor ἀέρα κενεμβατεύων conjecit, quae 
jrobare videntur WH. 

ἐπὶ τοὺς υἱοὺς τῆς ἀπειθείας codd. majusc. tantum non 
Ο7)172.;: Vulg. Syrr (Pesh-Harcl) Memph. Arm. 
Aeth. ; Chrys. Theod-Mops-lat. a7.; La A V.! 

om. D (eem. minoribus teris et producto versu 
addidit D); Theb.; Clem-Alex. ?/, Cypr. Ambst. 
Qua gi e χα TESI. 

ἐρεθίζετε DDh *t c. E** K, codd. zznusc. quampldur.; 
Syr-Harcl zz (Lightfoot, Co/ossazs, p. 313); 
eTm-Alex. Chrys. a7. $ A.V. L9. d v. HW H. 

παροργίζετε NACD* E* &c., zeznusc. alig. 5 verss.; 
Lg. 

4v9 Trà περὶ, ὑμῶν No CDh ** eK L, &c.; Vulg. Syrr 
(Pesh-Harcl) Memph. Goth. ; Chrys. Ambst. a7. 

νῶτε τὰ περὶ ἡμῶν ABD* FGPD, znmusc. aliQ.; 
Arm. Aeth.; Theod-Mops-lat. a7. ; Ead. 


κατ᾽ οἶκον αὐτοῦ DFGKL &c.; Goth. ; Chrys. Theodrt. ; 

— 21671 αὐτοῦ vc] αὐτῆς Vulg. Syrr (Pesh-Harcl) 
Arm. 

κατ᾽ οἶκον αὐτῆς B, 67**; La. RV2 Tr* WH. 


κατ᾽ οἶκον αὐτῶν. NACP, zénusc. alig.; Memph.; 


ZU Uv 7 γι 


ΠΡΟΣ OEZZAAONIKEIX A. 


ἀπὸ Θεοῦ πατρὸς ἡμῶν καὶ Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ NAC (?) 
DEKLP &c.; Vulg codd. 2/ur. Syr-Harcl cuz 
asterisco Memph. (azibzgitur de Aeth) ; Theodrt. 
al.; La 
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THESS. 
T 


'T HESS. 


II. 


2. 3. 


DELECTUS LECTIONUM. 


ont. BFG, mzznusc. bauc. ; Vulg codd (am. αἴ) Syrr 
(Pesh-Harcl ZxZ) ; Orig-lat. Chrys. Theod-Mops- 
lat, Ambst.a7. : La. ΑΥ̓͂. 7Ζὲ. 77. ΖΑ. 
imo. N* AC» De EKLP, 17 &c.; Syrr (Pesh-Harcl) 
Theb. Arm.; Clem-Alex. !/, Orig. 27: Bas. Chrys. 
Theod-Mops-lat. a7.; RV.! Zz. Zr. 
γήπιοι N* BC* D* FG, znusc. alg. ; Vulg. Memph. 
Aeth.; Clem-Alex. !/, Orig. e£ Orig-lat. Cyr- 
Alex. Ambst. Hieron. Aug.; La. RV. WA. 
διάκονον ToU Θεοῦ kal συνεργὸν ἡμῶν Dc E** KL &c.; 
Syr-Pesh (cf. Harcl) ; Chrys. a7. 
διάκονον kai συνεργὸν ToU Θεοῦ FG. 
συνεργὸν τοῦ Θεοῦ D*; d e; Ambst.; Za! AV? 
W.HJ2: item συνεργὸν (Zantum) B; WH2? 
διάκονον ToU Θεοῦ NAP, 67** γι 73 137; Vulg. Syr- 
Harcl zx4. Memph. Goth. Arm. Aeth.; Bas. 
'Theod-Mops-lat. a4.; La? RV. 72. Tr. W.H.1 


ἀρέσκειν Θεῷ (sine addzt.) De E** KL &c.; Syr-Pesh.; 
Chrys. Theod-Mops-lat. a. 


add. καθὼς kai περιπατεῖτε NABD* E* FG, 17 αἱ. ; 
Vulg codd. off. Syr-Harcl. Memph. Goth. Arm. 
Aeth.; Ambst.; δα. ( 
κλέπτης NDEFGKLP &oc.; verss. paene omn.; Chrys. 
Theod-Mops-lat. Ambst a7. ; A V.* 77. Z7. 


κλέπτας AB; Memph:; La. RV? Wt. 


ΠΡῸΣ OEXZAAONIKEIX B. 


ὁ ἄνθρωπος τῆς ἁμαρτίας ADEFGKLP &c.; Vulg. 
Syir (Pesh-Harcl) Goth. Aeth.; Iren-lat. Orig. 
quater et Orig-lat. Hippol. Eus. Chrys. Theod- 
Mops-lat. αἱ. 2/ur.; La. RVA Tr? ΚΑ. 








ΝΗ 


is. 


mt 


ΠΡῸΣ TIMOOEON A. I61 


ὁ ἄνθρ. τῆς ἀνομίας WB, zznusc. ag.; Megyptt 
(Memph-Theb) Orig. sez;&/ Cyr-Hier. a7.; AV? 
εὐ) rl. ἃ 


4m ἀρχῆς NDEKL &c.; Syr-Pesh. Memph. Arm. 
Aeth. ; Chrys. Theod-Mops-lat. Ambst. a7. ; AV. 
72.2. WT! 

ἀπαρχὴν BEGtr P, mnmusc. adig. bos.; Vulg. Syr- 

Hartit* Did, Amb. a7" Za^RV? 7v»? WH- 

Hanc epistulam. sequitur Epist. ad Hebraeos ag. La. 
TT. Tv. W H.,cum NABCHLDP, zezeausc. bon., codd. 
aj. Epiph., Memph., Ath. Euthal. a/. 


ΠΡῸΣ TIMOOEON A. 


οἰκονομίαν NAFGKLP &c.; Syr-Harcl 7x. Memph. 
Arm.; Chrys. Theod-Mops-lat. a7.; Edad. 


οἰκοδομὴν D*; g m Vulg. Syrr (Pesh-Harcl 2.9) 
GorH- 5 Irem ἘΠῚ: Ambst. 27. 
οἰκοδομίαν D^; znusc. umn.s versio Anglicana aunz 
IDII. 
μόνῳ σοφῷ Θεῷ Nc D^ etc KLP &c.; Syr-Harcl. Goth. ; 
Did. saegzus αἰ. | 
om. σοφῷ N* AD* FG, zemnusc. bom. tres; Vulg. 
Syr-Pesh. Aegyptt (Memph-Theb) Arm. Aeth.; 
Eus Cvr-Alex. Chrys. (s2c) Lert. Ambst. a7.; 
Edd. 
πιστὸς [ὁ λόγος codd. tantum non omn.; Edd. 
ἀνθρώπινος D; g m; Ambst. Sedul. 
μὴ αἰσχροκερδῆ gainusc. pler., et patrum codd. 


om. NADFGKLP, zenausc. plur. bon.5 verss.; Orig- 
lat. Const-Apost. Chrys.; Za. 


M 





| 
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16. 


12. 





ΤΊ, 


| 
'TIM. I. 
| 








DELECTUSGOELECZIONUM. 


Θεὸς [ἐφανερώθη] N? Cc De KLP &c. ; Did. Greg-Nyss. 
Chrys. (sz recte legitur) al. 
ὃς N'* A* C* F?r G£r (sz autem qui A* C* Fer Ger 
74 legisse negant), 17 73; Aegyptt (Memph- 
Theb) Goth. ; Epiph. Theod-Mops-lat. Cyr-Alex. 
et fortasse al. ; La. JM ΤΥ ΤΥ. 
DUI S6 dig Mulge: Victorin- Afr. Hil. Ambst. Aug 
al.; item ὃς vel ὃ praebent Syrr (Pesh-Harcl) Arm. 
Ath aS 


Dm N^ DLP &c. ; vezrss. ; Chrys. Theod-Mops- 
latii 4o EAE 


ἀγωνιζόμεθα  N* ΑΓ Εν G£r K, 17 us Cyr-Alex. ; 
La Rep e EE 
ἐν πνεύματι KLP &c.; 'Theodrt. a7. 
om. NACDFG, zinusc. alig. bon. ; verss.;. Clem- 
Alex. Chrys. Theod-Mops-lat. vds i. Edd. 


πιστὸς ἢ DKL &c. ; Vulg codd. plur. Syr-Pesh. ; Chrys. 
Ambst. a/. 


0m. NACFGP, 17 47 137; uis codd (am. ἃ) Arm.; 
Ath.; Edd. [ztem om. ἢ πιστή D lat., Theod-Mops- 
lat. Aber Aug. ]. 
παραδιατριβαὶ gznusc. aliq. 


διαπαρατριβαὶ NADFGLP &c.; Clem-Alex. Bas. 
Chrys. a7.; Edd. 
ἀφίστασο ἀπὸ τῶν τοιούτων D£r ^ KLP &c.; m Syrr 
(Pesh-Harcl) Arm. Aeth.; Chrys. Theod-Mops- 
lat. Cypr. ?/; Lucif. Ámbst, αὐ. 
om. NAD* FG, 17 67** 93; Vulg. Aegyptt (Memph- 
'Theb) Goth. Aeth.; Amb.; Zag. 
πρᾳότητα (σ εἰ πραύτηταλ N^ DKL &c.; Chrys. a7. 
πραῦὔπάθειαν N* AFGP, znusc. bauc.: Petr-Alex. ; 
Ἐκ. 


] M aM ——Ó MÀ M M ata  ς- HC — 9 


—— 


"Tix. B 
13. 


19. 


'T1M. 


IO. 


dag. 
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ζωοποιοῦντος NKL &c.; Cyr-Hier. Chrys. a. 


ζωογονοῦντος ADFGP, znusc. aliq. bom.; Ath. 
Greg-Nyss. Cyr-Alex. a7. ; £dd. 
τῆς αἰωνίου ζωῆς Dv E** KLP &c.; Chrys. Theod- 
Mops-lat. 27. 
Τῆς. ὄντως “ζωῆς. NAD* E* FG, cagztw/a cod. H, 
minusc. aliq., verss.; Bas. Ambst. a7. ; Ead. 


ΠΡῸΣ TIMOOEON B. 


σὺ οὖν κακοπάθησον Cc De KL &c.; Syrr (Pesh-Harcl 
£xf) Goth. ; Chrys. αἰ. (σὺ οὖν συγκακοπάθ. 'Theod- 
Mops-lat.). 


cvykakomáóncor NAC* D* ἘΞ FGP, znusc. fauc. ; 
Syr-Harcl zzz. Memph. Arm. Aeth.; Zag. 


κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν N^ Do EKLP &c. Syrr (Pesh- 
Harcl) Goth. Arm. Aeth. a7.; Theod-Mops-lat. 
(utramque lectionem agnoscere videtur Chrys.). 
kai τὴν ἐπιφάνειαν (sc. διαμαρτύρομαι τὴν ἐπιφ.) 
N* ACD* FG 17 67**; Vulg codd. oft. Memph. ; 
Iul. e Eau. 
Γαλατίαν ADEFGKLP &c.; Vulg codd. (fuld. a7) 
Syrr (Pesh-Harcl) Memph. Goth. Aeth.; Iren- 
lat. Chrys. Theod-Mops-lat. Ambst. a7. ; La. A V. 
ul LI. 


Γαλλίαν NC, zeznausc. bauc.; Vulg codd (am. cav. tol); 
Eus, Epigh.; 77.77." 
ἀποδῴη 1). E** (zzeg DE lat.) (K) L &c.; Vulg coda. 
opt. Syr-Harcl. z vzdetur. | 
ἀποδώσει NACD* E* FG, zeznusc. alig. ; Syr-Pesh. 
Memph. Aeth. Goth. Arm. ; az. 


M 2 








PX. 


PHILEM. 
9. 


12. 





IIPOZ TITON. 


χάρις ἔλεος εἰρήνη AC" KL &c. ; Syr-Harcl. Aeth coz. ; 
heodzt2/.9 7 2- 


χάρις καὶ εἰρήνη NC* DEFGIDP, zzizausc. bon. ; Vulg. 
Syr-Pesh. Memph. Arm. (cf Aeth cog); Orig- 
lat. Chrys. heod-Mops-lat. 24 EE 2: 77 
ΧΑ. 


οἰκουροὺς N* Dv HKLP δὄχο.; SC Wes. ev. 
Clem-Alex. Bas. Chrys. a7. 


οἰκουργοὺς N* ACD* EFG ; aq. 


ΠΡῸΣ $IAHMONA. 


πρεσβύτης codd. ut videtur omn. Sunt qui putant hoc 
vocabulum idem valere ac πρεσβευτής collatis codd. 
LXX Interpretum 1: Macc. xiii. 21 (A), xiv. 21, 
22 (N) αἰ.: adii πρεσβευτής scribendum censent. 


ΠΡῸΣ EBPAIOYZ. 


τῆς βασιλείας cov ADEKLMP &c.; verss. ; Chrys. a7. ; 
La. RV gv WHS 


τῆς βασιλείας αὐτοῦ (2a ut ὃ Θεὸς non vocatzoi sed 
jraedicatioi loco accipiatur) NB; RV? WI 


ἑλίξεις ABDe KLMP &c.; Vulg codd. Syrr (Pesh- 
Harc Memph. Arm. Aeth.; Orig. Chrys. a7.; 
La ΕΥ̓ MOS 


ἀλλάξεις N* D*, 43; Vulg codd. féur.; lren-lat. 
Tert. Orig-lat. a7; 77. 77? 


HEB. 


τὰς 


ΠΡῸΣ EBPAIOYZ, 165 


iem ἑλίξεις αὐτοὺς szune addit. Dec KLMP &c.; Vulg. 

Syrr (Pesh-Harcl) Memph.; Chrys.a7.; 77. 7»? 

add. ὡς ἱμάτιον NABD*; Vulg cog (fuld) Arm. 
Aeth.; La. RV. 7v W H. 


χάριτι Θεοῦ codd. et verss. tantum. nom ommn.; Eus. 
Atho Chrys: Cyr-Adlex.z A54. 702) 77. 7p. WH. 
χωρὶς Θεοῦ M, 67**, codd. af. Orig. af. Hieron. ; 
Syr-Pesh codd. quzdaan ANestoriant ; Orig. Zer Orig- 
lat. δὲς Theod-Mops. Amb. a7.; 7.7.2 
συγκεκραμένος (vel συγκεκερασμένος) δὲ, gaznusc. valdc 
fauc. ; Vulg cogd. Syr-Pesh.; Lucif.; AV? 77. 
συγκεκραμένους (vel συγκεκερασμένου) ADCDEK 
LMP &c.; Vulg cod. ofi. Syr-Harcl. Memph. 
Aeth. Arm.; Iren-lat. z£ vzdetzr Chrys. Theod- 
EMobpscCsrAlex.; La. dep £y. WH., sed num 
Vera sini quae sequuntur dubitant WH. 


δυνάμεις T€ μέλλοντος αἰῶνος : occidente jam aevo Tert., 

quasi exciderit versus (NYN[LAMEICTEMEAA ]ON 

TOCAIONOC) 

0 συγάντησας CLP &c.* R Y. 77. 7... WW H. 

ὃς συναντήσας NABC? DEK, 17; Za. 

σκηνὴ 47 73 137 aj. ; Memph. 

om. (supplendum. est. fotius διαθήκη) NADBDEKLP 

CaL3 Vulg. Syrr (Pésh-Harcl) Arm.; Chrys. 27. ; 
Kad. 

ἡ πρόθεσις τῶν ἄρτων : add. καὶ τὸ χρυσοῦν θυμιατήριον 

(omissis χρυσοῦν--- θυμιατήριον v. 4) D, verszo Bas- 

murica. (regzozmzs Aegyptzacae) Aeth. 


| μελλόντων NAD* EKLP &c.; f Vulg. Syr-Harcl zzg. 


Memph. Arm. Aeth.; Eus. Cyr-Hier. Chrys cod. 
SU! Port 

γενομένων BD* ; d e Syrr (Pesh-IHarcl 7x7) ; Chrys. ; 
WR nd gv H. 
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Ll. 4. 


po. 


35* 


12425 


18. 


DELECTUS LECTIONUM. 


ἱερεὺς NDEKL, 17 47 &c.; Vulg. Syr-Harcl zar. 


Memph.; Chrys. à. ; RV. 77. 7r! WH.! 
ἀρχιερεὺς ACP a7. ; Syrr (Pesh-Harcl cao asterzsco) 
Arm. Aethi ;'Cyr-Alex.5 MBA? 25 PES 
δεσμοῖς μου ἃ) EHKLP &c.; Aeth.; Clem-Alex. 
(Orig.).ad. ; Xx? 
δεσμίοις AD*, 17 67** 73 a/.; f Vulg. Syrr (Pesh- 
Harcl) Memph. Arm.; Chrys. a7.; La. RV. Tz. 
7r! ΖΩ͂. 
λαλεῖται DEKL &c.; Vulg cod. Aeth. 
λαλεῖ NAP a. g/ur.; f Vulg. Syrr (Pesh-Harcl) 
Memph. Arm.; Clem-Alex. Orig. Ath. Chrys. 
al.; Ead. 


kai πεισθέντες mánausc. fauc. 
em. NADEKLP &c.; versis EE 


Huic vers. add. Πίστει μέγας γενόμενος Μωυσῆς ἀνεῖλεν 
τὸν Αἰγύπτιον κατανοῶν τὴν ταπείνωσιν τῶν 
ἀδελφῶν αὐτοῦ D* E; Vulg codd. recent. 


ἔλαβον γυναῖκες Ne D^9*e EKLP &c.; ARV. 77. 77. 
ΓΑ. 
ἔλαβον γυναῖκας N* ΑἸ), Za. 
ἐπρίσθησαν ἐπειράσθησαν (or. ἐπειράσθησαν Syr-Pesh). 
Falsi aliquid suspicantur. 71. WH. 
eis αὐτὸν D* E** KL &c.; Chrys. a. 
eis ἑαυτὸν AP ; f Vulg codd. ; Jo-Damasc cod. ; La. 
R VIZ cS 
εἰς ἑαυτοὺς N* D* E* (eis αὐτοὺς Ne, 17); Vulg 
codd. opt. Syr-Pesh. ; RV. WH. 
ὄρει Det KL &c. ; Arm. ; Ath. a7. 


0m. NAC, 17 47; (d) f Vulg codd. opt. Aegyptt 
(Memph-Theb) Syr-Pesh. Aeth. ; Orig-lat. Chrys. 
al.; Edd. 


HER. 
20. 


13. 9." 


TAE. 


12. 


4. 4. 
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IAKOBOY. 167 





ἢ βολίδι κατατοξευθήσεται minasc. fauc. 
07. NACDKLMP &c.; vezss. ; Chrys. αἰ ; Edd. 
περιφέρεσθε KL, 47 αἰ. 


παραφέρεσθε NACDMP &c.; f Vulg. Syr-Pesh. 
Memph.; Bas. Chrys. a7.; Edd. 


IAKOBOY. 


τροπῆς ἀποσκίασμα codd. der. et Edd. 
τροπῆς ἀποσκιάσματος N* D. 


Ὥστε, ἄδελφοί μου ἀγαπητοί, ἔστω πᾶς ἄνθρωπος KL 


&c.; Syrr (Pesh-Harcl Zx£) a7. 
Ἴστε ἄδελφοί μου ἀγαπητοί. ἔστω δὲ πᾶς ἄνθ, (N) BC 
9/.; ἢ Vulg. Memph. αὐ. ; £dd. 
TOU κόσμου τούτου γηἼγ1έ5ς. Dauc.5 Aeth. 
ToU κόσμου A? C? KLP &c.; Syr-Pesh. z£ videtur. 
τῷ κόσμῳ NA* BC* ; Syr-Harcl. μέ vzdetur ; Edd. 
ἐκ τῶν ἔργων 1o, KL &c. 
χωρὶς τῶν ἔργων NABCP a7. ; verss.; Edd. 
Ἰδοὺ (ze/"I0e) CP &c.; Arm. Syrr. 
Ei δὲ NABKL z/.; ff Vulg. Memph.; ZZ. 


Fluctuat horum versuum  interpungendi et inter- 
fretandz ratio, sed ad vem criticam. pauca. spec- 
Zant. 


ἀκατάσχετον (ΚΙ, &c. 
ἀκατάστατον NADP ; ff Vulg. a7.; Edd. 


οὕτως οὐδεμία πηγὴ ἁλυκὸν καὶ γλυκὺ ποιῆσαι ὕδωρ 
KLP &c. Syr-Harcl. 
οὔτε ἁλυκὸν γλυκὺ ποιῆσ. V0. (N) ABC, (13) 66** 
6 ff Vulg.; Cyr-Alex.; Ead. 
Μοιχοὶ καὶ μοιχαλίδες Nc KLP &c.; Syr-IHarcl. 


?yt 


I5. 





DELECTUSIMLECUTOANUM,. 


μοιχαλίδες (Zantum) N AB, 13 (verss. ger. ut videtur 
μοιχοὶ £az£um); Edd. 


ὁ νομοθέτης (Zautum) KL αἴ. 
add. καὶ. κριτής NABP aZ. pdur.5 verss.; Edd. 
ἀπεστερημένος AB? (K) τ᾿ P: &keipuó. AR. 
ἀφυστερημένος NB* ; Z7. 77. Iv. H. 
ὡς ἐν ἡμέρᾳ Ne KL Ri Syrr (Pesh-Harcl) Arm. ; 
Cyr-Alex a7. 
ἐν ἡμέρᾳ (Zazttatm, τεΐ sat ipsorum clades 7207: victim- 
arum ad. comissandum) N* ABP, 13 81; ff m 
MulgQodMetphbssesagu V 


eis ὑπόκρισιν KLP &c. 
ὑπὸ κρίσιν δ ΑΒ, 13 a7. ; verss. per. ; Edd. 


IIETPOY A. 


διὰ Πνεύματος KLPP &c.; m Aeth. 
07:5. NABC, 13 27 73; Vulg. Syrr (Pesh-Harcl) 
Memph. (de Arm. dzversa testantur edd); Edd. 
καθαρᾶς N* CKLP &c. 
02/2, ΑΒ; /Vulg.; vEdd, 
αὐξηθῆτε (szze addzt.) L αἰ. 
add. eis σωτηρίαν NABCKP &c.; verss.; Edd. 
φιλόφρονες KP a7. 
ταπεινόφρονες NABC a. ; verss. plur.; Edd. 


φιλόφρονες ταπεινόφρονες (vel ταπεινόφρον. φιλόφρον.) 
L αἰ. ; m Vulg codd. (cav. tol) 


Κύριον δὲ τὸν Θεὸν ἁγιάσατε KLP &c.; Aeth. 


Κύριον δὲ τὸν Χριστὸν ἁγιάσατε NABC a; Vulg. 
Syrr (Pesh-Harcl) Aegyptt (Memph-Theb) Arm. ; 
Clem-Alex.; Ea. 


———————————————————— M ——— M ——M— 
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PET.l. | ἅπαξ ἐξεδέχετο τι vzdetur codex nullus, ἅπαξ ἐδέχετο 
20. manusc. aliq. 


᾿ἀπέῤεδέχετο NABCLP ὅτο:; verss.; Ead. 
21. ᾧ nnusc. Plur. 


| 0 Ne ABCKLP a. »u/t.; Vulg. Arm. a7. ; Edd.,.sed 
270 suspecto habent W' H. 
074. N*, 73; Aeth. 


4. I4. τὸ τῆς δόξρης kal τὸ τοῦ Θεοῦ Πνεῦμα BKL &c.; Vulg 
codd. opt. Syr-Pesh.; Clem-Alex. Cyr-Alex. Tert. 
DIL PL Zr dH. 


τὸ τῆς δόξης kai δυνάμεως kal τὸ T. O. Ilv. (ved 
szmnmiha) NAP, mzmusc. bom. Diur.; Ath. Did. 
UXPra 72s 0/.: .4.a. 
κατὰ μὲν αὐτοὺς βλασφημεῖται, κατὰ δὲ ὑμᾶς δοξάζεται 
KLP &c.; Vulg cog. Syr-Harcl cuz asterisco 
deb.» Cypr. 225. 


0m. NAD, mnusc. aAg.; Wulg codd. Syrr (Pesh- 
Harch. Zs£)Memph,. Arm.; Aeth.;; Ephr. Tert.; 
Edd. 


5.2. | ἐπισκοποῦντες AKLP &c. ; m Vulg. Syrr (add. πνευμα- 
τικῶς Syr-Pesh) Memph. Arm. Aeth.; Za. AV 
2) 
om. NB, zánusc. duo; Hieron. a4.; RV? Τὴ. WA. 
ἑκουσίως (szue addzt.) BKL &c.; ARV? IW. 
| 


add. κατὰ Θεόν NAP a/.; (m) Vulg. Syr-Harcl. 
MCI Anm Xetlii 2a X PPAPR 7r. 


5. | ὑποτασσόμενοι KLP &c. 


07. NAB a/.; m Vulg. Syr-Pesh. Memph. Arm. ; 
Edd., quae praecedunt aliz aliter iuterpungentes. 


A———— —————— ———— ———— —— ————À — — —————— ———— À——À— —— À—— — ——— —— —— —————————— —————-—-— 
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DELECTUS LECZIONUM. 


IIETPOY B. 


Συμεὼν NAKLP &c.; RV? 72. Ty. 
Σίμων B a4. (verss. 2167. Σίμων, sed talia nom semper 
accurate reddunt); La. RV! WAH. 
διὰ δόξης καὶ ἀρετῆς BKL &c.; RV2 WH.A 
ἰδίᾳ δόξῃ καὶ ἀρετῇ NACP a/.; m Vulg. ; Did. a7. ; 
LONRVSUISPNENIDEAS 
σπουδάσατε ποιεῖσθαι (sZne addzt.) BCKLP &c.; Amb.; 
Pd NON ONU 
add. διὰ τῶν καλῶν ὑμῶν ἔργων — ποιεῖσθε (vel 
5272215) NA, mznusc. alig., verss.; La. 
οὐκ ἀμελήσω KL &c.; Syrr (Pesh-Harcl) a7. 
μελλήσω NABCP, zzusc. pauc.; Vulg. Aegyptt 
(Memph-Theb) Arm. Aeth.; Ea. 
οἱ ἅγιοι Θεοῦ ἄνθρωποι (vel szmzlza) NAKL &c. ; Vulg. 
Syr-Philox. (27. p. 99) ; £a. 7r».! 
ἀπὸ Θεοῦ ἄνθρωποι BP, 66** a7. auc. ; Arm. (oi ἀπὸ 
Θ. ἀνθ. Syr-Harcl); ATA YE ΖΗ: 
ἀπὸ Θεοῦ ἅγιοι ἄνθρ. C, zmznusc. duo; Memph. (?) ; 
Did. 
ἀπωλείαις zznusc. bauc.; Memph. 
ἀσελγείαις NABCKLP &c. 5 verss. rell. ; Edd. 


. σειραῖς ΚΤ, &c.; Vulg. Syrr (Harcl-Philox) Memph. 


Arm. 
σειροῖς (vel aipots) NABC ; Aug. a7. ; Edd. 
κομιούμενοι N* ACKL &c. ; Vulg. Syr-Philox. a7. ; Za. 
Z2: 721 
ἀδικούμενοι N* BP; Arm. ; AV. 7x? ΣΑ͂. 
ἀπάταις NA* CKLP &c.; Syr-Harcl. Arm.; AV 77. 
T. Hi dut 
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ἀγάπαις Acor D; m Vulg. Syrr (Philox-Harcl z:g) 
Theb. Aeth. ; RV.! 7r. W H^ 
νεφέλαι 1, &c. ; Syr-Philox. 
καὶ ὁμίχλαι NABC a/.; Vulg. a7.; Edd. 
ὄντως N* CKLP &c.; Arm. 
ὀλίγως δὲς AB, mznus. nonmnull; wverss. plur.; 
Edd. 
ἐμπαΐκται (lantum) KL &c. 
ἐν ἐμπαιγμονῇ ἐμπαῖκται NABCP a. ; verss.; Edd. 


κατακαήσεται AL &c.; Vulg codd. Syr-Harcl zx. 

Memph. Aeth.; Cyr-Alex. Aug. a7.; La. RV. 
47. 

εὑρεθήσεται NBKP, 27, 29, 66** Syrr (Philox coad. 
οί- Harcl zug: vid. Gwynn, Oz a .SSyriac MS. 
Iubbn. 1886, p. 27) Arm.s AV. Zr. WH. (sed 
falsi aliquid suspicantur W H.). 

οὐχ εὑρεθήσεται Syr-Philox codd (vzd. Gwynn, μέ 
52/5.) Theb. 

ἀφανισθήσονται C. 


07. κατακαήσεται m : 07. fofunm. comma καὶ γῆ... 
κατακαήσεται Vulg codd. opt. ; patr. alzq. 


IOANNOY A. 
ἡ χαρὰ ὑμῶν ACKP &c.; Vulg codd. Syr-Harcl. 
Memph. Arm. Aecth.; A V^ 7^ ΧΑ. 
ἡ χαρὰ ἡμῶν NBL αἰ. ; Vulg codd. opf. 'Theb.; Za. 
1E. ZW: 


ἐπαγγελία | CP, mimusc. nonmull. bon.;  Aegyptt 
(Memph-Theb) Syr-Harcl. 
ἀγγελία No ABKL &c.; Vulg. Syr-Pesh. Arm. 
Aeth. ; £44. 


ἀδελφοὶ KL &c.; Aeth. 


172 DELECTUS LECTIONUM. 


|  JoAN. ἀγαπητοὶ NABCP a7. ; Vulg. a7. ; Edd. 
I. Jtem. om. ἀπ᾿ ἀρχῆς ad finem vers. NABCP a; 
Edd. 


I3. | γράφω ὑμῖν παιδία K a7. 
ἔγραψα bp. παιδ. NABCLP a. ; verss.5 Edd. 
20. | οἴδατε πάντα ACKL &c.; Vulg. Syr-Harcl. Memph. 
Arm. Aeth.; Za. RV 2 T: ΡΝ, 
οἴδατε πάντες NBP, 95; "Thebop AJ 72. 77-2 
WZ. 
23. | sue addzt. KL a. plur. 
| add. ad fin. vers. ὁ ὁμολογῶν τὸν υἱὸν καὶ τὸν πατέρα 
ἔχει NABCP a. ; verss. ; Orig. Eus. αἰ. ; Edd. 
3. F. | κληθῶμεν (szne addit.) KL. &c.; Arm ed. 
add. καί ἐσμεν NABCP a. ; verss.; Edd. 
4. 3. μὴ ὁμολογεῖ codd. Graec. att videtur ommn.s r verss. vell. 
jraeter. Lat. omn. ; Polyc. u£ videtur, sed libere 
Cyr-Alex. a7. plur. (videntur autem. 'Tert. Cypr. 
qui his partibus adyunpz solent hunc versum cum 
II Jo. 7 enzseeuisse) 5) at VO T ERPQUI -. ΤΡ 


λύει codd. vet. af. Socr. ; Vulg.; Iren-lat. Clem- 
Alex-lat. Orig-lat. Aug. (sed utramque lectionem 
agnoscere videtur) al.; RV? 77.1.3 
τὸν Ιησοῦν Χριστὸν ἐν σαρκὶ ἐληλυθότα (vel omizsso τὸν) 
KL &c. Syrr (sed oz. Χριστόν) Arm. ; Polyc. Tert. 
Cypr. (sed vzd. sup.). 


Ἰησοῦν Κύριον ἐν σαρκὶ ἐληλυθότα N. 





τὸν Ἰησοῦν (ἐαγιζτε7,2) AB, 27 29 codd. vct. ap. Socr. 
Vulg. Aegyptt (Memph-Theb) ; Iren-lat. Did-lat. 

| | Lucif. a/,5 P129; j 
| 5.6. | kal αἵματος BKL &c.; Vulg co4d. opt. Syr-Pesh.; 
| Cyr-Alex. δὲς Tert. Auct. *de Rebapt.:' a7. ; Ea. 


kai πνεύματος ztnusc. 7765; Cyr-Alex. sese! Amb. 
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JoAN. kai αἵματος kal πνεύματος NAP, zznusc. bon. non 
gauc.; Vulg codd (cav.tol) Syr-Harcl. Aegyptt 
(Memph-Theb); Cyr-Alex. sezze. 

7,8. | ἐν τῷ οὐρανῷ... ἐν τῇ γῇ (vel simzlia) mznusc. duo 
(162 sàér. xv, e? 34 saec. xvi); m r Vulg codd 
. (cav. tol. a7. γεν); Vigil-Taps. Zzbe//. ap. Vict- 
Vitens. Fulgent. a7. La£. zmde a saec. ΚΖ Act. 
Graec. Concil. Lateran. | 7s antiquissimus 
accedat. Priscilliani (οὖ. 385) Zelus nuperrime 
7722 lucem protractus. 
07. codd. rel. Graec. omn.s verss. vel.5 patr. Graec. 
atque ante saec. VI'o Lat. omn., Edd. 
I3. | καὶ ἵνα πιστεύητε KLP &c. 
τοῖς πιστεύουσιν (o7sszs τοῖς mi1GT. . . . TOU Θεοῦ 
32) NB Syrr (Pesh-Harc) ; AY. 77. 7r. WH. 
οἱ πιστεύοντες N* A a pauc.; Vulg Aegyptt 
(Memph-Theb) ; Za. 
18. | τηρεῖ ἑαυτὸν NA*orr KL,P &c. ; Orig. a7. ; Za. 
Typet αὐτὸν AÀ* B, znusc. un.; Vulg.; RV. Z7. 


Qr MUT. 
IOANNOY B. 
JOAN. | εἰσῆλθον KLP &c. 
H. ἐξῆλθον NAB al. ; verss. plur. ; Edd. 


EN 


ἀπολέσωμεν — ἀπολάβωμεν KLP &c. 
ἀπολέσητε — ἀπολάβητε N* AB a/.; verss.; lren- 
lat ΠΟΙ 27. : £a2c. 
εἰργασάμεθα (vel. 4jpy-) BKLP &c.; Syr-Harcl zzs. 
ERE RV TW HE 
εἰργάσασθε NA a/.; Vulg. Syrr (Philox-Harcl x7) 
Memph. Arm. Aeth.; Iren-lat. Lucif. a7.; Za. 
UTR or. 





I74 DELECTUS  ΟΣΨΟΥΥΨΩΙ. 


JOAN. παραβαίνων KLP ἄς. ; Syrr (Philox-Harcl) a. 
/ προάγων ΚΑΒ: Vulg codd. oft. Theb. Aeth. ; Edd. 


IOANNOY T. 
JOAN. | οἴδατε KLP &c.; Syrr (Philox-Harcl) Aeth. 


1n Y 
uid οἶδας NABC a/.; d Vulg. Aegyptt (Memph-Theb) 
Axm.; Ead, f 
| IOYTAA. 
Jub: ἡγιασμένοις KLP &c. 
- ' 


| 

| 
| ἠγαπημένοις ΑΒ, aL monuull; verse; Orig.; 
Edd., sed suspectum. habent W.H.. 


ὅτι ὁ Ἰζύριος (ve Képwos sue artzc.) NC* (Ὁ) KL &c.; 
Syr-Harcl.; R3 Ze YER 


ὕτι ὃ Θεὸς C?, mnausc. tres; Vulg cod. Syr-Philox. 
Arm.; Clem-Alex. οι Deus Clem-Alex- - 
| "Jat ^ EDvpr o Pei 


1d 


ὅτι Ἰησοῦς ΑΒ, | 22nusc. ο7έ.; ls: Aegyptt 
(Memph-Theb) Aeth. Arm eZ. z;g.; Did-lat.; 
La. RV? Tr? WH?), sed fro depravato habent 
WAH. | | 


22. | obs μὲν ἐλεεῖτε (vel eA ere) NBC? KLP. &c.; Syr- 
| Harcl.; ΑἿΣ AN 


obs μὲν ἐλέγχετε AC*, zuznusc. opt. ; Vulg. Memph. 
Arm, Aefh.; Zug 77 5 E 


23. | διακρινόμενοι KLP &c. 





| — διακρινομένους NABC, mnusc. dia óon.; Vulg. 
| Syrr (Philox-Harcb); Clem-Alex. Hieron. a7.; 
| Kad. 
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obs δὲ ἐν φύβῳ odere ἐκ ToU πυρὸς ἁρπάζοντες KLP 
. s &C. | 
obs δὲ (omi. obs δὲ B, IW H.) σώζετε ἐκ πυρὸς áprá- 
ζοντες oüs δὲ ἐλεᾶτε (vel ἐλεεῖτε) ἐν φόβῳ NAB, 
minusc. opt.; Vulg. Memph. Arm. Aeth.; Za., 
sed falsz alquid suspicantur W H. 


μόνῳ σοφῷ Θεῷ σωτῆρι ἡμῶν δύξα καὶ μεγαλωσύνη 


κράτος καὶ ἐξουσία K (L) P &c. 

μόνῳ Θεῷ σωτῆρι ἡμῶν διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ ToU Κυρίου 
ἡμῶν δόξα μεγαλωσύνη κράτος καὶ ἐξουσία πρὸ 
παντὸς τοῦ αἰῶνος NADBC a. £on.; Vulg. αἰ. ; 
Edd. 


ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ IOANNOY. 


τῷ ἀγαπήσαντι ἡμᾶς kai λούσαντι ἡμᾶς ἀπὸ τῶν ἁμαρτιῶν 
|Po&e. ; 226721 ex parte B, Vulg. Memph. Aeth. 
τῷ ἀγαπῶντι ἡμᾶς kai λύσαντι ἡμᾶς ἐκ τῶν ἁμαρτιῶν 
NAC a4., et ex parte Syr. Arm.; £dd. 
βασιλεῖς καὶ P, zidztusc. 72071 bauc. ; Andr codd. Tert. 
BaciXAcíay N* AC &c.; Andr cod. Areth. Tert. !/, 
Primas. a7. ; Edd., atque ita v. 10. 
ἀρχὴ καὶ τέλος N*, munus. jlur.; Vulg. Memph.; 
Orig-lat. τέ vzdetur αἰ. 
yz W* ABCP a/. Aur.; Syr ^Arm. Aeth, ;; Amb, 
Primas.; Za. 
Ἐγώ εἰμι τὸ Α kal τὸ Q, ὃ πρῶτος kai ὃ ἔσχατος" kai 
(P), zmznusc. adzq. 
0t. NABC, al. glur.3 verss. 5 patr., Edd. 
ἐκκλησίαις ταῖς ἐν τῇ ᾿Ασίᾳ codd. Graec. ut videtur 
null.; Vulg codd. Memph. Arm ed. 
0i. ταῖς ἐν τῇ ᾿Ασίᾳ NABCP &c.; Ead. 
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20. 


24. 
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ἀμὴν N* B &c. ; Syr. ; Andr codd. Areth. 


03H. N* ACP, ménusc. duo; Vulg. Memph. Aeth. ; 
Orig. Andr cog. Iren-lat. Cypr. a7. ; Edd. 


Οἶδά cov rà ἔργα καὶ NB &c. ; Syr. Arm. a7. ; Areth. a/. 


021. τὰ ἔργα καὶ ACP, zeznusc. duo; Vulg. Memph. 
Aeth.; Primas. a/.; ad. ΔῊ ΩΣ θῶ. 15. CHE 
zzsdem fere testibus). 


ἐν ταῖς ἡμέραις ἐν αἷς ᾿Αντίπας κ. τ. X. Ne τω P8: 
Syr. Aeth.; Andr. Areth. 


οι. ἐν αἷς AC; Vulg. Memph.; Primas. a7. ; Edd., 
sed pro suspectis habent W H. 


ὃ μισῷ 7]mancsc. φατε. (cf. P, αἰ). 
ὁμοίως NABC &c.; Vulg αἰ; Edd. 
Vulg codd. 
07. ὀλίγα ABCP &c.; ad. 
πολύ 2γο ὀλίγα N.al.: 167: multa Arm. ; Cypr. Primas. 


ἔχω κατὰ σοῦ ὀλίγα τ; 


τὴν γυναῖκα ᾿Ιεζάβελ NCP, zuznausc..aliq. δογι. ; Vulg. 
Memph. Arm. Aeth.; Epiph. Tert. αἰ. ; ΑΚ. Z7. 
7χι Ho. 


τὴν γυναῖκά σου "IeC. AB, aZ. 2dur.; Syr. αἰ. ; Axeth. 
Cypr. Primas.; Za. KV? W H^ 
“Ὑμῖν δὲ λέγω καὶ λοιποῖς 92 zig. ; Vulg codd. ; Areth. a7. 
Ὑμῖν δὲ λέγω τοῖς Xovrots NABCP &c.; Edd. 
μέλλει ἀποθανεῖν cum ? 
ἔμελλον ἀποθ. NACP &c. ; Edd. 


καὶ ἀναγνῶναι, minusc. nonmull.; 


codd. 
om. NBP al. Blur.; Vulg. a4. ; Andr cod.; Edd. 
Omisit Stephanus per errorem καὶ ἣν ὃ ἀριθμὸς αὐτῶν 
μυριάδες μυριάδων, 


Arm codd.; Andr 


ζῶντι eis τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων Vulg codd. ; Primas. 


VENERE EREMO CO SEEMS ERE OREEDEU 
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ry 


07. NABCP &c.; Edd. 

καὶ βλέπε cum? (sed NB a£. habent καὶ ἴδε); RV? 
om. ACP al.; La. RV.! 77. 2. WH. 

ἡ σελήνη P, zZzuusc. nonnul. 


add. ὅλη NABC &c.; Edd. 


τῆς ὀργῆς αὐτοῦ ADP &c.; Memph. Arm. Aeth.; 
Andr. Areth. Primas. 


τῇϑ Óp'yt,s αὐτῶν NC, 38; Vulg. Syr. ; Fulgent. a7. ; 
Edd. | 


ἐπὶ ζώσας πηγὰς ὑδάτων zzmusc. atommull. 
9f LN 


ἐπὶ ζωῆς Twy. 00. NABP &c.; Zdd.; zem xvi. 3; 
ψυχὴ ζωῆς Edd. 
ἐβλήθη εἰς τὴν γῆν (“77:6 addzt.) y 35; Memph. 
add. καὶ τὸ τρίτον τῆς γῆς κατεκάη ΑΒΡ &c.; 
Kdd. 


ἀγγέλου P, zazztusc. 1102223441. ; Arm. ; Andr codd. 


ἀετοῦ NAD &c.; Vulg. Memph. Syr. Aeth. ; Andr 
cod. Areth. a/.; Edd. 


ἀγγέλου ὡς ἀετοῦ 13; Primas. 
Orniszt Stephanus καὶ ἐν ταῖς οὐραῖς αὐτῶν cum. x 30 
Aeth.; Andrceod.; Aabemt vell. 


τελεσθῇ B, ziinusc. nonnault. 
ἐτελέσθη NACP &c.; Memph. Syr eodd. ; Edd. 


τὴν ἔσωθεν (Stephamus) WN, méinusc. nonnull.; Andr 


codd. 
τὴν ἔξωθεν ABP &c.; verss.; Edd. 


ὁ Koptos ἡμῶν τ αἰ. 


ὁ Ἰζύριος αὐτῶν N* ΑΒΟΡ δες. ; verss.; £dd. 
'Eyévovro αἱ βασιλεῖαι τοῦ κόσμου τ 7 a/.? 


Ἐγένετο ἡ βασιλεία. T. κόσμ. NABCP &c.; verss. ; 
Andr codd. Areth. Primas. αἰ. ; Edd. 


N 


| 
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καὶ ὃ ἐρχόμενος zimusc. 710717224{]..; Vulg codd. Memph. 
071. NABCP &c.; Vulg codd. οῤέ. Syr. Arm. Aeth.; 
-. Andr codd. Areth. Cypr. coz. Primas. a7. ; Edd. 
οὐαὶ τοῖς κατοικοῦσι τὴν γῆν kai τὴν θάλασσαν 1 αἰ. ὃ 
oval τὴν γῆν καὶ τὴν θάλασσαν (N)(A)CP «1; 
Edd. 

ἐστάθη (cum praecedentibus conjunctum) NAC,mnusc. 

. duo; Vulg..Syr. Arm. Aeth.; Za. 7v. W H. 
ioráügy (ad zmit. cap. sequent.) sy. Gs s cons 
"Amr Aether; 

εἴ τις αἰχμαλωσίαν συνάγει, εἰς αἰχμαλωσίαν ὑπάγει 

Areth. (zez/tum variant Andr codd.) 

εἴ τις eis αἰχμαχωσίαν, eis αἰχμαλωσίαν ὑπάγει A; 
Vulg codd. opt. ; La. RV. 7*7. W H. 

εἴ τις εἰς αἰχμαλωσίαν ὑπάγει NBCP, mzznusc. ῥάτες. ; 
77. | 

ἐδόθη αὐτῷ NBP? &c.; 77. Zr. WH. 

ἐδύϑη αὐτῇ ACP*(?); La. RV. Wm, sed. falsi 
aliquid suspicantur. WH. - 

ὁ ἀριθμὸς αὐτοῦ χξϑ (ἑξακόσιοι ἑξήκοντα ἕξ) NABP 
&c. 5. vex55.5. Iren. Orig. AndpdEnimas. g/.5 Xa. 
ELA 72. EI 

ὁ ἀριθμὸς αὐτοῦ χιϑ (ἑξακόσιοι δέκα ἕξ) C, 5 11; 
quidam a7. Iren. Tichon.; Za. KV. 

ἀρνίον P, zuznasc. nonmull.5 Axm.; Andr. 

τὸ ἀρνίον NABC &c. ; Memph. Syr. ; Orig. Method. 
ATeth? ὙΠ 

οὐχ εὑρέθη δόλος, ἄμωμοι γάρ εἰσιν ἐνώπιον τοῦ θρόνου 
τοῦ Θεοῦ minusc. Dauc. ex parte; Vulg codd. ex 
garte al. fauc. o 

οὐχ εὑρέθη ψεῦδος" ἄμωμοί (add. yàp NB &c., 77. 
7T) εἰσιν NABCP &oc.; verss. ; Edd. 








11. 


18. 


[49] 
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NOS ^ , , ^ . 
καὶ ἐκ τοῦ χαραγματος αὐτοῦ 7/Zusc. 71072711ε7{,.: Andr. 


Areth. 

07/1. NABCP &c.5; verss. ; Primas. ; £dd. 

ὁ βασιλεὺς τῶν ἁγίων Vulg cod. Erasmi ut videtur. 

ὃ βασιλεὺς τῶν αἰώνων N* C mznusc. duo; Vulg 
codd. Syr. Axm ed. mg. ; RV. W H.! 

ó βασιλεὺς τῶν ἐθνῶν N^ ABP &c. ; Memph. Arm. 
Aet c Andr. Areth. Primas.; Za, RV? 7 7}. 
WH. 

Atvov P &c.; Vulg codd. Syr. Arm.; Andr. Areth. 

^o Tichon. ; AV? 77. : ztegm XwoUv B, ziiztusc. pac. : 
Aivous N; codd. Lat. ap. Haym., Memph.; 
Brmhas.2» 7» 

λίθον AC, zaizautsc. patc., codd. ap. Andr. ; Vulg codd. 
QULA E uio Wd, 

οι. Aeth. 

γέμον ὀνομάτων z2inmusc. aliq. 

γέμοντα ὀνόματα N* AP; La. RV. 77. WH., item 
γέμον rà ὀνόματα 77... 

καίπερ ἐστίν codex ut videtur nullus. 

«ai πάρεσται (N*) ABP &c.; Edd. 
ἐν ἰσχύϊ φωνῇ μεγάλῃ Vulg codd. 
év iexvpü φῶ (N)A(B)P &c.; Vulg codd. fer., 
EEUU ZO 277. ; Ead. 
πέπωκε (vel “πέπωκαν) P, αἰ. 2/ur.; Vulg. Syr. Arm. ; 
udipipel.Audr.;Aretb; Tichon: a4 ;,Za. RV? 77. 
ΟΖ: | : 

πέπτωκαν (vel πεπτώκασιν) NAEC α΄; Memph. 
Aeth, ;. A V Ty. WA 

Jtem om.é&k τοῦ οἴνου A, Vulg codi. Jd A etb egi 
La, RV. Tv. W H? 


ἠκολούθησαν mnusc. duo de quibus parum liquet. 





19. τ. 


II. 


13(12.) 


DELECTUS LECTIONUM. 


ἐκολλήθησαν NABCP &c.; Edd. 
κινάμωμον (1716 addit.) N* B, aZ. pdur.; Memph. Arm. ; 
Andr codd. Areth. Primas. a. 


add. καὶ ἄμωμον N* ACP &c.; Vulg codd. oft. Syr. 
Aeth.; Hippol. Andr ez. a/.; Edd. 


πᾶς ἐπὶ τῶν πλοίων ὃ ὅμιλος münusc. valde pauc. vel 
454.; Hippol. Andr eed. 


πᾶς [ὃ] ἐπὶ τῶν πλοίων πλέων P, m2nausc. alg. ; Andr 
codd. Areth. ''ichon. 
πᾶς ὃ ἐπὶ τόπον πλέων NA (B)C &c.; Vulg cod. 
oft. Syr. Axm.; Primas. Aaa. 
kai ἡ τιμὴ ginusc. pauc.; Memph. cf. B aZ. g/ur. 
071. N* ACP, oinusc. nonmull.; Vulg. Arm. ; Andr 
codd. 'Tichon. Primas. ; Za. 
Jtem τοῦ Θεοῦ ἡμῶν 270 Κυρίῳ τῷ Θεῷ ἡμῶν NABCP 
, &c.; Memph, ; Lea. 
καλούμενος NB &c.; Vulg. Aegyptt (Memph-Theb) 
Syr. Aeth.; Iren-lat. Orig. δὲς Orig-lat. Cypr. zs 
αἷς bitur. s 4014 Ae e δος 
011. AP, mznusc. alg. 5 Arm. ; Andr cog. Areth.; 
La. RA T ET 


. βεβαμμένον AB. &c.; Andr codd. Areth.; Za. RV? 


ΤΥ. 
περιρεραμμένον N*, (cf. Orig. 1.2); Z7. 


ῥεραντισμένον vel éppavrio uévov P, sninusc. nonnull. 
Hippol. Orig. */, Andr cod. (Zfez vel “πεῖς Iectionz 
vel Tischendorfamae consentiwnt Vulg. Patr. 
Lat); RVA W.H., sed cume corruptelae signo 
ΥΩ. 


els τὸ δεῖπνον τοῦ μεγάλου Θεοῦ wizmasc. pauc.; Arm. 


Aeth. 





APOC. 


20. 14; 


24. 


14. 


16. 
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eis τὸ δεῖπνον τὸ μέγα τοῦ Θεοῦ NABP &c.; Vulg. 
Syr. Aegyptt (Memph-Theb); Tichon. Primas. 
ens Edd. 
ἐνώπιον TOU Θεοῦ 1 a7. ; Andr codZ. 


ἐνώπιον ToU θρόνου δὲ ΒΡ &c.; verss. ; Andr codd. 
Areth. a7.; Edd. 


ἐγὼ Ἰωάννης Vulg codd. 
074. NABP &c.; Vulg codd. oft. verss. vel. ; Edd. 
Θεὸς αὐτῶν (ve] αὐτῶν Θεός) AP a; Vulg. Syr.; 
Iren-lat à47.; Za. RV. W H-* 
07. NB &c.; Memph. Arm.; Iren-gr. aà7.; AV 
729. WA 
καὶ τὰ ἔθνη τῶν σωζομένων ἐν TQ φωτὶ αὐτῆς περιπατή- 
σουσι 1 solas τε: videtur codicum. 
καὶ περιπατήσουσι τὰ “ἔθνη διὰ τοῦ φωτὸς αὐτῆς (oz. 
τῶν σωζομένων) NABP &c.; verss.; patr. ; Edd. 
τῶν ἁγίων προφητῶν nminusc. pauc.; Arm.; Andr codd. 
τῶν πνευμάτὼν r&v προφητῶν NABP &c. ; Vulg. Syr. 
Memph.; Areth. Primas. a7. ; £dd. 
οἱ ποιοῦντες τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ DB &c.; Memph. Syr. 
rm. Andr. Cypr: 


οἱ πλύνοντες τὰς στολὰς αὐτῶν NA, minus. duo; 
Vulg. Aeth. Arm eZ. 7;g.; Primas. a7. (οἷ πλατύ- 
vovres τ. στ. Ath codd); Edd. 


ἀστήρ. nde ab kac voce, deficiente codice, Erasmus 
Latina Gxaece vertit, unde et im editionem. Ste- 
ghanzcam menda plurima irrefserunt, 
μετὰ πάντων ὑμῶν Vulg codd. Aeth. 
μετὰ πάντων τῶν ἁγίων D &c.; Memph. Syr. Arm. ; 
Andr. Areth. 
μετὰ τῶν ἁγίων N ; RV. 7γ. IWH. 
μετὰ πάντων A; Vulg cod (am); Za. RV. 77. 
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APPENDIX HI. 


LECTIONES QUAEDAM EX CODICIBUS VERSIONUM 
" MEMPHITICAE ARMENIACAE AETHIOPICAE 
FUSIUS"TILEUSTRATZSEUS 


Versionis Memphiticae (seu Coptiecae seu Bahiricae) excussi 
sunt codd. Evangeliorum qui sequuntur: 
Oxonienses Dibliothecae Dodleianae. 

Cod. Hunt. 17. Bombycinus, fol. 433, alt. 138 unc., lat. 103 unc., 
ann. I173-4, egregie pictus. Continet evv. iv. copt.-arab., addita 
ad finem tabula lectionum evangeliorum arabice. Multa ad- 
scripsit in margine manus paulo recentior litteris minoribus. 
Lightfoot (1). (Vide Scrivener, Zzzroductzon, ed. 3, p. 378 seq.) 

Cod, Hunt..20. 'Botdib: fol; 324,alt: του που πιοῦν une, See: xv, 
pictus. Continet evv. iv. copt. cum sectionibus quae vocantur 
Ammonii et canonibus Eusebianis, capitulis majoribus duplici 
modo notatis. lLightfoot (2). | 

Cod. Maresc. Or..5. (olim Bodl. r71). Bomb. fol. 260, alt. 123, 
lat. 92, anni 1497 (1518 Lightfoot, minus recte), pictus. .Con- 
tinet evv. iv. copt, «cum βοῦν Agume Qu USERS CODD 
Lightfoot (3). 

Cod. Maresc. Or. 6 (olim Bodl. 166). Bomb. fol. 280, alt. 133, 
lat. I02, ann. 1319, pictus. — Continet evv. iv. copt., cum capp. 
Folia ultima septem suppeditavit manus recentior ann. 1040. 
Lightfoot (4). 

! 





! Lectiones codicum Memphiticorum contulit et digessit A. C. 
Headlam ; Armeniacorum et Aethiopicorum contulit D. S. Margo- 
liouth, digessit A. C. Headlam. 
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Cod. Maresc. Or. 99 (olim Bodl. 16). Bomb. foliis 184, alt. s, 

lat. 33, sec. xvii ut videtur. Continet tantum evangelium 
Joannis coptice.  Lightfoot (5). 

Londinenses Musei Britannici. 

Cod. Add. 5995. PDomb. fol. 233, alt. 152, lat. 142, sec. forsan 
xvi, scriptus ad usum Monast. Barami in deserto Scitii. Continet 
evv. iv. copt.-arab., cum capp., Amm. Eus. Folia quaedam ad 
init.et fin. suppeditavit manus recentior sec. xviii. Lightfoot (9). 

Cod. Orient. 425. Bomb. fol. 164, alt. 92, lat. 71, ann. 1307-8. 
Codex valde mutilus continet evv. Matt. et Marc. integra, Joan. 
cap. xix. 6-xx. 13, et xxi. 13-25, copt.-arab., cum tabulis can- 
onum Euseb., capp., Amm. Eus. Eodem volumine compacta 
sunt fragmenta quaedam liturgica.  Lightfoot (6). 

Cod. Orient. 426. — Bomb. fol. 146, alt. 92, lat. 62, sec. forsan 
xiv. Continet evangelium Joannis copt.-arab. cum capp. 
additis ad finem fragmentis liturgicis. Lightfoot ( 7). 

Gags inet. oor, Bomb. fol. 264, alt. .92,,1at. 62, ann. 1192, 
pictus. Continet evv. iv. copt.-arab. cum prologis, capitulorum 
tabulis, capitulis, Amm. Eus.  Lightfoot (8). 

Cod-Onent..1315. Bomb. fol. 447, alt. 133, lat. 101, ann. 1207-8. 


capitulis duplici modo notatis, Amm. Eus.  Lightfoot (11). 

. Cod. Orient. 1316. Bomb. fol. 250, alt. 113, lat. 72, ann. 1663. 
nitide pictus. Continet evv. iv. copt.-arab. cum Eus. tab., capp., 
Amm. Eus. Lightfoot (12). 

Pod. uonnt 31r. ; Chartaceus, fol. 410, alt. 7Z, lat..44, ann. 


Eus. tab., prol, capitulis duplici modo notatis, Amm. Eus. 
Lightfoot (13). 


Cod. Orient. 3381. Bomb. fol. 298, sec. ut videtur xiii. Con- | 


tinet evv. copt. cum capp., Amm. Eus. Folia multa deperdita 
suppeditavit scriba recentior. 
Codices Curzoniani ( Baronis de Zouche). 
Codd. 121, 122, 123 (olim 116, 117, 118). | Bomb. sec. forsan 
xii. Continent evv. Matt. Luc. Joan. copt.-arab. cum, Eus. 











Continet evv. iv. copt.-arab. cum Eus. tab., prol, capp. tab., 


I8II—12, egregie pictus. Continet evv. iv. copt.-arab. cum | 
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tab. capp.-tab. capp. Amm. Eus. Ervv. tria in tres codices divisa, 
cum Marci evangelio nunc deperdito, unum librum olim effece- 

runt. Multa quae exciderant folia manus recentior supplevit. 
Lightfoot (16). 

! Codex Berolinensis Orient. Diez A.fol 4o.  Bombycinus, fol. 360, 
alt. οὗ unc., lat. 62 unc., sec. forsan xiv., mutilus. — Continet 
evv. 1v. égtice. Folia deperdita suppleverunt manus duae altera 

| satis antiqua, altera recentissima. 

Hujus codicis optimi lectiones suppeditavit Schwartzius, 
qui quamvis aetatem codicis haud recte definiverit, accura- 
tissime transcripsit. Lightfoot (26). 


Qui sequuntur codices epistolarum Pauli et catholicarum, Actuum 
Apostolorum, paucis tantum locis excussi sunt. 
Oxonienses Bibliothecae Bodleianae. 

Cod. Hunt. 43. Bomb. fol. 316, alt. 112, lat. 81, ann. 1681-2. 
Continet epp. Paul., epp. Cath., Act. Apost., Ápoc. copt.-arab. 
Epistola ad Hebraeos posita est inter 2 Thes. et τ Tim. Light- 
foot (1). : 

| Cod. Hunt. 122. Bomb. foli /310; alt; 92, ᾿π|ρ 7, aun. 1255-6. 
Codex mutilus continebat Paul. epp. copt., nunc autem desunt 

| Rom. i. r-viii. 28, 2 Tim. i. 3-ad fin., Tit. et Philem. Locum 
habet ep. ad Heb: ante I Tim. Tightfoot (3). 

| Cod. Hunt. 203. Bomb. fol. 310, alt. 93, lat. 62, sec. ut videtur 

| xiii. Continebat epp. Paul. copt.: hodie desunt Tit.ii.7 ad fin. 
et Philem. necnon alia folia. Locum habet ep.ad Heb. ante 

1 Tim. Rom.i.-ii. 26 et 2 Tim. iv 4—-Tit. ii. 6 suppeditavit 

manus recentior saec. forsan xvii. Lightfoot (2). 

| Londinenses Musei Britannici. 

Cod. Orient. 424. Bomb. fol. 217, foliorum 1-90, alt. 97, lat. 7, 
foliorum 91-217, alt. ro2, lat. 72, ann. 1308. "Continet epp. 
PaükL, epp. Cath., MEL Apost. copt.-arab.  Lightfoot (4). 
Doetticher 7. 

Cod. Orient. 1318. Bomb. fol. 294, alt. 142, lat. 73 sec. ut videtur 
xv. Continet epp. Paul. copt.-arab. sed mutilas, videlicet Rom. 


INERERII 
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v. I5, fin.- Heb. xiii. 21. 'Ep. ad Hebraeos sequitur epist. ad 
Philem.  Lightfoot (5). 

Codices Curzoniani (Baronis de Zouche). 

Curzon. 124. Bomb. sec. forsan xv. Continet epp. Paul, epp. 

Cath., Act. Apost. copt.-arab. Locum habet ep. ad Heb. ante 
I Tim. Lightfoot (6). |Boetticher c. 

" Curzon. 125. JBDomb. sec. forsan xv. Continet epp. Paul., epp. 
Cath., Act. Apost. copt.-arab. IlIeb. sequitur ep. ad Philem. 
Lightfoot (7). 


| Codicis Parisiensis Actuum Apost. lectiones suppeditavit Paulus 
Boetticher. Idem (mutato nomine, P. de Lagarde) recentius 
Evangeliorum textum, * Catena,' quam vocant, * Patrum ' instruc- 
tum, ex antiquissimo codice Curzoniano, vulgavit sane, sed ne 
quis alius vulgato potiatur dira minitans interdicit. 

Collatae sunt etiam editiones ad evangelia Wilkinsii (Oxon. 1716) 
et Schwartzii (Lipsiae 1846-7), ad Epp. et Act. DBoetticherii 
(Halae 1852). 


Matt. xvii. 21. Τοῦτο δὲ τὸ γένος... νηστείᾳ. 

Habent edd. Wilk. et Schwartz.; cod. Berol. Diez ; cod. Oxon. 
Maresc. 5; codd. Londin. Add. 5995, Or. 1316; cod. Curzon. 
Y». 

0m. 25m lextu, add. 722 szuargzne cod. Oxon. liunt. 17; Zerzs 
minoribus cod. Londin. Orient. 3381. 

071. codd. Oxon. Hunt. 2o, Maresc. 6 ; Londin. Or. 425, 10ort, 
I315, I317 (e quzbus autem. habet codd. Or. 1oor, 1315, 
I317, versio Arabica). 

xix. 9. Καὶ ὁ ἀπολελυμένην γαμήσας .. . μοιχᾶται. 

Habent edd. Wilk. et Schwartz. ; codd, Oxon. Hunt. 17, 20, 
Maresc. 5, 6; codd. Londin. Add. 5995, Or. 425, 1001, 1315, 
I316, 1317, 3381 ; cod. Curzon. 121. 

071. cod. Berol. Diez. 

Fluctuat aliquantum [ectzo. 
(a) qui sumet (ὁ γαμήσων) codd. Oxon. Hunt. 17, 20, 











Maresc. & 


v? 


6 ;: codd: T'ondin. | Or./ 38600328839 cod. 
Curzon. 27. | 
(B) qui sumit (ὃ γαμῶν) codd. Londin. Add. 5995, Or. 
IOOIj- 23159 1217. 
Matt. xxiii. I3. Οὐαὶ ὑμῖν γραμματεῖς... περισσότερον κρίμα. 
Habent edd. Wilk. Schwartz. (gaz aeneis zncludat) ; cod. Oxon. 
Maresc. 5; codd. Londin. Add. 5995, Or. 1317 ; cod. Curzon. 
i2 
habent quoque: sed post v. 14 positum cod. Oxon. Hunt. 20; 
codd. Londin; Or. 425, $316; 
om. in lextu, im margine addumt codd. Oxon. Hunt. 17, 
| Maresc. 6. Aabet recentiori mamu scriptum cod. Londin. 
(1155 917 
frorsus omittunt cod. Bérdld Diez; codd. Londin. Or. 1oor, 
1218. 
β Fluctuat codicum qui habent lectio. 
| in obtentu longo orandi, propter hoc accipietis iudicium 
| majus : edd. Wilk. πε: (sed τγ2ε27215 271. 7246117); codd. 
Oxon. Maresc. 5, 6 in τηϑτρ.; codd. Londin. Or. 1317, 
| 
| 
| 
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ago 
in causa vestrarum precum longarum, propter hoc accipitis 
majora judicia: codd. Oxon. Hunt. 17 27 z:arg. Hunt. 20 
(οι. longarum) ; codd. Londin. Add. 5995, Or. 425, 1316 
(Aabet longa 270 longarum) ; cod. Curzon. 121. 
Marc. ix. 49. Καὶ πᾶσα θυσία ἁλὶ ἁλισθήσεται. 
Habent edd. Wilk. Schwartz. ; cod. Oxon. Hunt. 20; cod. Lond. 
Add. 5995. 
0L. 122 lextiu, 772 margine S cod. ποι τη: | 
οὔ. cod. Berol. Diez; codd. Oxon. Maresc. z, 6: codd. 
Londin. Or. 425, 1001, 1315, 1316, 1317, 3381. 
xi. 8. "AAAo, δὲ στιβάδας, κόψαντες ἐκ τῶν ἀγρῶν. 
alii autem ceciderunt ramos arborum ex agris et straverunt eos 
in viam : οἷς habent ed. Wilk.; codd. Oxon. Hunt. r7, 20, 
Maresc. 6 ; Londin. Add. 5995, Or. 425, 1001, ror5 ; eazdenm 
| fere lectionem. habent. codd. reliqui, sed arborum omittunt ed. 
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Schwartz.; cod. Berol. Diez; cod. Oxon. Maresc. 5; codd. 
Londin. Or. 1316, 1317, 3381; omittunt etiam. et straverunt 
eos in viam, codd. Londin. Or. 1317, 3381. 
xiv. 24. Καινῆς. 
Habent codd. Lond. Add. 5995, Or. 1oor. 

0H. 2n textu, in margine habet cod. Oxon. Hunt. 17. 

07. edd. Wilk. Schwartz. ; cod. Berol. Diez ; codd. Oxon. Hunt. 
ge Maresc. 5, 6; codd. Londin. Or: 425,.1001,1315, 1316, 
1317, 3381. | 

xvi. 9-20. Versus xii ultimos .S. Marce Evangeliz habent codices 
0/mnes ; im margine autem. codicis Oxoniensis Hunt. 17 Àaec 
quoque addidit manus recentior, et haec omnia praecepit iis 
qui ierunt post Petrum, et in aperto dixerunt ea: et post haec 
iterum adparuit iis Jesus ab ortu solis usque ad. occasum ejus 
et dimisit eos ut praedicarent evangelium sanctum incorruptum 
vitae aeternae. Amen. Atque haec iterum numerantur iis et 
post haec apprehendunt eos labores et afflictiones et dixerunt 
ne verbum quidem cuiquam ; timebant enim : 7/ez2 cod. Londza. 
Or. 1315 add: Zn :4argiue: omnia autem quae mandaverunt 
Petro, haec fecit in compendium : post haec autem adparuit iis 
Jesus ab ortu solis usque ad occasum ejus: per eos promul- 
gavit praeconium sacrum incorruptum in salutem [aeternam . 

Luc.i. 28. Εὐλογημένη σὺ ἐν γυναιξίν. 
Habet tantum cod. Curzon. 123. 

2n margine habet, in textu om. cod. Oxon. Hunt. 17. 

074. edd. Wilk. Schwartz.; cod. Berol. Diez; codd. Oxon. 
Hunt. 20, Maresc. 5, 6; codd. Londin. Add. 5995, Or. ΙΟΟΙ, 
1315, 1316, 1317, 3381. 

iv. I8.  'Iácac6at τοὺς συντετριμμένους τὴν καρδίαν. 

Zabet cod. Londin. Or. 1oor. 

habet in margine cod. Or. 1315. 

ὁ: Ὁ edd. Wilk. Schwartz.; cod. Berol. Diez; codd. Oxon. 
Hunt. 17, 20, Maresc. 5, 6; codd. Londin. Add. 5995, Or. 
130862 10075/358 005» cod; /Curzon. 123. 

1x. 54. Ὡς καὶ 'HAías ἐποίησε. 





M 
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Habent edd. Wilk. Schwartz.; codd. Oxon. Hunt. 17, Maresc. 
55 codd. Londin. Add. 5995, Or. 1317 ; cod. Curzon. 123. 

07. cod. Berol. Diez; codd. Oxon. Hunt. 20, Maresc. 6; codd. 

Londin. Or. 1001, 1315 (Zadet autem versio Arabica), 1316, 3381. 
xxi I9. Κτήσασθε. 
Jluctuat codzcum lectio. 
Possidebitis edZd7? Schwartz. cuz£ cod. Berol. Diez; cod. 
Londin. Or. 1315. 
Possidetis Wilk. (gu possidetis copézee, werszome autem 
Latina possidebitis exAzPet), cuz: codd. Oxon. Hunt. 17, 
20, Maresc. 5, 6; codd. Londin. Add. 5995, Or. 1oor, 
1316, 1317; cod. Curzon. 123. 
xxii./43, 44.  JZZ7abemi edd. Wilk. Schwartz.; cod. Oxon. 
Maresc. 5; codd. Londin. 1316, 1317. 
Habet 21 margine, 2n textu om. cod. Oxon. Hunt. 17. 

07:1. cod. Berol. Diez ; codd. Oxon. Hunt. 20, Maresc. 6 ; codd. 
Londin. Add. 5995, Or. 100r, 1315, 3381; cod. Curzon. 123 
(Aabet autem. codd. Or. 100r, Curzon..123 versio Arabica). 

xxiii. 34. Ὃ δὲ ᾿Ιησοῦς éAeye . . . τί ποιοῦσι. 
Habent edd. Wilk. Schwartz. (qe emezmis zncludit); cum 
codd. Oxon. Hunt. 20, Maresc. 5, 6; codd. Londin. Add. 5995, 

Or. 1001, 1315, 13175; cod. Curzon: ΣΙΝ 

0m. in textu, in margine habent cod. Berol. Diez; cod. Oxon. 
Hunt. 17; cod. Londin. Or: ποτ: 

071. cod. Londin. Or. 3381. 

Codices, qui habent, tres praebent wersiones ejusdem lectzonis 
Graecae, 11421 edd. Schwartz. (222202925 Znelitsagi) Wilk. ; codd. 
Diez (zrg.); codd. Maresc. 5, Hunt. 17 (zaz$9.); a/feram 
codd. Maresc. 6, Hunt. 20; eria; codd. Add. 5995, Or. 
IOOI, I315, 1216 (zzarg.), 1317, cod. Curzon. 123. 

xxiv. 42. ᾿Απὸ μελισσίου κηρίου. 

'abent edd. Wilk. Schwartz. (gaz mnezmés includit); codd. 
Oxon. Hunt. 17, 20, Maresc. 5, 6; codd. Londin. Add. 5995, 
Or. 1001, 1315, 1310, 1317/25099 coU ΒΊΟΤΟΝ, | 

074. cod. Berol. Diez. 
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Codex Or. 3381 a/feram mut videtur lectionis Graecae praebet 
verstnem ; aliorum qui habent codicum variat aliquantum 
verborum ordo. 

Joan. ii. 13. Ὃ ὧν ἐν τῷ οὐρανῷ. 

Habent edd. Schwartz. Wilk.; codd. Oxon. Hunt. 17, 20, 
Maresc. 5, 6; codd. Londin. Add. 5995, Or. 100r, 1315, 1316, 
Ear. 

0. 772 lextu, im margine habent cod. Londin. Or. 3381; cod. 
furzon. 122. | 

o71. cod. Berol. Diez; cod. Oxon. Maresc. 99; cod. Londin. 
Or. 426. 

V. 3; 4. 'Ex0exouévov . . . νοσήματι. 

Habent edd. Wilk. Schwartz. (quz umezuzs Zmcludit); codd. 
Oxon. Hunt. 17, Maresc. 5; codd. Eondin. Add. 5995, Or. 1317. 

071. cod. Berol. Diez; codd. Oxon. Hunt. 20, Maresc. 6, 99; 
codd. Lond. Or. 426, 1001, 1315, 1316, 3381; cod. Curzon. 122. 

v. 44. Τοῦ μόνου θεοῦ. 

θεοῦ λαδεγεέ ed. Wilk.; codd. Oxon. Hunt. 26, Maresc. 6; 
codd. Londin. Or. 426, 1oor. 

07:. ed. Schwartz; cod. Berol. Diez; codd. Oxon. Hunt. r7, 
Maresc. 5, 99; codd. Londin. Add. 5995, Or. 1315, 1316, 
13915,9481; cod. Cürzon. 122. 

Act. xv. 34. "EOofe 00. . . ἐπιμεῖναι αὐτοῦ. 
072. ed. Boet. c«»; codd. oms5.; habet ed. Wilk. zevezs 
β codicibus. 
xvi 13. πύλης ALabent edd. Wilk. Boet.; cod. Oxon. Hunt. 43; 
cod. Curzon. 124. 

πόλεως habent cod. Parisiensis; cod. Londin. Or. 424; cod. 
Curzon. 125. 

I Cor. xiv. 38. 'Aqvoetrat. 

Sic habent edd. et codices omnes; Wilk. autem lectionem. quam 
habuzt bonam ignoratur /Zzuguae Coptzcae nom admodum peritus, 
sit ignorans Za£zne reddidit. 

2 Thes. ii. 3. ᾿Ανομίας, codd. et edd. ommes. 
I Tim. iii. 16. "Os, codd. et edd. ommes. 
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brorum est Pauli Epistolae, Epistolae Catholicae, Acta 

Apostolorum. Epistolarum Pauli za7ze£ ordo: epistolam ad 

Hebraeos 20s secundam ad Thessalonicenses epistolam 20:77 
| codices Oxonienses Hunt. 43, 122, 203 ; cod. Londin. Or. 424; 
| cod. Curzon. 124: os? epistolam ad Philemonem cod. Londin. 
Orient; 1318, cod. (ΓΖοΟη. 1258. 


| erem 
EM Jn codicibus ut videtur ommibus versionis JMemphziticae ordo 


Versionis Armeniaeae excussi sunt codices qui sequuntur :— 
Londinenses Musei Britannici. | 

Cod. Add. 15,411. Membranaceus, fol.,312, alt2:52 une... lat. 4 
ἀπο anm 1321. ἀπ εν, viv. 

Cod. Add. 18,549. | Membranaceus, fol. 310, alt. 81 unc., lat. 7 
unc., ann. 1270 nitide pictus. Cont. Evv. iv, Apoc. Paul. Epp. 
Act, App., Cath; Epp. 

Cod. Add. 19,727. Bombycinus, fol. 308, alt. ΟΣ unc., lat. 6 unc., 
ann. I166. | Cont. Evv. iv. 

Cod. Add. 19,730. Bombycinus, fol. 186, alt. 92 unc., lat. 7 unc., 
sec. xiii. Codex mutilus, qui olim continebat omnes Novi 
Testamenti libros cum quibusdam etiam Apocryphis, caret 


Tr ————————— —————————ÁÁÓ—Ó 





nunc Evv. iv. 

Cod. Add. 21,932. Membranaceus, fol. 244,. alt. 11 unc., lat..82 

ἐς Beg. xy xi. v Cont. doy we 

Cod. Add. 27,489. Membranaceus, fol. 203, alt. 7$ unc., lat. 5 

unc. sec. xii. Cont. Evv. iv, folia multa deperdita supplevit 
manus recentior sec. forsan xvii. 

| Cod. Orient. 81. Membranaceus, fol. 376, alt. 83 unc., lat. 62 unc., 
ann. II81. . Cont. Evv. iv. | | 

Cod. Orient. 2283. Bombycinus, ann. 1295. Cont. Evv. iv. 

Cod. Orient. 2668. Bombycinus,ann. 1437. Cont. Évv. iv. 

Cod. Orient. 2678. Bombycinus, ann. 1207. Cont. Evv. iv. 

Cod. Orient. 2679. PBombycinus, ann. 1281. Cont. Evv. iv. 
Cod. Orient. 2681. Bombycinus,ann. 1485. Cont. Evv. iv. 

Oxonienses Bibliothecae Bodleianae. 
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Cod. Arm. d. i. Bombycinus, fol. 277, alt. 24 unc., lat. 18 unc., 
sec.xy. Cont. Evv. iv. 

Cod. Arm. d. 3. Bombycinus, fol. 292, alt. 9$ unc., lat. 61 unc., 
sec. xv, pictus. Cont. Evv. iv. 

Cod. Arm. d. 5. Fol. 325, alt. τόϑ unc., lat. 73 unc. . Folia.257— 
325 membranacea sunt et sec. xii scripta, folia 1-256 bombycina 
supplevit manus recentior sec. xiii. Cont. Evv. iv. 

Cod. Arm. d. 6. Bombycinus, fol. 367, alt. 101 unc., lat. 62 unc., 
ann. I568, pictus. Cont. Evv. iv. 


Mait. yii. 14. 67i. Codd. Lond. Or. 2668, 2678, 2519: Oxon. 
Arm. d. 1 (fzzor mauus). 

"Tí. Codd. Lond. Add. 15,411, 18,549. Or. 2283, 2681.. Oxon. 
Arm. d. 3, 5, 6. 

Matt. xi. 19. ἀπὸ τῶν τέκνων αὐτῆς habent codd. omnes : dn margine 
cutem codicum. Lond. Add. 27,489. Or. 81. Oxon. Arm. d. 5 
scripserunt mamus recentiores ἔργων. 

Matt. xxi. 31. ἔσχατος ve/ ὕστατος habent codd. onu. 

Marc. i. 2. .'Heaíg, Aa5. codd. Lond. Add. 15,411, 18,549, 19,727, 
211022131-489 ;.. Or. 81, 2283, 26608, 2678, .56 9.5 Oxon. Arm. 
d. 3, 5, 6 (zyuanus recentissima). 

τοῖς προφήταις Aabent codd. Lond. Or. 81 (Zz ;margzne), 26081, 
—— euius in margine adscrifsei "unt manmus recentiores Malachia e 
Esaia. : 

Marc. vii. 3. πυγμῇ codd. omn. 

Marc. ix. 29. γηστείᾳ kai προσευχῇ codd. omn. 

Marc. ix. 49. καὶ πᾶσα θυσία k.T.X. ont. codd. omm. 

Luc.iv. 18. ἰάσασθαι... καρδίαν habet cod. Lond. Or. 2681: oz. 

1. €odd. ref. | 

Luc. xxii 43, 44. | 77aóez! codd. Lond. Add. 15,411, 18,549, (quz 
522720 5- t0fat) Or. 2681 ; Oxon. Arm. d. 1, 5, 6: oz. codd. vel. 

Joan. iii. 31. ὃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐρχόμενος ἐπάνω πάντων ἐστίν. Codd. 
1, οπά. Οτ. 2283; Oxon. Arm. d. 5, 6: σεγώα ἐπάνω πάντων ἐστίν 
om. codd. vel. 


MEE LLL LUDUM qUadistniquE dena rta: 
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Joan. iii. 34. .Pos£ δίδωσιν add. ὃ θεός codd. ommes. 

joan. v. 4,5. Z/abenzt codd. Lond. Add. 18,549, Or. 2681 ; Oxon. 
Arm. d. 6, qwuz signo *, notat: omüttunt codd. Lond. Add. 
15,411, Or. 2283, 2668, 2278; Θκχδηϊνίη. di EUIS IOPI 

joan. v. 44. θεοῦ Aaben? Codd. Lond. Or. 81 ez margine, 2681. 
Omttuni codd. Lond. Add. rs,411, 18,549, 21,932, 27,489, 
Or. 81 zz Zextu, 2283, 2668, 2678 ; Oxon. Arm. d. 1, 3. 

joan. vii. 53—viii. 9. ZZabem£ ἦος versus codd. Lond. Add. 15,411, 
18,549, (szgno notatos) Or. 2283; Oxon. Arm. d. 6: omzttunt 
codd. Lond. Add. 19,727, 27,489, Or. 81, (adzotato zm margine 
historia mulieris adulterae) 2668, 2678, 2681; Oxon. Arm. d. 
I, 3, 5 (adnotato 172 margine historia mulieris adulterae). 

Joan. xvii. 1. τοῦ ἹΚεδρών Aabent codd. omm. 
Act. xv. 17. λέγει κύριος ὁ ποιῶν ταῦτα πάντας. | /7abent codd. Lond. 
18,549, 19,730 Dominus qui facit hoc omne notum ex aevis. 
Act. xvi. 7. τὸ πνεῦμα Ἰησοῦ Cod. Lond. Add. 19,730. τὸ πνεῦμα 
τὸ ἅγιον. Cod. Lond. Add. 18,549. 

Rom. xiv. ic. τῷ βήματι ToU θεοῦ. Cod. Lond. Add. 18,549. τοῦ 
Χριστοῦ. Cod. Add. 19,730. 

I Cor. vi. 20. καὶ ἐν TQ πνεύματι... . θεοῦ. Ozrz. codd. Lond. Add. 
18,549, 19,730. 

I Cor. xi. 24. λάβετεφάγετε. | Codd. Lond. Add. 18,549, 19.730. 

I Cor. xv. 47. Post δεύτερος ἄνθρωπος add. ὃ κύριος codd. Lond. 
Add. 18,549, 19,730. 

Eph. v. 30. ἐκ τῆς σαρκὸς. . . ὀστέων αὐτοῦ Aabent cum. Text. Rec. 
codd. Lond. Add. 18,549, 19,730. 

Apoc.xi. 17. καὶ ὃ ἐρχόμενος. | Ot. codd. Add. 18,549, 19,730. 

Apoc. xix. 11. καλούμενος. Os. codd. Add. 18,549, 19,730. 


Versionis Aethiopicae excussi sunt codices Evangeliorum xii, 


Epistolarum et Actuum tot quot in Museo Britannico servantur, 
scilicet, 


Evangeliorum : 


Cod. Add. 11,293, merabranaceus, fol. 92. Continet Ἐν. Joan. 
cum appendice. 
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Cod. Add. 16,190, membranaceus, fol. 155. Cont. Evv. iv. 

Cod. Orient. 507, membranaceus, [0]. 149, alt. 13 πὸ, lat. Io 
unc. sec. xv pictus. Cont. Evv. iv. | 

Cod. Orient. 509, membranaceus, fol. 160, alt. 15$ unc., pu 141, | 
sec. ww Cont. Evv. iv. | 

Cod. Orient. 510, membranaceus, fol. 238, alt. 172 unc, lat. 16, 
ann. 1664-5. Cont. Evv. iv. 

. Cod. Orient. 511, membranaceus, fol. 217, alt. 141 unc., lat. 121; | 

sec. xvii. Cont. Evv. iv. 

Cod. Orient. 512, membranaceus, fol. 135, alt. 122 unc., lat. 111, | 
see. xvii, "Cont. Evv. iv. | 

Cod. Orient. 513, membranaceus, fol. 277, alt. 13 unc., lat. 11, sec. | 
xvii. Cont. Evv. iv. 

Cod. Orient. 514, membranaceus, fol. 226, alt. 13 unc., lat. 11$ 

' see; xvii. Cont, Evv. iv. 

Cod. Orient. 516, membranaceus, fol. 194, alt. 1o£ unc., lat. 93, 
sec. xvii. Cont. Evv. iv. 

Cod. Orient. 517, membranaceus, fol. 133, alt. 131 unc., lat. 11, 
sec. xvi. Cont. Evv. iv. 

Cod. Orient. 518, membranaceus, fol. 173, alt. 11$ unc., lat. 102, 
ann. 1655. Cont. Evv. iv. 

Actuum et Epistolarum: 

: Cod. Orient. 520, membranaceus, fol. 95, alt. 14$ unc., lat. 121, 
sec. xvil. Cont. Epp. Paul, Act. Apost., Apoc., Epp. Cath. 
Cod. Orient. 527, membranaceus, fol. 138, alt. τοῦ unc., lat. οἱ, 
sec. Xvil. Cont. Epp. Paul, Epp. Cath., Act. Apost., Apoc. 


Matt. xi. 19. καὶ ἐδικαιώθη ἡ σοφία ἀπὸ τῶν τέκνων (vel ἔργων) 
WS 
αὐτῆς. 

ἀπὸ τῶν ἔργων αὐτῆς. Codd. Or. 509, 514, 517, (prima 
mana). 

ἀπὸ τῶν τέκνων αὐτῆς kal ἀπὸ τῶν ἔργων αὐτῆς. Codd. Add. 
16,190, Or. 510, 511, 512, 313 {πάντων τῶν ἔργων), 517 
(zasuus recentior). 


9) 
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| ἀπὸ τῶν τέκνων αὐτῆς kai ἀπὸ τῶν τέκνων τῶν τέκνων αὐτῆς καὶ 
ἀπὸ τῶν ἔργων αὐτῆς. Cod. Or. 516. 
Matt. xiii. 35. διὰ τοῦ προφήτου ve διὰ τοῦ προφήτου Ἠσαίου. 
Cod. Or. 517 Aabet τῆς προφητείας ᾿Ησαίου : cod?ces reliqui τοῦ 
προφήτου Zantun. : 
, Matt. xvii. 22. ἀναστρεφομένων vel aur pedo Habent codices 
0731€ 5 rne EON 





Matt. xix. 29. καὶ πᾶς ὃς adire οἰκίας, ἢ ἀδελ ὅδ ες ἢ ἢ ἀδελφὰς, ἢ 


πατέρα, ἢ μητέρα, ἢ γυναῖκα, ἢ τέκνα K.T.À. 

Sc Codd. Or. 509; 510, 511, 512, 513, 514, 516, 518. 

Oz. ἢ γυναῖκα Cod. Or. 517. 

Post ἢ μητέρα add. ἢ ἄνδρα Cod. Add. 16,190. 
| Matt. xxi. 29-31. ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, οὐ θέλω" ὕστερον δὲ pera- 
μεληθεὶς, ἀπῆλθε. καὶ προσελθὼν τῷ δευτέρῳ εἶπεν ὡσαύτως. ὃ δὲ 





ἀποκριθεὶς εἶπεν, ἔγὼ κύριε" καὶ οὐκ ἀπῆλθε. τίς ἐκ τῶν δύο 
ἐποίησε τὸ θέλημα τοῦ πατρός : λέγουσιν αὐτῷ, ὃ πρῶτος. 

Codd. omm. inverso responsorum ordine 

v. 29, 270 οὐ θέλω Aabent ἔγὼ κύριε k.T.À. 

v. 30, fro ἔγὼ κύριε habent οὐ θέλω vel οὐ δύναμαι κ.τ.λ. 

V. 31, fro πρῶτος habent ὕστερος. 
| Matt. xxvii. 4. Ἥμαρτον παραδοὺς αἷμα ἀθῷον (ve/ δίκαιον). 
Habent codices omnes παραδοὺς αἷμα ἀθῷον καὶ ἀποκτείνας ἄνδρα 
| δίκαιον. 
Marc. iii. 29. ἔνοχός ἐστιν αἰωνίου κρίσεως (ve/ ἁμαρτή ματος) judica- 
| bitur (judicabuntur. Codd. Add. 16,190. Or. 509, 512, 518), 
| propter peccatum suum in aeternum. — Codd. Add. 16,190, Or. 
509, 512, 513, 518. 

damnatione in aeternum. . Codd. Or. 511, 514. 

damnatione propter peccatum suum in aeternum, — Codd. Or. 

PIOS ἜΤ 


Marc. vi. 20. καὶ ἀκούσας αὐτοῦ, πολλὰ ἐποίει (vel ἠπόρει) καὶ ἡδέως 





———— 


αὐτοῦ ἤπονεν. 
Oz. (usque ad ἐποίει) cod. Add. τό,τρο... 
Nam multum audiebat ab eo cum voluptate et multum de- 
lectabatur. Cod. Or, Du 
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Nam multa audiebat ab eo cum voluptate et fuit vexatus 
corde et item audiebat ab eo. Cod. Or. 509. 

Multum audiebat ab eo et mirabatur opus ejus et multum 
delectabatur et libenter audiebat eum. Codd. Or. 51r, 
512, 513, 518. 

Nam multum audiebat super hoc Joanne et mirabatur eum et 
faciebat et multum delectabatur et multum audiebat super 
€o. Codd. Or. 510, 516. 

Nam multum audiebat ab eo cum voluptate et admirabatur 
eum et delectabatur et faciebat multum. |. Cod. Or. 517. 


Marce. vii. 3. πυγμῇ (vel πυκνά). 


diligenter cod. Or. 509: saepe, zeZqgaz. 


Marc. ix. 29. ἐν προσευχῇ kai νηστείᾳ. |..S2c Codd. Add. 16,190, Or. 
509. 


ἐν νηστείᾳ καὶ προσευχῇ. Codd. Or. 511, 512, 513, 514, 516, 
517, 518. 


καὶ νηστείᾳ 071. Cod. Or. 510. 


Marc. xi. 8. πολλοὶ δὲ τὰ ἱμάτια αὐτῶν ἔστρωσαν εἰς τὴν ὁδόν" 
ἄλλοι δὲ στοιβάδας ἔκοπτον ἐκ τῶν δένδρων, καὶ ἐστρώννυον εἰς 
τὴν ὁδόν. | 

Sternebant folia decerpendo ea ab arboribus [Cod. Add. 


16,190 zzanz/esto errore habet, et dixit iis 270. ab arboribus] 

. et erant qui sternerent vestes suas in via. Codd. Add. 
DOMUS Or. 511, 512, 513, 516,.518. 

Multi erant qui sternerent folia decerpendo ea ab arboribus et 

erant etiam qui sternerent vestes suas... Codd. Or. 510, 517. 


ἄλλοι δὲ στοιβάδας κέψαντες ἐκ τῶν δένδρων. | Cod. Or. 509. 
Marc. xvi. 9-20. ᾿Αναστὰς δὲ πρωὶ κ.τ.λ. 


47 Codd. Or. 510, 511, 512, 514, 516, 517, 518 sze claudztur 
evangeltum., et omne quod imperavit Petro et iis qui ejus 
erant perfecte narravit et posthac apparuit iis dominus Jesus 
ab ortu solis ad occasum et misit eos praedicatum evan- 
gelium sacrum incorruptibile ad salutem aeternam. Amen, 
Amen. 

Omüittunt codd. Add. 16,190, Or. 5c9, 513. 
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Luc. vi. 48. τεθεμελίωτο γὰρ ἐπὶ τὴν πέτραν ve] διὰ τὸ καλῶς οἰκοδο- 
μῆσθαι αὐτήν. | 
Habent codd. omn. quia supra petram aedificata fuit ac bene 
[in bono loco Codd. Or. 511, 512, 518] aedificata erat [et 
bona aedificatio ejus. Cod. Or. 517]. 
Luc.ix. 35. ó ἀγαπητὸς vel ὃ ἐκλελεγμένος. 
ἀγαπητός. Codd. Or. 509, 512, 518. 
ἀγαπητὸς kal ἐκλελεγμένος. | Codd. Add. 16,190, Or. 510, 
| 511, 513, 514, 516, 517. 
Luc.ix. 55, 56. καὶ εἶπεν, Οὐκ οἴδατε οἵου πνεύματός ἐστε ὑμεῖς ; ὃ 
γὰρ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου οὐκ ἦλθε ψυχὰς ἀνθρώπων ἀπολέσαι, ἀλλὰ 
σῶσαι. | 
Habent codd. oma. 
Luc. xvi. I2. τὸ ὑμέτερον. 
.S?c codd. Or. 509, 514. 
τὸ αὑτοῦ. Codd. Add. 16,190, Or. 510, 511, 512, 513, 516, 
517, 518. 
Ἴλις. xxi . 25. ἠχούσης (vel ἤχους) θαλάσσης kai σάλου. 
ἤχους. Cod. Or. 509. 
ἠχούσης καὶ σαλευομένης. Cod. Add. 16,190. 
et mare strepet et commovebitur vento. Codd. Or. 510, 513, 
516, 517. 
et imminuentur propter strepitum maris et tumultum. — Codd. 
Or. 5L, 512,54 DEO: 
Luc. xxiii. I5. ἀνέπεμψα “γὰρ ὑμᾶς πρὸς αὐτὸν vel ἀνέπεμψεν γὰρ 
αὐτὸν πρὸς ἡμᾶ-. 
ἀνέπεμψεν γὰρ αὐτὸν πρὸς ἡμᾶς. Cod. Or. 509. 
Et ad Herodem quoque misi vos. Codd. Add. 16,190, Or. 
510, 513, 516. 
Et ad Herodem misi eum. Codd. Or. 511, (sec. zazzus) 
512, 514, 517, 518. 
Luc.xxiv. 17. καὶ ἔστε (vel ἐστάθησαν) σκυθρωποί. 
ἔστε. Cod. Or. 509. 
ἐστάθησαν. Codd. Add. 16,190, Or. 510, 513, 516. 
Quia itis. Codd. Or. 511, 512, 514, 518. 
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Hi stabant. Cod. Or. 517. 
joan.i. 18. υἱός. 
Habent codd. omn. — 
Cod. Or. 516, deum nemo vidit unquam, unicum deum: 
tantum filius unicus qui est etc. 
joan.i. 28. ἐν Βηθαβαρᾷ (ve/ Βηθανίᾳ). 
Codices omnes ἐν Βηθανίᾳ ἐν Βηθαβαρᾷ habent. 
joan.i.43. Ἰωνᾶ (ve/ Ἰωάννου). 
Ἴωνα. Codd. Or. 509, 511, 512, 514,517. ! 
Ἰωάννου. Codd. Add. 16,190, Or. 510, 513, 516. 
joan. ii. 3. καὶ ὑστερήσαντος οἴνου, λέγει k.T.X. vel kal οἶνον οὐκ 
ei xov ὅτι συνετελέσθη ὁ οἶνος ToU. γάμου. εἶτα λέγει k.m.A. 
Vinum non habebant quia defecerat vinum illorum, et dixit. 
Codd. Add. 16,190, Or. 510, 511, 512, 513, 514; 516. 
Quum defecisset vinum dixit domino Jesu mater ejus vinum 
non habent. Cod. Or. 599. 
joan. vii. 39. πνεῦμα “Αγιον (767 δεδομένον). 
πνεῦμα sine ullo Suifitemonio Aabent wt NIMM codices 
omnes. 
joan.ix. 35. εἰς τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ (vel ἀνθρώπου). 
θεοῦ. Codd. Or. 512, 517. 
θεοῦ τοῦ ζῶντος: Codd. Or. 510, 513, 516. 
μονογενῆ υἱὸν ToU θεοῦ. — Cod. Add. 16,190. 
ἀνθρώπου. Codd. Or. 509, 511, 514. 
joan. x. 22. ἐγένετο δὲ rà ἐγκαίνια. 
Habent codices omnes δὲ τότε (in ilis diebus, in illo tem- 
pore). 
Codd, Or. 513 et fuit in illo tempore in encaeniis aedificationis 
Hierosolymorum. 
Codd. Or. 510, 511, 512, 514; 517 et fuerunt in illo do 
encaenia aedificationis Hierosolymorum. 
Act. viii. το. καλουμένη. 
OQ», codd. Or» 5206, 527. 
Act. xii. 25. ἐξ Ἱερουσαλήμ. 
Zlabent codd. Or. 526, 527. 
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Act. xii. 20. καὶ μετὰ ταῦτα, ὡς ἔτεσι τετρακοσίοις καὶ πεντήκοντα. 
SzZc habent codd. Or. 526, 527. 
Act. xviii. 21. δεῖ ue πάντως τὴν ἑορτὴν τὴν ἐρχομένην ποιῆσαι els 
Ἱεροσόλυμα. 
Habent codd. Or. 526, 527. 
Act. xx. I5. kai μείναντες ἐν Τρωγυλλίῳ. 
O1. codd. Or. 526, 527. 
Add. μετὰ ταύτην τὴν ἡμέραν cod. Or. 527. 
Act. xxvi. τό, ὧν re εἶδες. 
Add. με códd. Or. 526, 527. 
Act. xxvil. 29. καὶ ταῦτα... .. συζήτησιν. 
. Oz. codd. Or. 526, 527. 
Rom. xvi 24. ἡ χάρις... ἀμήν. 
Oz. codd. Or. 526, 527. 
I Cor. xi. 24. λάβετε φάγετε. 
Habent codd. Or. 526, 527. 
I Cor. xiii. 3. καυθήσωμαι (vel καυχήσωμαι). 
Lectionem. καυθήσωμαι (vel. καυθήσομαι) confirmant codd. Or. 
526, 527 quz in ignem Za^ent. 
I Cor. xv. 51. πάντες μὲν οὐ κοιμηθησόμεθα: πάντες δὲ ἀλλαγησόμεθα. 
Non omnes moriemur, tantum omnes mutabimur. Codd. Or. 
526, 527. 
I Cor. xv. 55. ποῦ σοῦ θάνατε τὸ κέντρον ; ποῦ σοῦ ἅδη (ve/ θάνατε) 
τὸ νῖκος ; 
ἅδη habent codd. Or. 526, 527. 
Phil.iii. 16. πλὴν eis ὃ ἐφθάσαμεν, τῷ αὐτῷ στοιχεῖν κανόνι, τὸ αὐτὸ 
φρονεῖν. 
In opere quod secuti sumus ΡΟΥΘ ΓΘ 5. uno consensu. 
Codd. Or. 526, 527. 
Col.i. 2. ἀπὸ θεοῦ πατρὸς ἡμῶν καὶ Kvptov Ἰησοῦ Χριστοῦ. 
Habent codd. Or. 526, 527. 
Col.ii. 11. τοῦ σώματος τῶν ἁμαρτιῶν τῆς σαρκός. 
σαρκὸς σώματος ἁμαρτίας. Codd. Or. 526, 527. 
Col. iii. 6. émi τοὺς υἱοὺς τῆς ἀπειθείας. 
Habent codd. Or. 526, 527. 
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2 Tim. iv. Io. Γαλατίαν (ze/ l'aAMav). 
Γαλατίαν habent codd. Or. 526, 527. 
Tit. i.4. χάρις, ἔλεος, εἰρήνη. 
εἰρήνη, χάρις, καὶ ἔλεος. Cod. Or. £26. 
εἰρήνη καὶ ἔλεος. Cod. Or. 527. 
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